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Iilst i. Mesca Marca 1850. 

Nagovor v vesolnlm zbora 6. Jan. 1830. 

D v a mesca sla pretekla , , kar j e letenca 'našiga 
z j ed in jen ja , našima družbenskiga bilja minula. P o 18. 
odstavku naših zbornih pravil smo se, ker prej zavo l j 
innrsikterih zaderžkov ni bilo mogoče , danas snidli , (de 
ki v o'žiru na noše prošastne dela, naše lanske nade in 
ž e l e — n o v e m o č i , in n o v i g a p o g p m a h krepkimu na -
predovanju po stermi poti, ki smo j o nastopili — z a j e -
•nnvš i—složno, vzo jemno junaško—kakor vredni s ino-
v e naše drage matere S l a v e — drugo leto zače l i , in 
našo lepo slavjansko i m e , naš sladek slavjanski jez ik 
na spodobno, davno zasluženo stopnjo med austrianskimi 
narodi s lieprenehlivim trudom povzdigovat i , terdno i " a 

možko sklenili. — Kakor z lo jas s inku« m o j e ' g lave , 
mojiga uma, in mojih pers občutim; kakor dobro vč-m, 
de v tej častiti skupščini j e dosti SLAVNIH GOSPODOV 
kateri bi vel iko vredne jš i , in blažiši i z tega prostora 
govor i l i zna l i ; kakor bo ječ , in obnpliv de med VAS — 
žlabiioserčni brat je ! stopim: tako visoko znam ceniti po 
celi svo j i vrednosti VAŠO zauplivost v mene, in, opert 
na njo si prederznem neke kratke besede .VAJI- V p r e -
mislile reči. " 

Krepki berstje j e poganjalo, lepo dišeče cvet je k a -
za l « , in radostniga sadd obilno obetalo naše rodoljubno 
neobrcslvcno združenje v svoj im začetim. Nočem VAS 
muditi s drobno preštevo naših lanskih opravi l ; znane 
so VAM — ; opomnili pn moram besede, ki j ih j e naš 
razumni in slavni pesnik, naš začasni predsednik lani 
2 8 . dan tek. m. naglo razširanje našiga zbora dokazavši 
— i z r eke l : „ I z tega v id imo , " on p rav i , „častiti G o -
spodje 1 de se j e nase družlvo v kratkim času ver la 
razcve te lo ; de s i j e vel javnost ne le samo v jadranskim 
primorju, ampak tudi v daljnih deželah ve l ike slavjan-. 
sko domovino pr idobi lo , in- de nas k upanju lepiga 
napredovanja za pribodno dobo p r imora . "—„Dn i ž t vo , a 

še slednič perstav i , „ k i take previdne članove svo je 
imenuje, mora napredovati, in ima go tovo krasno c v e -
Jcn> prihodnost!" — 

Kar j e ta imenitni Slovenc tako lepo prerokoval, 
smo tudi mi skoraj vsi zuuplivo dočukovali. Fa zo ra , ' 

bodi si .še toliko l e p a t ne zagotov i vse le j lepiga j a s -
niga dneva; in nektere drevo , ki o spomladi s cvetjaui 
posuto naše oko razvese l ju je , jesen l e malo sidti da. 
Neprijetno v reme , snša, dežov j e , toča, marčesi, in mar-
sikteri drugi z leg i pokvari jo sladko upanje. — N e zau-
zemimo se teda j , de s e . j e pervo leto tudi nam taka 
godila." Vsak Ariman ima svoj iga Ormuža'; vsaka d o -
bra čini lev svo jo nasprotnico, vsako popotovanje svo je 
spotikleje. Tako so tudi nas pervo polet je nektere n e -
sreče zadele. Slavil i m o ž , ki smo se okoli njega, ko 
bučele okoli s vo j e matice zbral i , in brez kleriga se j e 
nam združenje prazna in meriva r eč zdelo, j e odstopil 
od vodstva, zadnič tudi i z druživa — ; in s svo jo ločitbo . 
cve leče drevo tako ganil, in stresil, d e ' s e j e dosti r o -
dovitniga cvet ja po njem osulo.—Grenka smeri j e nam 
nektere članove po britki bolezni pobrala, med temi 
" • R g a iskreniga predsednika, g . Cererja. S tem j e nar 
terdnejši stel>oc. našiga zbora poder l a ; z njem j e zaspal 
naš RODOLJUB, jedino zunanje znamenje našiga družbe-
iiiga ž i v l en j « , in nar mocnejsu podpora , ki smo j o za 
dvignenje' {31ayjanslva, z a povzdigo Slavjanov na viši 
stopnjo. izobraženja i m e l i . T u d i še nam ni bilo m o -
g o č o , oblakov, k i so j ih zoperniki naše jednakoprav-
nosli nad nas nagnal i , razpoditi, inoi celo zauplivost 
visokiga vladarstva si perdoliiti. Tako naši prošnj i , de 
bi se slovensko-il irska učilnica tnkej napravila; in de 
bi per nekih tukajšnih laških šolah kaka soba za poduk 
slovenskih otrok v slovenskim jeziku se vravnala , še 
nimate nobeniga dogdda ; in prisileni smo ga od b o l j -
šiga vremena dočakovati. Žadnič tudi nismo dovol j 
srečni bili v oskerbilvi naših dohodkov. Različni vzroki 
so kriv i , de se ni dalo s nar natančnejši varičnosljo.. 
gospodariti. Odbor j e nalaš mož je izvol i l , kleri so račun 
ali pohot preg ledal i ; j e pa edine misli, de b i , kar j e 
zgodbini zapadlo, v e č ne brodili al imešali , temuč si i z 
prošastniga poduk jemali za pribodno ravnanje. Slnrsi-
ktera naprava in p r ip rav « , marsiktera naredba, ki se 
j e zdaj razvese l imo, j e nnm pervo leto ve l ike slroško 
nagnala, ki zanaprej odpadejo. Inranio prijetno slanico, 
spodobno olišpano dvorano, z potrebnim oskcrbljcno . 
sobe, in Inki dožel jeue prSrnnke vdenur j ih lahko po - ' 
grešimo. Naš računar bo VAJI doveršeni račun brali 
blagovolil. Kč r danus ne bo časa — t o reč, — ako bi 
častiti zbor s odboran) enake misli ne bil, pretresali— 

i 



Jo lcla voljen, in-pripraven, naklepe prejemati — ino, 
če so mu bodo godni r.dcli — v prihodni vesolni skup-

. Kini VAJI V prcvdnrk ino sklep položili. 
Vse , kar smo dozdaj slišali, nas visoko častili 

GOSPODJE I ne sme omotiti, ne sme in ne more podko-
pati dna sladkiga upa, ki j e lani v naših sercah tleli 
začel , upa: „de še bodo solnce tudi pred našo vrata 
prisijalo" — de se bo slovenšina jezerolelni sužnosli 
odvila, de bodo naši unuki svobodni, in samosvoji, pod 
milim solncam auslrianskiga cesarstva, v svoji domovini 
gospodovali, — in nam, ki bomo v miru počivali, ne -
kaki : .,Bog njim daj večni raj I oni so j o nam dobro 
osnovali," v večnost pošiljali. — 

Ako hočemo pa to doseči, ne smemo rok v krilo, 
djali, ne smemo le novine citati, ali v našim zbornišu 
le kratek čas jiskali, in se radovati. Naš pervl namen 
j e bil viši, j e bil imenilnejši. Spomnimo se , kar smo 
v našem razglasu 20. dan Nov . v letu 1848 svetu, in 
posebno našim SIAVJAKSKIH ISRATAK skoraj enoglasno 
oznanili: „Pred vsim," smo djali, „bo družtvo v izbah 
„ svojigo staniša novice in dnevnike, knige in zeml jo-
„ pisc k občni vsakdanji rabi in k podučavanju svojih 
„ udov o časnih okoljnostih in o djanju znanih narodov 
„ pripravno imelo. To bo perva stopnja, domače opra-
„ vi lo, potrebno pripravljanje druživa k višji in sosebni 
n nninembi znnajniga djanja, ktero se začeti misli, kakor 
„ hilro bo drnžtvino premoženje enakim polroškam do -
„ raslo. Pot im se bo družtvo trudilo, po slovenskih 
„ tiskopisih, po razglasu dobrih knig moralniga in scer 
„ podučivniga zapopadka, ter če bo mogoče, po izda-
„ vanju primarnih novin za ljudstvo izvedrine misli raz-
„ širjali, zavednost slavenske narodnosti prebudili in 
„ okrepčati, pomenku ravnopravnosti vsih narodov p o -
„ polno uterditi, in primorskim Slavenam njih pravice 
„ in dostojnosti uinljivo razjasnili." 

„ Poglavila namemba druživa j e tedaj liierarno pod-
j, nčivna. Kčr pa vkonštilučnim itvljenju tudi kniževno 
„ djanjn politični pom*n irao, razjasni, družtvo Bvoje 
„ verospoznanje tako, de so tri visoke misli nepremen-
„ l j ivi cilj njegoviga poželjenja in truda, namreč: P o -
„ polna ravnopravnost vsih v Avstrij i živečih narodov 
„ — Obstoj neodvisno samosvojniga, ustavno slobodniga, 
„ krepkiga, nerazdelivniga avstrijanskiga Cesarstva — 
„ Neomojljiva lerdnost Habsburg-Lorenskiga vladarstva 
„ in trona. Nej se tedaj njegovo djanje kjer in kakor 
„ bodi poliličniga okrožja dotika, zmir in zvesto bodo 
„ le misli vodnice njegovih korakov. * • 

„ Te misli, dragi bratje, niso nove. Vsim avstri-
„ jonskim Slavjanam so znane, kčr so le obraz alj izrek 
„ slavjanskimu sercu globoko tirašeniga čislanja tujih 
D pravic In tiste slavjanske zvestobe, ki j e od nekdaj 
„ prigovorna v dogodivšinL sredno-evropejskiga Cesar-
„ stva. One so priljudnimu Slavjanu med evropejskimi 
» narodi od veka do veka slavo bralinsko shajnvnosti 
„ in serčniga sosedstva ohranile. One so slavjanske 
„ plcinčna v nebrojnih bilvah za včro in pravdo, za. 
v Cesarja in domovino kri prelivali in hrabro zmagali 
„ dale; ono so noše očela nadihnulo, ko so se pred 35 
„ letini v razrušenjo tujiga zatiranja kakor eden edini 
„ moždk dvignuli; oni so 60 lisuč slavjanskih sinov 
„ pred nekimi, mesci v premaganje nezveste zaklelbe in 
„ hinavskiga v njej zapleteniga kralja na italianske bo -

„ riša spremile; ono so sedaj družili 00 tisnč 0 pun-
„ larskimu po (njim šuntnnju zapcljanimn Bcču, klerign 
„ jo nekdaj veliki slavjanski vodja, JOVAN SoniEsiii, iz 
„ turško oblasti ot61, v leku nekoliko dni združile, do 
„ so ga zopet oteli, in scer iz hujši oblasti nespametnih 
„ brodivcov in divjih prolelaijev. Te Iri visoko misli 
„ bodo , ako potreba pride, še tisuče gotovih junakov 
„ na boriša tirale, in neprenehama vodivne zvezde S lav -
„ jans lva ostale, dokler le še en sam dihlej zadnje 
„slavjanske persi dvigal bode . " 

. Teh besed, tega namčna — častiti združbeni bratje 1 
ne smemo iz pred oči zgubili. Možko smo tnrčo zasa-
dil i , možko tudi hočemo se truditi, de j o zadenemo. 
Kdor roko na ročnik dene, in se nazaj ozira, ni vreden 
nebeškiga kraljestva. Naši. zvunajni bratje šo dočnku-
j e j o od nas {speljevanje obljube, ki smo jim j o bili 
storili. Ne dajmo j im perložnosli, v resnici reči, do smo 
jih za njihove doneske ometli; ne perpuslimo, do bi 
ojslre besede, ki jih j e naš rajni predsednik vzodnimu 
zboru kakor ognjene pušice nam v scrca zagnal, se 
vresničile. Nočem jih ponoviti, mi še preveč v sercu 
llejo, in vem, de jih vsi z mano vred občutite, le t o -

l iko hočem opomniti, de j e od neko gore, ki silno 
kreca in kriči, pa le miško rodi — govoril. 

S serčno radostjo se moremo ozirati na krepko 
mladino našiga slavniga zbora, zlasti najake mlndenče, 
ki so še le znovič k družlvu perstopili. Zauplivo, kar 
j e nas slarčikov, dočakujemo, in se nadjamo, de bodo 
taki korenjaki težavnišiga in važnišiga dela se primili, 
in nam ložejši opravila pustili. Med težavniši dela šte-
jem literarno - podučivne, in zlasti 1. napravo dobrih 
knig moralniga al scer podučivniga zapopadka, — in 
2. vreditev družtveniga časopisa. Veseliti nas mora, do 
ne pervo ne drugo polje lansko lelo ni bez delavcov 
OOIMO. N a p e r v i m s l a GOSP. MACOK in GOSP. LEVC SO 

verlo obnašala,-pn»v prav čversle snopičke nabrala, in 
jih slovenšini ponudila. Hvala nju trudni Njii čast j e 
tudi naša časti Pa, al j e lepo, de smo ju sama pustili? 
Take delavce bi moralo častilo družlvo s vso močjo 
podpirali, de bi ne obnemagali, de bi serčno in pogumno 
se poganjali mogli na literarnim in vednoslnim polju.— 
Izvedrivne misli razširjati; zavednost slavenske narod-
nosti prebuditi in okrepčati; pomenku ravnopravnosti 
vsih narodov popolno vel javo vterditi, in primorskim 
Slavenam njih pravice in dolžnosti nmljivo razjasniti— 
je treba družtveniga časopisa. Brez tega smo v sednj-
nih primerah — kakor j e lahko razumeli — truplo brez 
duše. Za lastni časopis bi morali tedaj se mi zdi, vsi 
udje se vneti, posebno mlajši Gospodje. Časopis bi moral 
bili naš panj, v kteriga bi vsak svoje zdelko, svoj 
nabrani med polagati in hraniti mogel ; bi moral bili 
polje med delavce razdeljeno, ki z veseljom težo in 
vročino lerpijo, de bi se večerniga plačila vredne storili. 
Le , če so možko in svesto tega dvojniga lotimo, vsak 
po tem, kakor mu j e od Boga dano, bo naše družtvo 
svojo lepo namero doseglo; si zanplivosl visokiga v l a -
darstva in slavjanskiga ljudstva perdobilo; in krepko in. 
slavno tudi zopemikam nasproti stalo; Slaveni so bodo 
uku in vednostam vdali, in v kratkim po knignb, v na-
šim sladkim jeziku pisanih, se ozirali j e l i ; slavjanski 
učitelji bodejo radi v ' slavjanskim jeziku slnvjansko 
mladino učili, ter kmalo bomo vse modrice zbrane v i -



dili na slavjonskim porn asu, — N o v i odbor,- kteriga čla-
novi se bodo VAM danas na' znanje dali, ni spaL N a j 
častitlivl in verli g. Komisar >1 jo vso perzadel, de bi 
se vredilni odbor z « vravnavo noviga časopisa pod* 
internim: JADRANSKI SLAVJAN, vslanoviL Kar se j e o tem 
dozdaj osnovalo, bo VAK naj častili g. Tajnik bral.— 
Le to moram še poprej povedali, de, kar mene vtiče, 
sim perpravljen po avoji slabi moči sevdeležiti, in od-
govornost visokimu vladarstvu nasproti na-se vzeti ; de 
pa si ne upam, če veči pomoči rodoljubnih delavcov 
ne dobimo, častite prijatelje našiga listi zagotoviti, de 
bomo zamogli, kakor mislimo, napredovati Damo VAM 
naš načert v premislik; kčr pa po V » j i umljivosti ne 
dvomimo, de ga bote poterdili, bomo skerbeli, de prej 
ko bo mogoče, izgledni list na svillo pride. Tudi za 
pretresovanje te reči danas časa nimamo; zato j e leto 
povem: Nadjavši se VAŠ« blagoserčnosti menimo, de bi 
tisti denarji, ki jih j e nekoliko za podporo ljube do-
movine vnetih GOSPODOV v najembo plačeniga Vrednikt 
podpisalo, ko j e k temu koncu znesek premajhen, — 
v pripomoč rojstva in isdatbe namenjeniga lista se 
oberniti mogli. Mislimo, de bo to vsim častitim in v i -
soke hvale vrednim podpisateljam prijetno. Kdor pa 
teh, ki so te mile darove obljubili, ni naje misli, naj 
do priliodno srede, se odboru oglasi Bolj na tanko se 
bomo tudi o tej reči v pervi prihodni skupjčini pomen-
kovali. . Danas VAK vse to, kakor sim že rekel, le v 
prevdarek damo. 

Se eno opravilo imamo. 
Je VAM znano predragi GOSPOD«! 1 de j e novi od-

bor zvoljen, V i ste ga ja zvolili; imena j e VAM pa niso 
bile javno razglašene. Smo prihranili to za danajni 
vesolni zbor. — Visoko častiti gosp. Čorič, ki ste ga 
predsedniku izvolili, ne more v svojih sedajnih prime-
rah častitlivimu pozovu se vdati, se za njemu skazano 
zauplivost zalivali, in obljubi slavnimu zboru zvest—in, 
kolikor mogoče, koristliv biti. Si bomo danas predsed-
nika zbrali, prej pa še se mi zdi, treba izreči, de jas 
voljno se dolžnostam namestnika podveržem, predsednik 
pa po nobeni ceni ne morem in ne hočem biti. 

Še dva predmeta pa kratka moram zadčti. Pervič: 
•iodlior j e sklenil, de k zabavlicam ali veselicam, ki se 
bodo v tej dvorani po naših pravilah napravljale, j e 
vsnkimu gosp. Članu v'zavpanju na njegovo poštenost 
perpušeno, kako ženko s seboj perpeljati, pa nobeniga 
moža, in nobeniga možkiga zun svoje družine. Tako 
bodo vsakimu, ki ni član, vrata zaperte, naj si pride sam, 
alj s kom drugim. — 

Drugič: Odbor se vsako sredo ob. 7. zvečer shaja. 
Kakor serčno želimo, de bi nikolj nobeden ne bil za-
deržen, de bi priti ne mogel; temuč vsak ud vsakokrat 
pričejoč b i l : tako ljubo bi nam tudi bilo, ako bi hotli 
takodjer še drugi članovi se vsaksrednih pogovorov 
vdeležiti; tode morejo le posvetovavni, nikakor pa .raz-
sodiveniga glasu imeli. 

Nagovor v trimesečnim zborn 24.Feb.1850. 

Ko smo se 6.dnn projastiga mesca snidli, je VAM 
odbor dva važna predmeta svojiga oskerbnišlva v pre-

vdarek priporočil; namreč računski pregled prejemkov 
ia izdatkov pretekliga-leta, in aajo dolžnost, družben-

časopis napraviti, in izdajava«. 
Prosili smo zaradi perviga, de , kdor notančnejši 

pretresanje lanskiga gospodarenja želi, naj svoje naklepe 
odboru v premislik izročiti blagovoli. Nihče se o tem 
ni oglasil, in tako po pravici mislimo, do sle pobot 
poterdili, In ga zadovoljni. Vedno na 23. odslavik no-
jih postav se oziraje, po kterim ima VODIL™ pravilo 
gospodarstvi biti: „de naj se vsa moč in vse premo-
„ ženje le T dvignenje slavjanske narodnosti vpotrebuje, 
„ in de ni dopušeno dolgove najemati, ali več potrošili, 
„ kakor kar se i navadnimi prihodki poplačali zamore," 
smo do sad« vse dolžne ostatko, ki jih j e nam račun 
dokazal, odpravili, in poravnali; imamo 300 fr. za plačo 
slanija prihranjenih, ino smo le gospodarstveniku j e 
okol 30 fr. dolžni. Ker se j e broj časlilih članov raz-
veselimo pomnožil, upamo, de bomo v kratkim času 
•udi ta znesek odriniti mogli. Ni le narperva skerb 
odbora, slavnimu driižtvu SVOJO ČAST » POŠTENOST neo-
majdežovano ohraniti, temuč mn j e posebno mar sča-
sama toliko primoženja nabrati, de bi svoje viši namene 
doverjovati pričeli zamcglo. Prizanesite, ČASTITI GOSPODJE, 
de VAS O tem predmetu našiga prevdaijenja nekoliko 
dalje mudim. 

Poglavita namemba druživa j e — smo rekli v na-
šim pervim razglasu — literarno-podučivna. Namemba, 
zares vredna krepkih in junaških sinov visoke matere 
Slave; namemba, Id nas gotovši od vsake druge, ako 
se j e bomo zveslo ohezali, h cilju najiga poželenja 
pripelala bode. Kteri verli Slavjan, kteri član našiga 
slavniga družtva ne želi iz dna svojiga sered, de bi 
se ravnopravnosl vsih narodov v samosvojnim, ustavno 
svobodnim, krepkim, nerazdelivnim auslrianskim cesarstvu 
pod neomajljivim carstvam Habsburg-Lorenskiga vlndar-
stva — popolnama vresničila?—Kdor pa zraven tudi ni 
prepričan, in kdor iz med nas ne čuti po vsaki žilici 
svojiga života, de j e našimu ljudstvu, de je Slavjanam, 
ako jih hočemo na enako stopnjo z drugimi vzdignjene 
viditi, obude iz jezeroletniga spanja, viši omike in i z -
obraženosti kakor oči vg lav i potrebno? Eno zanemnra, 
•mo zaničuje naš jez ik? Kdor njegove lepote ne pozna, 
in njegove sladkosti ni pokusil! Ako tedaj hočemo, de 
hi ga vsi, d o naši nasprotniki spoštovali; tako začnimo 
ga izobraževati, učimo se ga somi, in skerliimo, de 
bodo tudi drugi njegovo lepoto viditi, ' in njegovo slad-
kost okusiti znmogli. Po sveti besedi svillig* Cesarja 
nam DANA enakopravnost, nas k temu zbuja, nam to— 
kakor nar svetejši dolžnost, ki j o do svojga nnroda— 
do svoje mladine, do svojih unukov imamo, naloži I O, 
kako sladek nam bo ozir v posledni uri, ako bomo 
zapazili, de se Slovenija, de Ilirija iz svojo j i tolikrat 
očitani PRIPHOSTOSTI, de ne rečem divjačnosli, VZDIGUJE, 
in MED ČISLO IZOBRAŽENIH NARODOV stopa. 

Do sada so nam bile roke zvezane, in m NISMO 
TEGA krivi , do smo se zanemnrali, de smo so plujili 
olik, plujih j e g , ptiijirn jezika bolj, ko malcriiigii pri-
mili; pa od sada ziumpro, ueimaiuo več zgovora, in po 
pravici bi so nam plnjci posmehovati, ako hi nas v senci ' 
ležati vidili,—Zbudimo se laj, primimo so z juko ritko 
našiga dela; no obnemagajmo in večernn pluta bo nnm 
gotova I — K temu koncu, in kuobenimu dnigliiiu, smo 



so — s o mi zdi — predlansko I d o združili. A l smemo 
l a j i l i : do smo še i>AIIČ"od dosege Inke VISOKE, HEPBE-
CENUIVE nnmembo ODLKŽKI ? — 

Prizanesite mi, častili Gospodje, mo j odkritoserčni 
g o v o r i V I s le me semkje povzd igni l i , FO VAŠEJ VOUI 
sedim luk je ; brez zagernjenje VAH O TIM kar našo {as i , 
našo slavo zadeva, svo j e misli razodeti, j e tedaj po moj i 
d o z d e v i , moja neogibl j iva dolžnost Kar sem dozdej 
zapaziti m o g e l ; večina časlitih članov v našem zbirališu 
l e kratkočasnosf in razveselovanje i šo ; za trnd in dela 
PRIPRAVKIH j e pa zlo redko in (udi ovake mlačnost ob -
haja, ker se broz naserčenja, in podpore v id i jo . Nadjali 
smo se, de bodo mlajši Gospodje , ki so se lelas nam 
pridružili, naše VIŠI KA*EKE PODPIRALI, pa tudi t o j e nam, 
kakor se dozdaj kaže, ko j spodletelo. Zatore j moram, 
časliti Gospodjel pre j de se v.pretresovanjo take važne 
reči povdamo, VAŠO pazlivost še enkrat na pe rve o d -
stavke naših postav v e rn i t i , ino VAS prosit i : de naj 
našiga visokiga namena iz pred oči ne zgubi te , ko 
bo le , kar drnžbenski časopis zadeva, sodili. Dale j take 
razsodbe odlašati ne smemo, ampak treba j e odkr i to-
serčno skleniti: al hočemo našimu pervimu predvzet jn 
zvest i ostati, al pa se mn odpovedati. Zjedinjenimi 
močmi bomo v našim zhirališn lahko, sladko s korist-
nim združevali , lo j e , se veselit i , pa tudi povzd igo n a -
šiga naroda podpirati m o g l i , al treba j e : de prav za 
prav — in brez ov inkov v e m o , kaj hočemo.- — VIDIU 
bomo, de n a m — d e TEBSTJAKSKIM SLAVJANAM ne bo nič 
nemogoče, ako bomo l e hotli. 

Časopis izdavali se nam dve poti kažete. Perva 
nar gladkejši, in nar svestejši j e : ako toliko denarjev 
zvoržemo, de zamoremo si vrednika najeti, ino g « p la -
li l i , kakor gre. Znano j e VAM, časliti Gospodje l de ž e 
rajni g . Cercr si j e lo ispeljati prizadeval, in okoli 3 0 
verli l i članov j e kmolo v e č ko 4 0 0 zlatih v U namen 
podpisalo. To l iko res šepr iče lku ni zadosti l A l bi nam 
pa no bilo mogoče , še dva — in tudi trikrat toliko z l o -
ž i l i? P o moj i misli prav lahko 1 Skorej 2 0 0 j e iias. 
A k o vsak si nekoliko perterga, in kakor BOGU PRMETKO, 
drago žer lvo na allar svo je domovine, svo je mile m a -
tere S lave , po moči donese, prece j bomo potrebni z n e - . 
sik imel i , in naše delo pričeti zamogii. Pr i varičnim 
gospodarjenju se bo zanaprej brez dvoma iz navadnih 
prihodkov prihranilo, kolikor bo Ireba, de se bo moge l 
časopis iz tega, in iz lastnih dohodkov lahko obderžati. 

Druga pot, po kteri bi se časopis vpel jat i moge l , 
bi b i la : ako hočemo naše dušne moči združiti,* ino. sami 
pisarili. T a bi ne bila tako ravna in g ladka, kakor 
pprva, in bi nas tudi tako goi j f j fp k dpsegi našiga .na-
mena ne peljala. Ohslojmo Bi l o , ' de nismo pisarenja 
vajeni, in de nam v maternim jez iku PERO KE .TEČE tako . 
ročno, do pa tudi, ko vsak kako poselmo službo, kake 
neodložl j ivo opravila imR, k temu pri vs i dobri vo l j i še 
časa ali potrebniga vremena lieimamo. Vender zompre -
mo tudi po tej poti nekoliko .doseči, ako , kakor sem 
roliol, v s e naše dušne moči zjedinimo, ino yredništvo, 
ki se j o zato združilo, ,s sostavki krepko podpiramo. 
Do bi Ie nekakšni se toliko ležavniga, kolikpr važn iga . 
dela Iol i l i , ne moremo po pameti; ter ja l i ; jas sam ra j i , 
t r i - ali štirikrat vejS plačam, koj qem ž e obljubil, kakor , 
db hi so zavezal naš časopis po. sadajnimu . načerlu 
izdajnvati .. ... i . , • • ! . ' .-,•• . . . • • 

Pr i vsim tem j e p e n i zvez ik pripravljen, in more 
na svit lo slopiti, berž ko bomo zagotovl jeni, nE no NA-
PREDOVATI MOGEL, i n s e K A K H E BO TREBA VEČ BATI, d e b i , 

kakor lansko l e t o , zopet na kakim produ oličtili. K e r 
za tjedenik poroštva neimamo, smo mesečni list nasno-
vali . Shajal bi v zvezkih po tri pol i , se zininjiiim č l a -
novem BREZ posehniga plačila poši la l , tnkajšnim po 2 
Fr., in nečlanovam po 3 f r . na leto dajal. A k o h o t e — 
bodi si po p e r v i , ali po drngi poti izdnvanje podpirati 
b logovol i l i , se bodo mogle tudi naročila s PREDPLAČILAM 
prejemali. Posamezno bi vsak list članovem po 1 0 kr., 
dragim pa po 15 kr. prišel. 

Bo l e ledaj , častili Gospodje l sada se posvetoval i , 
ali se ima časopis našiga druživa izdajavati, ali no? in 
po kteri pot i — lo j e s kakimi pogo j i ? s kakimi m o č -
m i ? — Pristavim še l e , de se jas nobeniga truda za 
povzd igo našiga zanemareniga naroda ne zognem; do 
pa z redkim številam pr ipomogavcov , se na tako o b -
širno po l j e povdal i ne vtegnein, in ne morem. — 

Odboru se j e naklep predpoložil, de bi se za pr i -
hodno leto že zdaj drugo slaniše za naš zbor iskalo, 
ker sadajno nekterim časlitim g . članovam so pretesno, 
dragim zavo l j s vo j e l e g e malo prijetno zdi. 

. Odbor si ni upal take važne reč i sam razsodil i , 
in j e po več in i sklenil, j o VAŠI umljivosli v prcvilark, 
in v razsodbo dali. Praša se dak le : al čcnio drago 
staniše iskati al n e ? in ako blagovolite skleniti, de noj 
se iše, kako naj se lo n č i n i ? — 

Naše Ire l je opravilo j e . danas, si zope l predsednika 
volit i , ker g . KVEKVIČ se za njemu skazano čast zahvali, 
ko j e pri je l i ne more. K e r bo nam naš časliti g. BLA-
ŽIČ odvze l , potrebujemo tudi drugiga računarja. — Pr i . 
tej priložnosti moram neko posebno mo jo že l je izustiti. 
Žel im namreč dokler na časliti slopnji namestnika s t o -
j im, de bi gospodi odborniki vtegnil i , in blagovoli l i , se , 
kol ikor mogoče , vsake odbomo sejo vdelež i l i , ker sicer 
oskerbniški opravki se ne more jo v takim redu deržali, 
kakoršin se mi k časti slavniga zbora potreben zdi. 
Bol jš i bi po moj i slahi misli bilo, de kdor časa ali v e -
selja naročeni službi streči ne ima, bi to ODKRITOSERČNO 
poveda l ; morebiti bi se vender gospodje najti dali, ki 
bi vtegnil i j e ne zanemarali. K e r ne morem knkoršne 
s i ,bodi s lužbe, k i mo j odgovor terjn, z nemarl j ivostjo 
opravljene viditi , mi bole , častili gospodje , prizanesli, 
če bi jas, ako odbor ne bo dostojno vreden, iz n jega 
odstopiti, moral. P r e j ko k vol i tv i sežemo, bi VAJI še 
nekaj rad v prevdark predpoložil. 

Kazališne, g ledišne, 'a l i če hočete, teatralne igro k 
obudi jez ikos lov ja , in tako k omiki ljudstva ve l iko p r i -
zamorejo. Igr i , ki sle se bile v naši dvorani dale, sle se 
z lo dopadle, in upanje obudile, de so j ih bo lukje s ča -
sama, v e č napravilo. P rav h o , ako tudi o TEJI žel jam 
časliiih članov vslrcžemo. Zato se mi PMSIERKO zdi, de 
hi se nekimu gospodu članu oskerbništvo lakih iger 
izročilo, ki hi si potrebne osebe odbral, pripravne k a -
zališne komade priskerbel, in nam pod varstvom o d b o -
ra,, večkrat t j k e vese l ice ali zabavl j ice napravil. A k o 
hi ne vtegni l i , o slednih dveh predmelah kak obstojen 
ino..vgoden sj^ep storili, bomo ju morali za našo p r i -
hodno skupščino prihraniti. . . 

i Zadnič. sLpredcrznem VAS, l jnb i .brat je ! opomniti, 
de noš svetli ,Cpsar .0 polovic i mesca Apri la bodo v 



Terst prišli, in de bo treba, v kratkim 6asu >e pomen-
kovali, kaj slavno druitvo o taki radostni prigodbi sto-
rili, ino knko ljubeznjiviinu Čaru svojo globoko spošto-
vanje ino podloinost sknznli meni. Bog i i v ina i iga mi-
liga in serčniga Cesarja FKANJA JOŽEFA! 

0 z 1 r 
na dozdajne opravke slav. druitva. 

Družlvo je v §• 9. tvojih pravit obljubilo:- »vse važnejši 
opravili, in sklepe po svojilnu časopisu razglasiti". Ako ravno 
so posebno važniga nič ni zamoglo storiti, in nekoliko tega, 
kar sc jo počelo, se že v poprejšnih nagovorih opomnilo; se 
mi vendar treba zdi, Se nekojc besedice pristaviti; 

16. dan Listopada (Novembra) izvoljen odbor si j e pred 
vsim prizadeval, pogrešite, ki so jih nam nesreče pretekliga 
leta naklonile, vravnati; varično gnspodarenje vpeljali, ino po 
tem prijcmke s izdatki v tako primero spraviti, de bi zaaaprej 
viSi nameni slavniga druživa se brez zaderg nasledovati mogli. 
Gerdimu vremenu vkljub se je 24. Svečana tFeb.) vendar 56 
članov v zborni dvorani snidlo, in zun 5 so se vsi za izda-
vanjo družlveniga časopisa oglasili, ino obljubili, ga po svojej 
moči izkreno podpirali. Ker družtveno premoženje ie dozdaj 
tnkili stroškov ne perpusti, so dragi rodoljubi kmalo pripomočke 
napisovali jcli, ter v kratkim toliko napisali, de se nevarne 
pričel bo podstopiti moremo, in se terdni mu upanju navdati sme-, 
mo, dc bomo sčasama tudi lastniga vrednika najeti mogli. — 
Na take podpore se oziraje, se je Jadranski Slavjan na svillo 
podul. Sklenilo se je tudi v skupščini 24. Svečana, de se naj 
za prihodno leto drugo staniše zbere, In zvolili so se za to 
posebno trije možje, ki bojo o svojim Času časiitima zboru 
svoje naklepe v prevdark in razsodbo položili.— 

Zadnič sc je zbral tada tudi predsednik, g. GEHJIAH AN-
GEUČ, in Še dva druga odbornika. Zmiren in pohleven kakor-
Sen je, je ljubi predsednik se za njemu skazano čast zahvalil, 
s krepkim nagovoram sadajnimu namestniku, predsednišlva se 
prijeti, priporočil, in s tem pogojam namestništva se prijel! 
navdal. Prijazno sla predsednik in namestnik — službe zme-
njaje — si roke podala, vsa lica pričejočih gospodov so se 
razjasnile; in bilo je kakor ko bi brata, ki sta jezero lel lo-
čena bila, so spet najšla, spoznala, in s vso serčnostjo bra-
tovske ljubezni objemala. Bila sta ta brata Slovenc ino Rirc, 
razločena po vladi, razločen* po veri, pa zjedinjena po rodoljub-
nosli, po mislih in sočutju. Ni še stlela ljubezen do domovine 
v mojih persih; žalostno se dostikrat oziram na zgubljene 
leta svoje mladosti, ko sem po nemških šolah se trudil, mater-
niga jezika pn nikjer se učiti ne mogel, ako ravno sem ga 
serčno ljubil; in lako se po svojej vesli nisem smel odreči 
službi, v kterrj se mi s pomočjo dragih rodoljubov saj neko-
liko k povzdigi drage Slovenščine pripomogati priložnost po-
nuja. Nadjam so znane prizaneslivosti ljubeznjivih slovenskih 
bratov, in svojih čostitih družbenikov. 

Tako zvoljeno, in poterjeno predsedništvo je za svojo 
pervo dolžnost spoznalo, potem ker se je po uradni poti ime-
nik vsili odbornikov mestni gosposki obznanil, se vikši go-
sposki spodobno prikloniti in ji Slovenščino perporočili. Živo 
upanje, ki nas vnema, dc bo Slavjanstvu tudi v Terstu solnce 
prisijalo, nas žene, častitim rodoljubom veseljo oznaniti, ki smo 
ga imeli, ko smo Slavjnnstvo v svojih srednikih po vrednosti 
spoštovano vidili. 

Njih Prcvzvišenost c.k. g. Namestnik in deželni poglavar, 
in c. k. g. vesolni Vodja redarslva sta nas ne le, kakor je le-
pa šega povikšenih in izobraženih gospodov prav priljudno 
sprijel«, lemuč nos' tudi zagotovila, de Njima slavonski narod 
jc drag, in do botu n*£o žele, kar bo mogoče, podpirala. Po-
sebno vgoduost so nam Njih Milost, Teržaško-Kopcrski gospod 
Škof na znanje dali, nam dokazaje, de Njim Slovenščina zlo 
pri sercu leži, in do serčno želijo, naj bi lukje živeča narečja 
sc krepko razvijala, in po malim tako izobrazila, in zjedinila, 
dc bi sc po celi Škofiji eno kakor drugo razumelo. Samo le, 
dc bi sc veči ljubosumnost irn d narodi no vnela, in Njim se 

na očitalo, kakor de M dolžnosti občnfga duhovaiga Pastirja 
na poznajo, kakimu narodu perveno.it dajali, Njim zabrani, očit-
nejši naiiga slavniga ia koristaiga početja se vdeležili. Spoin-
nuli so sami, de potrabo naše proinje, vlukajšnih predmestjih 
— M j v Skorkoli in Ricoli—posebne sobe za poduk slovenskih 
otrok v slavenskim joriku napraviti, prav iiva čutijo, dc bi 
njeno spoinenje prav radi videli, de so jo mestni gospo-
ski tudi priporočili; do pa neki pri iolskim odboru mestne 
srenje leži, in Oni ne vedd, kaj gospodje storiti mislijo.— 

Ker 3. f. m., ko smo opoinncno stopnje storili, gospoda 
c. k. vlad. svetovavca ia predsednika mestne Gosposke nismo 
najdll, smo se čez teden zopet na pot, ino narprej k Njiin in 
toliko raji povdall, ker so bili, obžalovanje, da pri našitim ob-
jisku niso doina biti izustili, in želje izrekli, tudi namestnika, 
in perviga tajnika spoznati. — Ravno tako vljudno, kakor ča-
stitlivo nas sprejevii so s velikim poslavljenjem s veliko po-
hvalo od Slovencov, ia zlasti od tukajinih Ilirov govorili, in 
nns svojiga celiga spoštovanja, in vse Njim mogočo podpore 
v naših prizadevah pozvestili — 

Radi bi zvedili, česa se naši, v perrim nagovoru opom-
njeni prošni nadjati morete; ili smo lorej k gospodam načel-
nikam zgorej imenovaniga šolskiga odbora. Kolikor več, ko 
smo slišali, kakor de bi Slovealčiai protivni bili, ino jo radi 
okoli ia okoli mesta zaterli; toliko bolj smo se prijetniga spre-
jema razveselili. G. vitez MalTei asesor in poročilnik v šolskih 
zadevah pri mestni gosposki je nam kmalo, ko smo ga nago-
vorili, ino mu slavjanski narod priporočili, povedal: de naša . 
prošnja za učilnico slovensko-ilirskiga jezika, ki jo je slav. 
zbor 26. Hajnika L L visokima Ministerstvu uka podložil, pri 
predsedniku mestaiga šolskiga odbora g. Skrincita spi. Ko smo 
ga po dogodu naše druge prošnje praJali, se ni mogel spom-
niti, de bi od nje kedaj kaj slišal, j e nam pa jel pravili, kako 
on i e davao misli in želi, med mestam in okrožjem lakih šol 
za Slovence napravili, tode bi novih polroškov treba bilo. Ka-
kor poprejšni Gospodje je tudi on nam svojo pripomoč v do-
segovanje naših hvalevrednih namenov obljubiL 

Gosp. Skrinci je nam, ko smo mu bili naše Želo pripo-
ročili, v dolgim in prijaznim nagovora razložil, de ga bo pri 
vsih njemu naročenih pravilih enakopravnost vodila, dc bo, 
kolikor njega liče, vsem trem lukje živečim jezikam v Terslu 
tako dobro celo veljavnost zagotoviti skerbel, kakor jo bodo 
po celi deržavi dobiti. Napravila se bo samostojna stolica tudi 
za Slavju ne; pa po njegovi meni bi se moralo čakali, dokler 
de se nova tersijanska vlada vpelje, ker bi se poprej le kuj 
začasniga in nestanovilniga sklenili zamoglo, in to se mu zdi 
toliko pravnejši ko je mu znano, de je Slovenščina pri tukajšnim 
c. k. gimnaziji po g. Macunu pridno priskerbljena. Šole, reče 
dalje, so mu zlo pri sercu, in si bo prizadeval, jih povzdignili, 
zlasti tudi dognati, de se bo v njih umjjivši, kako dozorej učilo. 
Opomnili smo, de se nam nauk Slovenščine ne le pri gimna-
ziji, temuč tudi za šolske pripravnike, ino sploh za normalno 
šolo, kjer j e sicer iolslti vodja lelas Slovenščino učili za-
čel, pa venrfer vsemu zahtevanju zadostili ne more, zlo po-
treben dozdeva, ino zadnič poprašali: kakšne rešitve sc naša 
druga prošnja zastran začetnih slovenskih šol nadjati sme. Od-
govori nam, dc so, kakor sliši, Skorkolani zgol laške šole zlo 
zadovoljni, in radi vidijo, de se njih otroci laški učijo. Nismo 
mogli se vbraniti misel, ki se je nam na to unodila, izreči. 
Yselej, in povsod, smo djali, se Slovcn rad plujiga jezika uči, 
zlasti če mu g a j e treba—in se za dauo perložuost hvaležniga 
skaže.—pa, smo pristavili, ravno po izrečenim vodilu, de sc v 
šolah naj umljivši uči, smo dolžni v imenu takih, ki sami za-
se govoriti ali ne morejo, ali se ne upajo, terjati, do naj so 
terdi Slovenci saj v nižjih razdelkih od Tnljanov ločijo, ker 
, im je sicer, dokler se laškiga jezika nc navadijo, nemogoče 
cakšin nauk razumeti. Opomnili smo tu dr, kar naš skerbni 

viši dušni Paslir v tem oziru želijo; in, kar so nnm neki so-
seski duhoven povedali: do neki deček (o j , do bi jih no bilo 
veči), ki jo cele tri leto na novi Reni v laško šolo hodil, jo 
sicor laško brati, pisati, rajtafi znal, tudi laški katekizem ino 
nekoliko molitvic z g!u\o žebrati mogel, pa od keršunskiga 
nauka toliko ni vedel, de bi ga k pervi spovedi—desiruvno 
je bil že čez deset let slnr, puslili mogli. 

Dozdevalo se je nnm, de je g. Dohlar resnico nnšili be-



sed občutil, pa prepričan ni bil; ker jo nam slednlč rekel: de 
tnkR vprnšba bi se po časopisih pretresati, in razjasniti morala, 
prej ko 1)0 godna, predmet kakiga sklepa biti. 

Pcrporočivši se, smo šli So. g. llilaniča, po svoji praved-
nosti, Ijudomilosti in razumnosti nam dobro znanima mežn, ker. 
jo tudi ud zgor rečeniga šolskiga odbora, obiskali.—Ni ga 
bilo; pa nekoliko dni po tem pride sam poprašat, kaj de bi 
radi. Rad jo poslušal našo priporočbo; obljubil našo prošnjo 
sprožiti, in za vboge Slovence, ki med njimi živi, in ko jim jo 
Oče, so po vsi svoji moči potegniti. Veselilo je nas, de ako 
ravno bi vse nam rečene besede ne bile čisto zlato, in ob-
ljube le marnje, od kterih serce nič ne vd, vendar nikjer nismo 
naleteli na očitno prolivnost, in nikjer ne le trohice zapazili 
uniga merznja nad Slavjanstvam in slavjanskim družtvam, od 
kateriga so jo nam dostikrat pripovedovalo. 

Po dolgi sužnosti, po dolgim polerplenju se sme tedaj 
T naših sercah upanje unemati, de bo Slavjanstvn solnce tudi 
T Terstu prisijalo — in de malo po malem se bo tudi gerda 
beseda „schiavoK s ktero so nas psovali — našimu pravima 
imenu, ki ga od matere SLAVE imamo, umaknula. 

Zatorej tudi ne bomo zamudili, vpriho.dnej soji častitimu 
družtvu, kar smo storili, in kakšne nasledke neki bodo naše 
stopnje imele, če jih zvemo, na znanje dati. Več kaj od rav-
nanja, in opravil slavniga zbora reči, se mi ne zdi, ne po-
trebno, ne primerno; ker vsakimu naših prijallov je staniše 
vsnk dan odperto, in mu perpušeno, s lastnimi očmi se vsiga, 
kar bi mu vedeti vseč bili moglo , prepričati. Kdorkolj pride 
j e nam drag in prijeten! Vmirni tihoti, brez poloma in ropo-
ta odpravlja odbor svoje dela — deržaje zmiraj visoki namčn 
svojiga poklica pred očmi—; ino s serčnim veseljam povčm, 
do njegovo seje ne le častili odborniki, ampak tudi drugi 
gosp. Članovi pogosto obiskujejo. — Dosld smo večidel se s 
oskerhništvam pečati morali; svila se nam pa tudi tukje, bliža 
so zarja lepšo prihodnosti. Bog daj nam le stanovitnost, in 
dostojno terpežnost! 

Ko bi se nekdo na naših veselicah, ki smo jih Ietašnjo 
zimo več ko poprej imeli, spotikoval, mu moram povedati, de 
imajo (kakor jo bode tudi naš list imel) take svojo posebno 
denarnico, vtemeljeno po dobrotljivosti nekih Gospodov, in de 
častitimu zboru nobenih posebnih stroškov ne naganjajo, ker 
kakor sem rekel, odbor $. 23. 'naših pravil pri nobeni reči ne 
pozabi, in s mogočo opaznostjo veselo s koristnim zjedinili si 
prizadeva. ' « 

V Terstu 25. Sušca 1850. S. R. 

- Odperto pismo, : 
ČSrafi/ ' 

N i r več *vati otrokam sliši Slave 
Tja bomo najdi! pot, kjer nje sinovi 
Si preiti v o l j o vero in postave. 

le KIMTA K I IA TKI. 

Stoletja so odtekle v sužnosti in temnoli narodov, zlasti 
nas Slavjanov: JeČal je krotki kmet pod ojstrim jarmom ne-
pravičniga gospoda.. Odrajtovali smo težke davke v denarnico 
vcsolno carovine, brez de bi nam bilo pripušeno vsaj prašali: 
kako so z obilno zalogo gospodari, ktero so 2uli naših rok in 
put našiga čela' dostavili. Yisoki coli in prepovedi uvožnje 
ptujih pridelkov in izdelkov so notrajno obertnost le malo 
spodbadovalo, in po dragi cehi smo morali kupovati, kar bi 
nam bili sicer za majhno plačilo ponujali. Vir znanosti in ved-
nosti jo bil dosorej pri nas le nemški. Nekdajno vladar-
sko jo v šolah in vuradah slavjanski duh zatiralo, in pozabili 
smo skorej čisto izreko našiga jezika. Uklanjati se je moral 
sin Slovo ošabnim ptujcam v lastni deželi, in zatajiti Živo kri 
matere svoje. Fostava je Nemcu in Taljanu v blagor bila, nam 
Slavjanam nikdar ne. 

Todo kar jo rajnki Prežern peval, j e pravica postalo: up 
njegoviga prerokniga duha so ravno pred našimi očmi spol-
nuje. Molili smo Boga, de bi nas grenke sužnosti rešil, de 
bi nnm pokazal pot v raj prostiga Živelja, in serčno molitev 
miljonov je Bog.uslišal: Po Ferdinandu smo prednika, po Francu 

Jožefu odrešenika prejeli. Luč Slavjanstva jo v našim scrcu 
vnovič zazorela.— 

Deržavna ustava nam jo političko svobodnosl in vse la-
jisto pravico zagotovila, ktere drugi člani auslrianske družino 
imajo. Kmet j e sadaj popolnama gospodnr Instniga zcmljišn, 
in no bo drugimu ko snmimu Caru davko plnčoval, kakor kmnlo 
tretjino odmenjeno odškodnino za dozdnjniga gospoda odprnvi. 
Soseskam je sainosvojnost v notrnjnih zadevah dovoljena. I z -
volili bodeto si župana in prisežniko al porotnike, kleri imajo 
za korist celo sosesko skerbeti, in nameslovati jo carsIvini 
oblasti in bližnim srenjam nasproti. Vladarstvo srede bo Vam-
od svojiga uradovanja odgovor in od storjenih potroškov ra-
čun dajalo. Pravico imate poslavo in naredbe pričejočih vla-
darjov po Vaših poslancih v pervo-bližnimu zboru pregledovati, 
in jih poterditi ali zavreči. Opravila novih sodništev bodo 
očitne in uslne, in morajo se iz Vašiga nedrija priseženi možje 
izvoliti, kterim bo oblast slišala, po lastni vesti razsodili, ali 
je otoženi kriv ali ne. Narodna straža čuje za varnost domo-
vine, in terdno upamo, de se bodo neizmerni dosorejni potroški 
za vojake, zavolj kterih ravno veči davke'plačevali moramo, 
veliko pomanjšali, kader bonotrajni mir ustanovljen, in unajni 
nevarnost oddaljšana. Zvijače auslrianskih bratov, nnm Slav-
janam zopeme, smo skorej popolnama vkrotili, in zopet raz-
drami se v naših deželah močni duh Slavjanstva. Poznajo sedaj 
vsi člani deržavo slavno ime našiga naroda, in primorane so 
ljudstva cele Evrope po spodobi častiti ga. Ni Vam več treba 
vklanjati se prevzetnimu plujcu v dedini svojih očetov. — Za-
čeli so že učiti po šolah slavjanski jezik, in učili se ga bodo 
morali tudi po uradah. Čolna meja v sredi vesolno carovine 
bo skoraj minula, in dočakali bomo, do so visoki coli uvožnje 
sčasama ponižajo, in prepovedi odpravijo, kjer so Io dobičko-
željnim obertnikam, ne ljudstvu v prid in blagor bile. NAJDU 

SMO TOBEJ rOT V fROSTO IN BOLJŠI ŽIVET JE. 
Naša sveta dolžnost je po tej poti, ktero nam mili Car 

Franc Jožef I. po ustavnim pismu kaže, zvesto napredovati, 
in ne ozirali se, ne na desno stran sužniga slinenjn, pa tudi 
ne na levo potuhneniga protivenja in. izdaje. Odkritoscrčnosl 
in vera sle Bogu in ljudem drage, in le z njima bo nam mo-
goče, prerod Austrianske carevine srečno dogotoviti. 

Res je, de so mnoge pravice, ktere ustavno pismo na-
rodam odloČi, dosorej le mertva čerka ostale, in povedali so 
Vam to žo marsikteri hinavčni preroki, de bi Vašo živo vero, 
Vaše terdno upanje v pravo voljo sredniga vladarstva, in po 
tem takim tudi Yašo zvestobo do milih austrianskih Carjev 
o m a j a l i . — A l i z a s t o jns e oni t rud i j o : ZVESTOBA M VERA SLAVJANA 
HE GARE. 

Bratje! komaj j e Vaša močna roka na Taljanskim in na 
Ogerskim izdajo in punt v krotila; množina ženk in otrok še 
ni černo obleko žalovanja po svojih možih in očetih, ki so v 
bitviših kervavili, slekla; solze nesrečne neveste še vedno mo-
čijo tla, objokaje smert svojiga ljubiga vojaka, in poderlnina 
zakriva zemljo, kjer so pred nekaj let obljudeno vasi slnle: 
vender bi še zapeljivci radi, seme nove razpertije in novih 
zdražb v Vaših vernih in pokojnih sercih zasejalil — Bratje 
moji, pustite jih v nemar, in vernite gnusitno Svoje oči od 
l i s tov , kler i Vas nevero u č i j o ; ZAKAJ CARSKA BESEDA JE SVETA, 
O I U JE GOTOVA! 

Kar nam je presvetli Car obljubil, bo tudi spolnjeno; 
tode stopnje natore se ne dajo preskočiti, zlasti vizobraženju 
političkiga živelja, in po zvestim redu mora vpeljati se, kar 
ima dostojno biti, in terdno oslati. 

Trudijo se nekteri v Vašim duhu želje obudili, ki so res 
potrebne nasledbe ustavne enakopravnosti inpoliličke svobod-
nosli, ktere se pa per ti priči dopolniti ne morejo. Oni pra-
vijo, naj bi Slavjani terjali: 

1 . D A MAJ 8E ROSAHEZKIM DEŽELAM VES0LNE AvSTlUB VEČI 
OBLAST m BAHOSVOJHOST DOVOLI, k jer se j i m , kakoršno carsko 
pismo po $. 35. določi, pretesna dozdeva. 

Napaka taciga sveta je pač jasna. — Ako glavar družine 
vsaksebnim članam roda svojiga preobširne pravico in oblasti 
dopusti, bo sčasama glavarsko moč in oblast popolnnma zgu-
bil: zveza posameznih družnikov bo zmiram tnnjkcjši, prepir 
in prolivnost bo dalej veči, in na koncu se bodo otroci med 
seboj pobivali, brez de bi glavar oblast imel, pravične želje 



•) dopolnili, zdražnike kaznovali, in po lakta mir in edinost cel« 
družino ohraniti. Ravno takn nesreča bi tudi družino austri-

| ansko golovo zadela, ako bi nn5 modri Car takim pregovarje-
I nju sluh dali hotel. Carja mora obilna moč sredne vlade pod-

pirati, ker brez njo bi scrcu monarhije v kratkim počilo: zlasti 
| pri nas vAusIrii, ktero stan in duša ne obstoji v edinosti na-
( roda, ko na Francoskim i. t. d.; ampak le v Carju z njegovo 
{ sredno vlado in v srednim zboru raznih narodov. Minula bi 
D čast in moč ljube Austric, kakor so j e po enaki poti, ktero 

Vam federalisli priporočujejo, notrajna in unajna oblast nek-
dajniga mogočni ga Nemški ga carstva zaporedoma Že davnej 
razdrobila. 

Jadranski Slavjan Vam torej serčni svet daje s tem, kar 
je mili Car vsim deždlam odmeril, zadovoljni bitu Kadar bodo 
narodi v politički godnosti zrasli, se bodo tudi pravice posa-
meznih dežel po stopnji razšiijali mogle. Al to skerb izročite 
poslancain, ktere bote v deželski in v deržavni zbor izvolili. 
Tudi Jadranski Slavjan ne bo mudil, o pravim Času poslance 
njih dolžnosti opomnili. 

2. DA BI HATERNl JEZIK V SLAVJANSHH DEŽELAK VSI PRAVICE 
•MEt., KTEBE IMA NEMŠKI V NEMŠKIH, TALJAKSU V TALJANSKIH L T. D. 

a ) DE BI NAMREČ V VSIH ŠOLAH S LAV JAMSTVA, NIŽJIH IN TIŠJIH, 
V SLAVJANSKIM JEZIKU UČILI, IN 

b ) . DE BI SE SPLOH VSB URADNE OPRAVILA V P1SAR1UCAH S l A T -
' JANSTVA V MATERNIM JEZIKU RAVNALE. 

Naš jezik je bil dosorej silno zanemarjen, to vsi vemo, 
in sramovali s o" se clo nekteri Slavjani svoj materni jezik go-
voriti. Ilazun sjavjanskih duhovnikov, jih ni dosti, ki bi lastni 
jezik dobro umeli. V šolah smo se le nemškiga ali taljanskiga 
učili, in bilo jc po uradah clo prepovedano, v slavjanskim j e -
ziku pisarili. Ali zadno krivo postavo je pravični Car po ustav-
nim pismu odstavil, in slavjanskimu jeziku popolnama vse pra-
vice zagotovil, ki jih drugi narodi že davno uživajo. 

Začeli so že po učilnicah za Slavjanščino lastne stolice 
ustanovati, in če se v ti priči vse vednosti v našim jeziku ne 
učijo, tega ni vladarstvo krivo, ker še za poglavitne reči Člo-
veške znanosti potrebnih knig ali bukev nimamo. Kdor svojo 
domovino zares ljubi, in slavjanske šole jaderno osnovane in 
vpeljane viditi-želi, naj raji, namesto de bi carsko vladarstvo 
nevolje vdopolnenju ustavnih pravic natoleoval, dostojne knige 
zložili si prizadeva, in jih gospodu Ministru uka predloži. Ako 
bodo dela godne in ljudstvu koristne, bodo gotovo ludl vla-
darstvn drage. 

To tudi velja, kar vpeljanje slavjanskiga jezika v pisar-
nicali in urndah zadeva. Ce bi naš Car ukazal, de naj se v 
tej priči vse uradne opravila v slavjanskim jeziku ravnajo, 
komaj deseti uradnik bi zamogel, pero yerIo obračati. V tem 
Iiipu bi se kolo deržavniga opravilstva ustavilo. 

Pred vsim moramo pa tudi razločik spoznati med car-
stviniini uradami in med deželskimi ali soseskinimi pisarnicami. 
Po carstvinih uradah Austrie ima le en sam jezik veljati, ker 
se od carskih uradnikov ne more terjati, de bi se vsih deset 
postavno zpoznanih jezikov učili. Torej se nam spodobno zdi, 
de naj nemški jezik uradni jezik po carstvinih uradah ostane, 
kakor je dosorej bil. — DrugaČi bi se po deželnih in soseskih 
uradah in pisarnicah uradovati moralo. Tukaj naj se v tajisti-
mu jeziku dela opravljajo, kteriga veČina dežele al soseske 
govori. Razsodba že po postavi deželskimu in soseskinimu 
zboru gre. 

Izjainemo tudi opravila carstvinih uradnikov slavjanskimu 
ljudstvu nasproti. Kar te zadene, bi bilo pač pravično, in zlo 
potrebno, de bi se kar mogoče v slavjanskim jeziku ravnale. 
Pravično in potrebno bi gotovo bilo, de bi carslvine oblasti 
v slavjanskim jeziku prošnjo in protokole jemale, in de bi v 
ravno tem jeziku odpise dajale. Pravično in zlo potrebno hi 
bilo, de bi se vso vabila (mandati) na Slavjane v lastni deželi 
tudi v njih uiaternim jeziku izdelovale, ker jih le po tem Slav-
jan sploh umeti zamore. 

Ali vse to je visoko Ministerstvo Štajerskim Slavjamun 
po sklepu 18. Mnjnikn 1648 Nro. 1258 žo dovolilo, iu kakor 
jc bil sluvjnilskim Štajarcatn brez odloga sluh dan, tako bo 
minislcrjalni zbor za vse slavjanske dežele zapovedal, domači 
jezik po ravno laki primčri v carstvine urade vpeljati, ako ga 
prosili bote. Če tednj želite, de ta pravica v živo gotovnost 

stopi, naredile spodobno prolnjo, pokrite jo s svojimi podpisi 
in poilUe jo naravnost visokimu Mipislerstvu. Čudno bi bilo. 
ko bi Vam g. Ministri odrekli, kar so slavjanskim bratam na 
Štajerskim že davnej podeliUI — 

Sosebno bo treba domačiga jezika v občnih opravilih 
novih carstvinih sodništev; in gosp. Minister pravice golovo 
vd, de no bo mogoče porotnikam drugači govoriti, ko v jeziku, 
ki ga znajo; pri nas torej v slavjanskimu deželskimu narečju. 

3 . DE SE IMA AUSTRIA NEMŠKI ZVEZI ODREČI. T a m i s e l s e 
mi ne zdi ravno prav prevdarjena, in tudi no korislna za Au-
striane sploh, v kterih versto tudi mi Slavjani slišimo. Kdor 
Austrio, njeno svobodnost, mogočnost in čast pred vsim ljubi, 
ne bo nikdar take svete med ljudstvo raztrosoval 

Glejmo le nekoliko na ravnanje Angležov, kako bi oni 
radi vso premožnost evropejskiga zemljiša požerli; prevdarimo 
po tem nepokojni duh, ki v večernih deržavah sploh vlada, in 
gotovo se bodo v našim sercu žive želje obudile, de bi ne 
samo Neško, ampak tudi Ruska carevina in Italia v lesno pri-
jalelsko zavezo z Austrio stopile, de bivender enkrat mogoče 
bilo, tako počenjenje zaverniti, meje komunizmu in socializmu 
nasproti krepko obvarovati, in poslednič slavjanske krisljane 
iz terde sužnosti nevernih TurČinov za vekomaj rešiti. 

Jadranski Slavjan s vsemi narodi mir in spravo, kakor 
ju keršanska ljubezen, ki vsako slavjansko serce vnema uči; 
Vam torej prijazno zvezo z vsimi sosedi priporučuje; todc po 
nobeni cen i n e pod ložnost , ZAKAJ KROHO NAŠIGA CESARJA 
HOČEMO BTITLO IN ČISTO OHRANITI , KO SONCE NA NEBO. 

De kratko rečem, naš namen je: Yam, predragi bratje 
Slavjani 1 in zraven tega po naši moči ludi carstvini vladi ser-
čeni in zvesti prijatel biti, in taki vedno neomajlivo osiati. 
Vodili Vas bomo po poti dane ustave, zavračaje vsakiga, ki bi 
redno izobraženje in blagor ljudstev moliti hotel, naj bi žugal 
Slavjanam, ali pa sercu naše mile Austrie. BLAŽIR. 

Izvolite ločlvce sodnike po soseskah. 
Po načertu srenjske postave, kleriga-smo • ljublanskih 

novicah lunjskiga Sušca brali, j e napovedano bilo, de si bo 
vsaka soseska za vmirilev prepiravcov laslniga sodnika sprave 
ali določivca izvolila. Ta napoved nas j e kaj razveselila, ker 
po godni skuSni silno potrebo spoznamo, prepiravcam in tož-
nikam priložnost dajati, njih prepire in tožbe v krajšim času 
in z manjšimi stroški, ko dosorej, poravnati. Sedaj mora po-
šteni posestnik, Če se mu je krivica storila, naravnost k cesar-
stvini sodbi popotvati, se v večletne pravde podati, in grozo-
vitne stroške za pravdosodnika in za pečate plačevati, de mar-
sikrat v revšino zabrede, preden pravico zadobL Včasi tudi 
sleparski pisarji trapastiga zavodijo, de brez pravičniga vzroka' 
pravdo zapne, ktero po postavi zgubi. Kasledki lega so vedne 
zdražbe in večno sovražtvo clo med sosedL' 

Res j e , de j e bila že od nekdaj po §. 269. vesolniga 
sodniga reda cesarstvinim sodnikam oblast dana, prcpiravce 
prijazno prigovoriti, de bi od pravdanja odstopili. Bilo je tudi 
kantonskim sodbam, ktere bodo kar kar minule, zapovedano, 
to opravilo lastnim uradnikom odločili. Ali sploh na take urad-
nike pogledaje, spričali smo se, de jo nar imenitnejši delo ne-
godnim novincam in neumclnim pisarjam izročeno bilo. Po 
kratkim pogovoru z obema stranama je mladi uradnik, več-gn 
truda nevajen, tožniku pisani KAKAZ NA PRAVICO podal, s kterim 
se je ta v roke pravdosrednika podati moral. Dana postava je 
malokrat svoj koristni namen dosegla. — 

Ponovim lorej, de sim napoved sodnikov sprave ali lo-
čivcov z neizrečenim veseljain zaslišal. — Ravno zavolj tega 
pa me je v pervim hipu globoko žalilo, bravši pozuej ozna-
njeno srenjsko postavo, v kleri se clo spomin sodništva spravo 
ne zapazi. Tode kmalo sim se razdramil, jasno spoznaje, do 
narvikši patent volitve' spravnih sodnikov ali ločivcov zato no 
opomni, ker je že v lelu 1781 po vesolnim sodnim redu, So 
sorej vcljnvnim, ljudstvam ponvica spoznana bila, svojo prepir.' 
in tožbo lustno izvolenimu uoločivnimu sodniku v presodik na-
prej nesli. Glejmo, kaj imenovane poslovne knigo v 27. gla-
vitnim delu od volitve in oblasti sodnikov sprave, ali Inko 
rečenih določivnih sodnikov govord, in ukažejo: 



27i>. Trcpiravcam je pripušeno, zcdinili so, do bo 
presodilo tožbo* dčločivnimu sodnika izročeno: le. nima taka 
sprava nobene veljave, čo ni po pismi storjena bila; po tdm 
pa no smo nobena stran brez dovolenja nasprotne strani od-
stopili. 

271. Nobeniga dolžnost ni, službo določivniga sod-
nika prevzeti; kdor jo jo prevzel, jo pa dolžan, tožbo določiti. 

5. 272. DoloČivni sodnik ima po redu, v kteriga sto so 
obe strani zedinilc, ravnati; čomu pa niste clonobeniga pred-
pisale, OA ratČMOČI SODNI RED VEŽE. 

S. 273. Če ste si obe strani razločno obljubile, de se 
bodete izreku določivniga sodnika podvcrglc, in če sle se sle-
herne pritožbe odpovedale, imate dolžnost, izrek tega dopol-
niti, in nobene strani ne sme, razun očitne golfije, gosposka 
nasproti poslušati. 

274. Ako se pa daljnih pritožb niste razložno odpo-
vedalo, sleherni strani prosto ostane, po storjenim določila 
tožbo cesarskimu sodniku razložiti, in brez ozira na izrek do-
ločivniga sodnika dognati. Tode jo mora' v čtimajstih dneh 
po prejetim določila napovedati, sicer mn gosposka nima po-
sluha dati. 

Zakaj pa zgor opomnjena postava izreka ločivniga sod-
nika moč razsodbe cesarstvinih sodnih oblast podeluje? 

Na to vprašanje odgovoriti ni ravno težko. Izreke ločivnih 
sodnikov je cesarska vlada potrebne spoznala, de bi se prepiri 
in tožbe v nar kratkejšim času in z manjšimi stroški, ko le 
mogoče, spravili in dognali. Cesarskimu sodniku morajo go-
vori tožnika in otoženiga pisano predloženi biti, in ne more 
pravice razsoditi, ko samo po tem, kar iz pisem razami. Njega 
zgol čerka postave vodi in veže, zavolj ktere večkrat ne sme 
razsoditi, kar mn lastna vest veleva. — Drugačno j e ravnanje 
ločivniga sodnika. Tožba ložnika in opravičenje ali spoved 
otoženiga ste tukaj ustne. Ločivni sodnik narprej tožnika, 
potem otoženima sluh da; on prevdari, komu bi se veijeti 
imelo in če ložnika po pravici sliši, kar lerja. Če so priče T 
dokaz govorov, mu, kar spričevali morejo, ustno poVedd. Lo-
čivnimu sodniku je tudi oblast dana brez daljnih ovinkov in 
brez vsih stroškov rečiumne može slišati, pisma pregledati in 
tajiste okolšine verno izprašovati, katere bi se mu v pravično 
razsodbo prepira ali tožbe potrebne zdele. Tergovci Tersta 
korist ločivniga sodništva dobro spoznajo, in njih nar imenit-
nejši tožbe v tergovskih zadevah večdel ločivnima sodniku • 
razsodik izročijo, namesto de bi se v drage roke pravdosrea-
nikov in ccsarskih sodeb podali. 

Kar je posameznim prepiravcam pripnšeno, k temu ima 
tudi cela soseska, kakor po postavi spoznana moralna osoba, 
polno pravico. 

Jasno je tedej, de si vsaka soseska, kakor tudi kanlon-
ska in okrožna srenja po čerki stare — dosorej med Ijudslvam 
pač malo znnne — postave za poravnanje vsih bitnih prepirov 
in tožcb laslniga določivniga sodnika v KTERIGA UMETNOST nv 
PRAVIČNOST POPOLNAMA ZAVPAJO, izvol it i sme. Razumi se, do r o j a -
kam soseske pri vsim Idm prosto ostane, prepire in tožbe bolj 
zvitih dotikov brez ozira na izvoleniga LOČIVNIGA SODNIKA po 
pravdosredniku cesarstvini sodbi ali drugimu ločivcu izročili. 
Volitev tacih LOČIVNIH SODNIKOV bi le namen imela, blagor LA 
serčni pokoj med ljudmi varovati, kteri nar imenitnejši namen 
določivni srednik ložej in bolj doseže, ko celi zbor cesarstvi-
nih sodnikov, ki so večkrat rojakam sojniga kantona popolna-
ma neznani.—Spomnim se odmojeperve mladosti na gorenski 
strani Krajne, kolikokrat sta dva pravdarja o tožnim dnevu v 
mesto sodne gosposke s terdnim naprevzetjam primahala tožbo 
dognal, ako bi ravno imela zemljo in bajto prodati. Fo ne-
vednimi obdva v kerčmo zaidela, in vsreči se pred zbrisanim 
kerčmarjem oba nasprotnika pogovoriti in svoje razpertije pri 
sladki brežanki prijazno poravnata, ktere bi jima bile scer 
gotovo mošno spraznile, in glavo cele noči belile. 

Dragi domorodci I poslužite se torej oblasti, Yam od nar 
iniloslljivih Cesarjev že nekdaj spoznane! Sednj, ker vravnava 
svobodnih sosesk in srenj gotova postane, ne mudile iz svojga 
nedrijo si določivniga sodnika izvolili, do o Vaših prepirih 
in tožbah z močjo, ktero mu zgor razložno opomnjena postava 
podeli, po jasni pameti in po vodilu auslrianske sodne po-
stave presodi, kar vesoljni deržavljanski zakonik, kteriga 

tudi v slovenskim izreku po ljublanskim Časopisu Slovenje več 
del Ze poznate, v zadevi določil 

Tode Yas vnovič prav serčno opomnim, dobro glejte, 
komu lo imenitno službo izročili hočclc, Ktn BI VAM SCER IZ 
MAR KORISTNEJŠI NAPRAVE NAR ŠKODUTVSI POSTALA 1 

Mogoče, de Vam bo tadi sledeča opomba prijetna J 
Vsaka soseska mora po danim pnlculu nolrajno zadeve 

samosvojno oskcrbljavati, in za opravo pisarnih del laslniga 
uradnika imeti. To tdm, kar jo meni znano, sc jih jo po de-
želi več doz da njih krajskih srenj veno samo sosesko zedinilo, 
de naloga soseskinih stroškov posnmezno rojake manj leži. 
Lahko bo tedej obširni soseski za plačilo soseskiniga uradnik« 
veči znesik odmeriti, de po tdm v postavah zučeniga, modriga 
in pošleniga rojaka za opravilnika sosesko izvoli, kterim« tudi 
težko in imenitno službo „Sodnika sprave in Ločivca* spolno 
zavpljivostjo izročiti zamore. Todo mu morate obljubo po pismi 
storili, dene bo dosmerti odstavljen, razun o prigodku redno 
razsojene golfije ali druge sramotivne pregrežbe. Po takim 
načinu bo sodnik sprave samoštojn, bogalincu in siromaku brez 
vsih stroškov in brez dolgih ovirkov v enaki meri pravico 
presodil, in malokdaj Vam bo treba v roke pravdosrednika po-
dati .se. — Dana Vam jo tudi po 268 sodniga reda polna 
oblast, clo tajiste pravde, ktere se v tej priči že v rokah 
pravdosrednika in cesarstvinih sodeb znajdejo, po izvolenim lo-
čivnimsodniku poravnati, ker ravno znznainvann postava pravi: 

.$. 268. Sleherni strani prosto ostane, o prnvdanju pri 
sodni gosposki ali zvunaj sodbe SPRAVO nasvelvati, todo se 
pravda zavolj tega brez pisano dnniga dovolenja nnsprotnika 
nikdar nar manj ne sme vstavili, temuč morri svoj neovirani 
tek imeli. 

Nadjam se torej de pričijoči serčni govor ne bo prazna 
beseda, de boste dobrovoljni namen moj ga nasveta spoznali in 
po njemu brez vsiga odloga ravnali. Napravil sim Vara tudi 
„OČERT OPRAVILNIGA REDA*, kteriga bi se ločivni sodniki po s o -
seskah poslužiti znali. Zložil sim ga po vodilu vesolne sodne 
postave in po vodila posebniga namena in posebne lastnosti 
ločivniga sodništva. Ako bi moje delo radi poznali, poročite 
gosp. vredniku pričijočiga časopisa in Vam ga bom z dopad-
ljivim sercam izpisal in poslal. 

Upam poslednič de Vam bom o kratkim moje misli v 
mnogih dotikih soseskiniga opravilstva v prevdark razodel, ker 
sim sklenil vse moči mojiga duha omikanju soseskiniga živetja 
vdarovati, in veCno resnico vedno pred očmi imam: BLAGOR 
SOSESK JE DDŠA CESARSTVA. BLAŽ IH . 

0 podpnnom zavodn narodnoga jezika i u 
cerkvi. 

Cerkva u proslijem, ne višem duhovnom, smislu nzetu, 
nije drugo' nista, nego zdanijo i miesto, u kome sc jedilo i 
isto ispoviedanje u izviestno vreme i oprodicleno dano nR tu 
sverhu naročilo sabirnjuj da lu Vsemogučemu Cuvslva blago-
darnosti za uživsna zemna blaga ujedno sn sveštenikom svo-
jim, kao sluiiteljem Višnjega i posredstvenikom Oroga i njih, 
izliju; ili da so za drugi dalji dobit userdno pomole, i za bu-
dutju viečnost sinovno preporuče. Poradi toga ustanovljene su 
od cčrkve, a drugom smislu uzete, izviestne molitve i blago-
daritelne piesme, kojima se sveštenik i vierni narod služe. 

U perva vremena Hristianstv« biašo u cerkvi — u lu iz 
džriave preSavši — vladajuči jezik gčrčki, kako na istoku, tako 
1 na zapadu; malo pozdnije uvuče se istim načinom na znpadu 
mieslo gerčkog latinski. Ko kad Hrislianslvo poče malo po 
malo sve na daljo i na Sire žilo svoje rasprostranjavati; to 
prinndjena bi cirkva — po samoj priredi stvari — i drugo j e -
zike dopustiti, ako i no ba5 po svo podpuno. 

Tako vidimo i slnvenski jezik u eJrkvi Vclikomoravskoj 
11 IX. sloljetiju od Conslantina, narečenog Kirilla i Melliodin 
uvedeni. Mo kao svagda, tako i tada početak bi (cž.k. Ovi 
slovenski Apostoli i propoviedniei živog slova božijc§;, koliko 
sn biede, koliko nevolje zbog loga od svojih, po rodu prernda 
inoplemcnikah, no po zvaniju subratijali iskusilil? Sohgradsku 
aveštenslvo obluži llcthodia n Ilimu ne zbog korisli ečrkvepe 
i narodne, več zbog svojo sobstvene, kao da on nieke noyo_ 



dogmato viero uvadja i narod od prava odmrtja i odvaja. Na 
Žalovnnjo ovo Papa Jovan VIII. zabrani jezik slavonski u cer-
kvi i pozva Metbodia k sebi u Rim na odgovor; ovaj dodje, 
savčrieno sc opravda, i isti s veli Oiac oduzevii predjašnju 
svoju zabranu dozvoli podpuno upotrebljavanje slavenskogajezika 
i opet u cerkvi*) No rasproslranjavajuči se vremenom sve 
daljo medju slavonskim Hrisliaitima ne mogaie so za dugo po 
svudn uzdčržati. Neprestano klevete' i opadanja neprijateljah 
naroda i narodnosti slavenske,-stari predrasudci i sebične jedno-
strane težnje — na koje svetamnu zaviesu zaboravnosti biča-
mo— preotešo mah i narodni slavenski jezik ispade iz mnoge, 
mnoge cerkve tako, da, izuzimajuči Islriju, Dnlmaciju, Scnjsku 
Biskupiju, c črk ve aknloličkog, gčrčkug sjedinjenog i gčrčkog 
ncsjedinjenog ispoviedanja, težko <Sc5 gdie u prostranim pre-
dicliina slavonskima carevine austriske najti,, da se cerkva nji-
hova svojim jezikom služi I No i druge j e narode ovo isto 
posliglo. 

Ki lav pak odtuda gubitak cčrkvi, narodu u obziru čudo-
rednom, pa i samoj dčržavi— Sto se matemji naroda jezik u 
cerkvi ne upotrebljava — proishodi, zdravi, čist od svakih pred-
rasuduknh razum čitateljah lahko če — ibez da bi nužde imali 

- pčrslom mu sve to pokazati—iz sliedečega sam izvesti. 
U cerkvi i samo u cčrkvi nalazi prava i svojstvena Čo-

viečnost svoje pribiežište, svoj prislanak; i Ito se cvičt ovaj 
izvan nje neguje, to SYO vile iočevidno vene, kao na zemlji-
Stu njezinoj prirodi neodgovarajučem, nepriličnom. Jedina cfir-
kva je u stanju istino čoviečje spasti; a ito se viie od nje i 
ikjezinu istine udaljava, to sve vi5e ne samo nasljedslvo Hri-
Stovo, več upravo čisto človiečija nuzda tčrpi. Sviedok ovome 
je jasni poviestnica proSaslih i sadašnjega vieka. Jednim slo-
voni: ona je upravo ono dobro, o kome s punim pravom i 
istinom kazati raožemo: emollit moreš, nec finit esse feros. 
Blago dakle pojedinog čovieka, a s tim i Čitave deržave leži po 
prevoshodslvu u cčrkvL 

Ko prostizavanju svčrhe ove sloju različita spasonosna 
sredstva cerkvi na raci, kojih je ako ne po sve, a ono skoro 
izključi telili organ JEZIK. Ovaj je upravo kanal, kojim cerkva 
sredstva ova oživolvorava i tako cilju svome postojano vodi 
Bez njega oslala bi ona nediejstvitelna, mdrtva. .. -

Svaki narod ima svoj sobstveni maternji jezik, svi drugi 
za njega su mčrtvilo. Nije mogla dakle cčrkva želeči sebi, a 
s lini Sto je jedno" i narodu, dobra i napredka drugojačije ači-
niti, več dozvoliti — kao šlo smo gore napomeuuli — različite 
jezike. •' r 

No dčržeči se nepravoga načela, kao da bi i jediaslvo 
jezika jedinstvo cčrkve sadčržati moglo, dala je prostrani knig 
jednom jeziku, jeziku mertvom, a s tim ograničila jezike na-
rodne, žive. Tako je narodima po večoj časti oslavljeno samo 
riedke bcsiedc, slovo božije i gdikoje piesme slušati i primati;, 
pri drugim tolikim i tolikim sveStenodiejslvijama zbog nez 
nja cdrkvenoga Iatinskog jezika puk je gluh. . 

Pri svakom pak dicslvovanju cčrkvenom propisane iz-
viestne i shodne molitve čitaju se iti tiho, u sebi, iliti na glas, 
gromko; a piesme pievaju. Sve ove saderžavaju so utako na-
zvanim služebnim, obrednim i drugim cdrkvenim knjigama na 
jeziku mertvom latinskom sačinjene. A baš u istim ovirn mo-
litvama i piesmama leži blago ubogoga čoviečanstva. Molitve 
bo i piesme tako su sastavljene i složene, da onaj koji jezik 
njihov ne razumie, i čuje jih, ništa mu viSe poželiti ne ostaje. 
Ono volju molečega sa voljom ViSnjega jedino sačinjavaju. 

» ) Pismena . . . slavonska Constantinom niekim filosofom izo-
brietena . . . po zaslugi pohvaljujemo; i da se na istom 
jeziku slava i diela Hrista Gospoda naSega imaju pripo-
vieduli zapoviedamo. Niti bo na tri samo, reč na svo 
jezike Gospoda hvaliti svetom vlasti opominjeino... Miti 
pravoj vieri iti učenju ito na pulu sloji, da te liturgia 
IIa ittom tlavenskom jeziku sluzi, tli sveto Evangelije, 
ili vitanjn bažuns/cena no tog a i staroga zarieta tlobro 
prevedena i htolkovana ciluju, ili časooi piecaju; jer 
tko je strorio tri jezika glavna, t. j. čifutski, gerčki i 
latinski, tuj isti stvorio je i ostalo sve na hvali t islam 
scoju. Jovan VIIL u pisni, 247. na Svatopluka v. g. 8SO. i 

»One, piesme—veli Herder«)—koje od jitolelijah stare, ijošt 
sn pri svataae diejstviju nove i ciele, kakovi su ono blago-
dietelji ubogoine čoviečanstvu bUe! One hodile sa usamljcni* 
n njegova četicu (sobica), sa ugnic lenim unjegovu lugu, nje-
govu nuždu, njegov grob. Kad jih je piovao, zaboravljao je 
na svoj trud, ulrudjeni, pečalni duh dobijao je polet u drugi 
sviet k radosti nebesnoj. On se silazio na zcmlju jači, postu-
pao je dalje, mučiose, tčrpio jo, diejstvovao je uliSini, inad-
vladao je." Tako slavai Herder o piesmama cerkvenima um-
stvujo i sudi, i d a j e sud ovaj.njegov pravedan, k o j e taj, 
koji bi ga opovčrgnuli i protivno dokazati mogao? 

No piesme ove i molilvo puno najkrasnijeg uspoininnnja, 
pune najliepScg značaja, puno različitih biljah i liekovah za 
svakojake strake bolestih — kojima je čoviečanstvo podvčrg-
aato—tek samo na ono sčrdce mogu upečalljenja imati, mogu 
diejstvovati, kojega duh jih ponja, razumie; inače suono zrači 
Žarkog sunca nedopirajuči sužnom u tamnicL Bez podpunoga 
razumljenja, iti makar i ovlainoga ponimanja ovih Ilristianin 
je kameni, ledeni zritelj u hramu božijem,- a ne saučastnik 
svežtenika — kao posredslvenika izmedju njega i Vsemoguuega 
— pri sveštenodiejslvo vanju. Peč«lan izlazi na polu uliešen, 
surov na po'u umiekšan, duhom bolni na polu izliečen. A ko-
liko njih ima, koji i nikako izilaze?!— 

Iz predrečenoga nadamo se, da je dosta pokazana nuzda 
F0DFU30GA zavoda narodnoga jezika • cerkvi. 

D« vidimo sad, da li j e ove i moguče ? 
Za ovo dokazati, nustimo, da nemarno nužde mnogo rie-

čih prosipali. I zato dovvljno če biti, ako samo naspomenemo, 
da sa mogočnost OTU jemči osnov i temelj hrislianskog blago-
čestija—sveto pismo—govoreče preko Psalmopievca: »IIVJUTE 
GOSPODI SVI U I O M , POHVALITE CA SVI L J O H * * ) ; — dal jo k r o z 
Apostola Pavla: a I svaki j e z i k da p r i zna , da j e Go -
spod Isus Hristoa aa slavu Boga O t c a * * * * ) ; a na 

. dragom miestuf) istim Apostolomjoštjasnijc svedočeče: „Kao 
n i eke s t v a r i bezdaSne , k o j e da ju g l a s , b i la s v i -
rala i l i g u s l e , ako r a z l i č n a g lasa ne da ju , kako 
če se r a z u m i e t i Sta se sv i ra Hi g a d i ? Jer ako tru-
ba da nerazgov ie lan g l as , ko če se p r i p r a v i t i na 
b o j ? Tako i v i ako n e r a z u m l j i v a - r i e č r e č e t e j e -
z i k o m , kako če se r a z u m i e t i Sta g o v o r i t e ? Jer 
č e t e g o v o r i t i u v i e ta r . Ima na s v i e t a Bog z n a k o I U 
ko r a z l i č a i j e h g l a s o v a h a l i ni j e d a n n i j e be z 
značen ja . A k o dakle neznam s i l e g l a s a , b i t ju 
n iemac onome , kome g o v o r i m , i o n a j k o j i g o v o r i , 
b i t č e meni n iemac" ;—dal j e jemči postupak Pape Jovana 
V H L f f ) ; jemči živi primier u Senjskoj Biskupiji, n mnogim cer-
kvama Islrije i Dalmacije; jemči i cerkva gerkosjedinjenib, a 
kojoj je ne samo narodni jezik dozvoljen, nego i sami isločni 
obred, kao Sto to mnoge povelje s v edoče f f f ) ; jemči na po-
sljedku, da druga mučaajem za sad pre-djemo, i o dobre nje, 
jedno od najnovijih sv. slolice, Sto se doobrednih knjigah na 
maternjem jeziku l i č e t f f f ) . 

» ) 3nS3ritftn jur »cforlmuia brr |)umaailat VII. Sammf. S . iS. IT. 
* * ) Ps. 116:* slih 1. 

K Filip. n . i i . 
f ) l ko Kor. XIV, 7 - 1 1 . 
+ f ) Vid. prim. pod pčrvom pazkom. 
f H O A imeno: Decreta Leonis Papae X ddto. 18. Maji 1521. 

& Clementis VIL ddto. 26. Martii 1526.—Breve Clemen-
tis Vin. ad Archi-Episcopos nationis Rulhenae ddto. 7. 
Februarii 1595. Item Bulla ejusdem Pontificus eodem 

. anno edita. Decrela Pauli Pontificis ddto. 10. Deccmbris 
1615. Urbani VIII. ddto. 7. Februarii & 7. Julii 1624. 
Benedicti XIV. ddto. 24.Decembris 1743; H i Maji 1744; 
29. Martii 1751; 18. Septembris 1751. Pu VII. ddto. 13. 
Junii 1602. 

f f f t ) ffla^re arburfaijTf immer ju rcurtivicn 
flc»u^t. So fann ma: fiĉ  fiarflbcr »frdJnCiacn, baf- unfrr« 
Joge dwad AU^ebrtntercn Orbraucb ber aJJiiHerfpradjc in 
Sult bcBitc f̂ii ctforbera/ »cil bafl 9tburfm'6 brr iUcIrbrimj 
unt> ©crflanOli^ffit fin groficrr* geraorbrn. mriilcn l'iiiu» 
«((cii, bal 8in|er (erm 1838), grnOurijcr, Cmitiujcf . 
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Pri ovnko dokaztnoj d.kle nuidi i polzi podpunog« za-
voda norodnoga jezik« u cčrkvi iovoga mogninosli nišla nam 
više drugo na Mlaje, do samo joi l to pridoditi, da j e ved 
krajnjo vreme, da se ovome doikoči. I zato onimi, koji m • 
moči i snagi, na sdrdc« predmet oy»j polaiemo s Um, da na-
volji oroj fiek ilo ikoriji doprinosu: 

STAKOJ C N U M STOJ , R I T I SLATEHSKOJ SLATEHSU M M . 

GniuR. 

Negdajni Egipt. 
I z B o s s u e t o v i f f a r a z g o v o r a 

rosLor. M. Vran. 

Egipčani so pervi pravila vlade imeli. Ta modri in res-
nobni narod, je narprej pravi namen politike: Živlenje vgodno 
in ljudstva »rečne slnrili spoznal. Vedno enaka toplota dežele 
ic duh vterdovala in vstanovitnila. Krepost, ko podlago vsa-
kiga družtva, so skerbno obdelovali. Njih poglavna krepost pa 
je bila hvaležnost. Slava, ki se jim je dajala, de so medvsimi 
ljudmi Bar hvaležnimi, kaže de so bili tudi nar perljudniši. 
Dobrote so vdz občne in posamezne jedinosti. Kdor dobrote 
spozna, jih rad dela; in kadar se nehvaležnost odpravi, ostane 
veselje, komu kej dobri ga storili, tako Cisto, de ni moč ga ne 
občutiti. 

Njih postave so bile priproste, polne pravičnosti, in per-
pravne, deržavljanc med seboj zedinili. Kdor je zamogel na-
padeniga človeka rešiti, pa n ni, je bil tako 'ojstro z smertjo 
kaznovan, kakor tolovaj. Kdor ni mogel iaesrečnimu pomagali, 
je moral vsaj tega, ki je silo delal, založiti, in zoper tiste, ki 
niso le dolžnosti dopolnili, so bile kazni postavljene. Tako so 
deržavljani eden drugiga varvali, in celo telo deržave je bilo 
zoper hudobne zedinjeno. 

Ni bilo dopušeno, de bi bil kdo deržavi nekoristen: po-
stava je vsakima svojo službo, ki je vedno od očeta do sina 
napredovala, kazala. Niso smeli ne dveh imeti, ne rokodelstva 
premenjali; tode vsako rokodelstvo so v Časti imeli. Treba je 
bilo tudi imenitniših služeb in oseb, kakor je treba, de so oči 
v telesu, klerih svitlosl pa ne stori, de bi se noge ali nižiši deli 
trupla zaničevali. Tako so imeli med Egipčani duhovniki in 
vojaki posebne znamnja časti: pa vsenmetnosti do narmanjSih 
so bile čislane; in menili so, de se ne sme brez pregrehe 
deržavljanov zaničevali, kterih dela, kakoršne koli si bodi, so 
k občni blaženosti pripomagovale. Tako so vse umetnosti svojo 
popolnost dosegle: čast, kijih j e redila, se jim je povsod pri-
meševala: človek je bolj storil, kar je zmirej delati vidil, in 
v čemur se je od mladosti edino uril. Imeli so pa tudi občno 
opravilo, in to je bilo, se postave in modrosti učili. Nevednost 
vere in deželne vlade se ni nobenimu stanu prizanesla. Sicer 
j e vsakimu rokodelstvu svoj kraj odločen bil. Deželi, ki ni 
bila velike širokosti, pa tako v lepim redu, de lenuhi ni-
so kam se skrivati imeli, iz tega nič težavniga ni izhajalo. 
Kar je bilo nar boljšiga pri tako dobrih postavah, je bilo lo,. 
de so bili vsi zrejeni v duhu se jih deržati. 

čudo je bilo na Egiptovskim nova Sega; tam se j e vedno 
enako delalo; in natanjčnost, t ktero so na majhne reči gle-
dali, je velike ohranila. Tudi ni bilo nikdar ljudstva, Id bi 
svojo navado in postave več časa ohranilo. Red sodnji je služil, 
tak duh ohraniti. Trideset sodnikov je bilo iz poglavnib mest 
vzetih, v družbo zjedinjenih, ki je celo kraljestvo sodila. Ljudjo 
so bili vajeni, na tej stopnji le narpošteniši in nar resnobniSi 
deželane viditi. Knez jim je nektere prihodke določil, de bi, 
prosti domačih zaderg, ves svoj čas v obderžanje postav ober-
niti zamogli. Od pravd niso nič vlekli,' jn nihče si ni bil Se 
vmislil iz pravice umetnost napravili. Sleparij se ogniti, so so 
pravde v tem zbora pisaje opravljale. Krive zgovornosti, Id 
pamet omami in strasti obudi, so se bali: resnica ee ni za-. 
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•ogla pregola razlagati. Predsednik starešinstva je imel okrog 
vratu zlato verigo zžlahnimi kamni, na kteri jo visela podoba 
brez oči, ki se ji jo KESNICA reklo. Ko jo jo prejel, jo bilo 
znamnjo sejo začoli. Z njo j e tiste, ki so imeli svojo pravdo 
dobili taknil, in to je bil način sodbo izreči. 

Ena nar lepših umetnost Egipčanov, svoje stare vodbe 
ohraniti, je bila, jih z nekakimi šegami obdati, ki so jih v spo-
min vtisnovale. Te Sege so se z prevdarkam deržale, in res-
noba Egipčanov ni dopustila, de bi se bilo v prazne navade 
zvergle. Kleri niso imeli pravd, in klerih živlcnje jc nedolžno 
bilo, so zamogli preiskovanja ojstro sodnije so ogniti. Tode 
na Egiptovskim Je bila še druga sodnija, vsa posebna, kleri ni 
nihče vbežal. Človeku, ki vmira, je tolažba, svojo imo pri 
ljudeh v časti zapustiti; in med vsim, kar ima človek dobriga, 
j e lo jedino kar nam smert vzeti ne more. Na Egiptovskim ni 
bilo perpušeno mertvih brez razločka hvalili, ta čast so jo za-
mogla lo po očitni sodbi zadobilL Berž ko je kdo vmerl, se 
j e vsodniše peljal.'Očitni tožnik se jo zaslišal. Ako jc spričal, 
de zaderžanje merliča j e bilo slabo, jo bil njegov spomin ob-
sojen, in pogreb so mu odrekli. Ljudstvo se jo nad močjo 
postav, ki so šeunikraj segale, čudilo, in vsak, ki ga je izgled 
ganil, se je bal svoj spomin in svojo družino v ncčnsl pripra-
viti. Če pa merlič ni bil nobeniga pregreška prepričan, so ga 
častitljivo pokopali; častitljivi govor se mu jo dcržnl, tode se 
ni nikoli kaj od njegoviga rojstva primešalo. Celo Egipčansko 
je bilo žlahno in sicer tudi hvala ni bila všeč, če si jo kdo 
ni z svojo zaslugo pridobiL 

Vsak vč kako skerbno so Egipčani mertve hranili, njih 
mumije se še vidijo. Tako je bila njih hvnležnost do njih slar-
šov nevmerjoča. Otroci vidši trupla svojih dedov, so se spom-
nili na njih kreposti, ki jih je občnost spoznala, in so se vne-
mah', postave, Id so jim jih oni zapustili, ljubiti. 

Posojila, iz kterih izvirajo lenoba, sleparije in zvijače, 
odverniti; po ukazu kralja Azik* ni bilo pripušeno na posodo 
jemati, kole s pogojem, de seje truplolastniga očeta tistimu v 
zastavo dalo, pri kterimu se je kaj na posodo vzelo. Tolikanj 
ilahne zastave prav hitro ne rešiti, je bilo nepobožnost in sra-
mota skupej, in kdor je rmerl, to dolžnosti ne dopolnivši je 
brez pogreba ostal. 

Čoviek i njegovo bolovamje. 
Sinovi prirode deržali su sve on ako za dobro, kao šlo 

je Bog stvorio; pili su sa izvora; jeli su sa dervi, bez da su 
mislili, da če jim želudac nazebsli, ali da čo vielrove dobiti; 
spavali su kad su umoreni bili, probudjivali su se, kad su se 
naspavali, niti sn pitali na kojoj strani moraju ležali, da zdravi 
spavaju, ili jošt više koliko satih? živili su kao njiovi dobri 
drogovi životinje, bili. su zdravi kao ove, jednoudili samo ako 
jim nije dobro bilo, i kad su pristarili umerli su naproslo kao 
i iivolinje bez liekarah. Kao što jim se počeo um razvijati sve 
šu se dalje i dalje od pčrve prirodnosli udaljavali, dok nije 
uvaženo izobraženje sve preokrenulo; sad več čovieku nije 
ništa pravo niti dobro bilo ono, što je Bog stvorio, kunjo 
je preko najmanjeg zla, bolovao je, kašljo, pok i ovde jošt nije 
prestao; želje inužde je razproslranjavao, a ove je samo okol 
sebe iz prirode pokriti mogao; no ovo ga nije na lako stalo. 
„Ja sam tvoj gospodar," reče mu priroda; „al ja nišam tvoj 
rob,*1 veli čoviek i tako borenje poče, oba budu pobieditelji i 
pobiedjenL Odčržili čoviek pobiedu nad prirodom, to ostajo 
zdrav; budeli pak on pobiedjcn, započinjc bolovali i sad več 
ropta na zdrave, onog prostakom naziva, koji dobro izgleda; 
onaj mu jo puk,. koji nema one bolesti, koje on ima, i komu 
nikakova promiena vriemena nedosadjuje; a zaista mnogi ova-
kovi mogu se bolje čoviekom nazvati, nego drugi prosviešleni; 
i tako čoviek u neprestanom ratu sa prirodom živi, dok ova 
najposle utrudjenog ralnika u viečita svoja niedra neprimi. 

Iz ovog se uviditi može, da u koliko j e razum čovicka 
težio k večom stepenu prosvieštenja, u toliko su se želje i 
nužde umnožavale; u toliko so čoviek sa raznježenim tielom 
protiv utičaja prirode više bočiti i kurSiti, i u toliko oslabjen 
raznim bolestima je podleči morao lako, da sa izobraženjem 
jednim korakom i bolesti su se amnožavale. 



P&rvi dakle početak čovieka nije n o g o stanji ml v i r -
vog načala bolesti. 

Gdje su pčrvi ljudi prebivali, ondje su i bolesti poslale, i 
sad jošt odunda dotaze, i sa uinnožcnjcm ljudih i bolesti su 
se moralo umnožavali, a osobito od kako su doznali, da se 
raogu i prelvarati, kao somnambulisam. 

Bududi da čovick samo uzajimnom saobračeaju s« priro-
dom živili može; jer iz njo svešto mu jenuino z « prepitanje 
tiela dobija, ova pak po vedoj časti neprijateljski M njega 
utiče: to Čovick sam koren bolesti iz prirode izvlači. 

Vidi se, da je priroda bolest čovieku nametnula, kao 
niešlo nužno; jer ga,—izuzimajudi malo kose na glavi,—ni 
sa kakovoni obudom snabdiela nije. 

No naprotiv, kao £to čovick koren bolesti iz prirode iz-
vlači; tako isto i liek u njoj nalazi, a pri lom jošt dala mu 
je i razum, da se kloni od zla, a da bira dobro, Sto mu nede 
ua ubilok ISla bilL 

No ako uzrnemo razum i druga svojstva intellektualna 
skupn, ova demo sva nadi na duši kao svom sriedotočiju skup-
ljena; al mi znamo, da duša samo na račun tiela i iv i , tielo 
pnk na račun prirode: tako duša prinudjava tielo k češdem 
saobradenju sa prirodom, i izlaže ga opet bolesti. 

Duša pak kao takova po sebi nikad neboluje,' boluja 
ivojstva, koja ju predstavljaj«. 

ZdravJje treba, da je čovieku najmilije na svielu; n 
Zdravijo je a tielu ono, Sto jo vedroča u vozduhu, i mir 

na zemlji. 
Šlo je dub u čovieku, to je materia, elektrika i magne-

tika u prirodi. Hi ni jedno nevidimo. 
Nije mogude da razno količestvo materie, elektriko i mag-

netike u vozduhu, tako i razno stanje barometra ne diejslvuju 
na volju i zdravlje čovieka. 

Volja čovieka pokazuje se n raznim dielima njegovim. 
Sljedov&teljno nemožemo tajiti, da volja čovieka ne za-

visi mnogo od raznog lečenja vriemena, i pitanje je, dali nije 
vrieme, koje na volju čovieka diejslvuje, sa sobom donelo, da 
je čoviek, posle kad je prosvieštenje polučio, k vedoj slobodi 
težio; a sluboda- bez pokreta nije se mogla zadobili; znamo 
pak da pri veliki pokreti naroda redko je, da i priroda bolesti 
ne pokrene, i što se vedma ljudi usiljavaju, bolest sve više 
raste. 

Ova de svakom poznata bili iz današnje okolnosti, a na-
ročilo koliko smo sogradjanah od lakovog pokreta bolesti iz-
gubili. 

O vog su vriemena kod nas Ijiite, no malo po malo po-
staja ved biti obične bolesti: cholera i typhus (mi demo typhus 
nuzvali bunica t. j. bunovna groznica), i mislimo, da de se 
malo ko nači kome nisu o ve dve bolesti dale Sta misliti; zato i mi 
nalaziiuo, da nece zgore biti malo oovim boleslima probesie-
diti. Sli se nedemo upuštati u obširna razčlanjivanja ovih sva-
kom poznalih bolesti. Samo na kratko toliko možemo kazati: 
da ove dve bolesti nisu razdaleko jedna od druge, i da se 
tako redi obe sa malora razlikom pri Istim obstojateljstvama 
radjnju. 

Osobite promiene'u vozduhu, a naročilo oskudnost elek-. 
tririteta, i pri velikoj vrudini, kad je vozdub redji, oskudieva-
nje oxygenia (ocetorod) priuzrokuju sad jednu sad drugu bo-
lest. Ove se promicne osobito leti pokazuju tako, da kad j e 
najvedu pripicka dana s p o če tka mieseca Julia do Septembra čislo 
rnzbolievših se neprestano raste, u ovom poslednjem miesccu 
obično bolest najviši svoj stepen postigne, a mieseca Okto-
bru obično naskuro postane. Utiešnjem pak smotrenju mogli 
bi redi: da dok cholera leto vozljubljuje; bunica (typhus), kao 
slobodnjak, neveže se tako jednog vriemena, premda ju zimi 
češde priiniedavamo. Slovom u podvodnim i blatnim predieli-
IUU, blizu stoječih vodah, kao: jezerah, barah, kunaluh, tako i 
kloaka pri velikoj pripieki preko dana, a ladnim vlažnim no-
čimuj dalje pri naprasnoj promieni temperature, a imenito vi-
sokoin stanju barometra preko dana, a nizkom s večera i jutra 
biva, du u rcčeniui prcdielima razna izparenja Irunudih bijah 
i leševah od živolinjali osobilu smiešu vozdulia, lako nazvana 
minsiiia, prouzrukuju. Vozduh ovaj pokvaren pri oskudnosti 
živulvornug svog elementa ocetoroda (oxygen) snabdieven jo 
izobiluo sa vodorodno sumporiti i ugušljivo ugljcvni (hydro— J 

genium sulfuratam ot azotum carboaatuai) elementi; u ovako-
vom pak vozduhu čoviek niU živieti, niti zdrav ostati može; 
evo dakle oprt, da sa čoviek sa prirodonn boriti mora. 

No mi vidimo," da se pri ovim istim obstojateljstvama i 
menjajuda groznica (febris intermiltens unenjajuda, ili izostav-
Ijajuda groznica) radja Uko, da pri gore spomenulom uličajn 
vozduhajedni dobiju groznicu drugi pak choleru, ili jedno godine, 
menjajude groznice, a druge cholera carstvuje, kao n. p. u 
Madjarskoj, a naročito okolo Tise 1845 i 1846 godine bilo je 
veliko navodnenje; 1847 nebrojene groznice, a 1848 i 1849 
cholera, I lako nezaa se zadelo dal i cholera nije jednodnev-
ka ljuta izpodmukla (ephemera maligna ili larvata), koja uper-
vom.svom štadiumu zime čovieka umori. Ovo razuo prilivanje 
jedne bolesti u drugu isto lako primiedavamo i iz medju cho-
lera i typhusa, ne samo u poj edinim slučevjama, no i u obče 
tako, da predilazedoj choleri sljeduje bunica i mnogog bolcst-
nika, kad smo so obradovali, da smo ga od cholere spasli, 
odnese ga'bunica; a naprotiv vdrlo ricdko lyphus prelazi n 
choleru. 

.Toliko znamo, da izosUvljuda groznica ima svoju postoj-
binu u gauglialnom sprovodu nerva sodiidnog aajvedeg (In 
processu gangloso nervi sympathici mazimp, koji preko ciele 
harpenjače lerči, i pri ovom svom stanu oslaje, dok cholera, kao 
ljudi nepriatelj ne oslaje samo pri istom systema gangliosum, 
nego s innervatiom ovog po erievi irradiira seireflektira črez ži-
lice micatelne, čustvitelne ipitatelne (perfibrasmotorias, sensi-
livas et Jrophicas), koje erievma šilje, ne samo na sve kožico 
(membranae) erievah; nego preko mozdine harptene (medulla 
spiualis) sodud ili soboleznovanje svoje, koje sa cielim tielom ima, 
razprostire i na udaljene strane tiela lako, da ne samo uzbu-
njepo micanje, bol i vede sokčenje (secretio) po erievi; no i 
gčrčeve i bolove po tielu, a jošt k tomu črez nevra vaga i . 
ovog grane (laryngea i reccurenta) na bielu džigericu i na 
gčrša, i u grudi težko disanje a u gerši promienut glas pro-
izvodi, i tek najposle možak n svoje bolestno kolo uvodi. 

Iz ovog se vidi, da sunčani splet tako nazvani možak 
ntrobni (pleniš solaris, cerebrum abdominale), koji iz nevra 
sodudnog proizlazi, sa svojim kolom (peripheria) n groznici a 
osobilo u choleri tako isto pali, kao možak sa svojim kolom n 
bunici. Po ovom smislu na kratko cholera bi se mogla sma-
trati kao lyphus u gangliosnom sprovodu, koji u lako nazva-
lom mozgu otrobe p oči nje, i odavde preko mozdine harptene 
razprostirajudi se do mozga se penje; dok u običnoj bunici 
bolestno stanje najprije u mozgu počinje i preko mozdine harp-
tene silazi se k sunčanom spletu u utrobL 

Odtuda se tumačiti može, zašto bolestnih u bunici leži. 
kao i pijan bez da se mnogo brine, šla mu nntrobi po erievi 
biva, gdi rane razprostirajuče se najposle erieva proverte, dok 
u. choleri, gdi mu je-možak čist, o svim bolovima igerčevima 
u erievi zna i tek mu najposle i možak mlak&. I tako zbog 
velike sveže, k«ja nevri izmedju sebe imaju, može se tumačiti 
dalje, zašlo biela džigirica ved iz početka cholere ne priprav-
lja dobra kžrv; koja cerna oskudieva oživljajucim časlicama, 
no ugljevnim obleredena • niti valja za pripitanje tiela; niti 
ovom zadosta toplote daje; zato časti tiela od serca udaljene 
moraju ladne biti ili zimu osiedati. Bududi pak da se gdrčevi 
i na kožu čovieka razprostira, a koža zgžrčena iladna neima-
judi predjašnje živosti, da cdrnu kdrv odbije zaddrževaju pri 
sebi, to odiud dolazi ona črezvičajna modrina, koju u choleri 
vidimo. 

Svaki zna, da n choleri erieva preko miere sokče, i da 
ovaj sok sa prolivom odlazi; al i lo znamo, da svaka sokčeda 
membrana, koja ima jedno lice slobodno, pri ovom svom umno-
Ženom sokčenju ne samo moenija postane; no ovako odmek-
nuli epithelion (ovo j e ona tanka kožica, koja se i u usti kad 
se opečemo sljušli) njen odljusne se, odkine, i parčenco po 
parčence sa sokom erievnim izlazi napolje; nov pak epithelion 
U nema kad da so svali, iii šlo se malo i svati lo zbog u-

množene secretio, nov sok, koji dolazi, izdigno ga i laki ga 
napolje nosi. S drugo pak -Irane biva, da no samo po ovako 
zgubljenoj, no i po delom sprovodu erievne membrane mucoso 
u no jednoin slučaju malo gljive raste, kojo po svoj priliei I 
napolje se izbacuju; Ova so pak sva samo s uvcličavajucim 
slaklom, kojo često vara, dadu vidUL; .pitamo dakle dal i en-: 



glcski lickari nisn ova-. za životinje -vidili, i sad nam kao neko 
novost po novinah javljnju, koja jo več odavno oslarila. 

Važnijo jo pitanje, jedali su ovc dve bolesti priljcpčivc, 
ili nc? 

.Sto so cholcro tiče: dal je priljepčiv«, ili dal postoji 
contngium il miasma cliolcrc? mnjenija so o ovom predmjetu 
diclu tako, dn ugledni anloritcti u lickarstvu i s jedne i s dru-
ge slranc stoje. Dielo jošt nije ricšeno i bnduči da mnjenij« 
ni s jedne ni s drugo strane nisu sa dostovierni argumetiti 
oprovergnuta; to ostajo jošt svakom Široko polje otvoreno um 
svoj uprnžnjavati i vispreno svoje misli pokazati, dokazati i 
nvierili nas o jednom il dragom slučaju ove bolesti!. 

Conlagium tako nazvani stalni (fixum), koji bi so kako-
vog nibud soka, il drugo stvari tkao haljina i. p.) vezao i po-
sle na čovicka prineo niti nam je sva gd a g nje iskustvo, niti 
chcmia pokazala. 

Bljcnija različita u tom se slažu, št« više da sn i mnogi, 
prolivnici priijepčivosti primili njeki epidemični miasma cholcre 
govoreči: da pri svem ovom opet nc znaju dal se isti miasma 
črez blatno izparenjo u vozduhu, ili črez relativne oskudnosti 
ocetoroda ili oživljajučcg elcktriciteta, ili črez drugo kozrai-
česke il tclluričeske utičajo radja i razprostira; no šta više: 
dal ovnj pok varen vozduh sam po sebi Črez svog katalitičnog 
diclanja choleru radja i iz ničega proizvodi, Isti protivnici ne-
slažu se; toliko se zna, da več jedanput rodjenu bolest ova-
kovi pokvareri vozduh Cfobita ima svojstva dalje razprostranjati 
tako, da bolest ne oslajc u svom miestu rodjenja, no sljcdu-
juči tečaj vodah, tčrgovačkih drumovah, karvanah i vojske dalje 
pulujc. 

Najviše i najvierotajnijih glasovah diglo se za priljepči-
vost ovo bolesti, bez da bi se ipak moglo dokazati, po čemu 
sc naročilo daje poznati ta priljepčivost. "Dokle god chemia 
organičeska ovu deru ne zapuši i pravo suštestvo bolesti, u 
Čemu se sastoji, ne pokaže, donde 'čem o samo empirički a ju- , 
vantilus ct noccntibus liečili, t.j. ona-čemo sriedstva upotreb-
Ijavali, koja vidimo, da bolestniku ne škode, i ova čemo ista 
odbaciti, ako vidimo da škode; no ovo nije način licčenja f a -
tioualni, nili če se i jedan rationalni liekar s larmom podiči, 
da je on sveobči liek (rcm. universale, specificUm) n cholcri 
pronašao. Ovo so ni jednom pravom liekaru nepristoji, ovo 
samo oni nc mogu činiti, koji po vašarištah viču, i sviet, koji 
hoče da bude prevaren, varaju. 

Da jc typhus zarasan, o tom če se malo ko sumnjati. 
Materija zarasna može se sravnili sa siemenom na zemlju ha-
čenim, kojc u ovoj bolesti tielo čovieka mora najprije u sebe 
primili, u ovom mora se razviti, cvatiti i do ploda zrieli tako, 
dH ova bolest posle, kad je največi svoj stepen postigla, tergne 
natrag, i tada u vrieme reconvalescentie svi soki tiela nosu 
napolje ovu zarasnu maleriju, .i lada je ova bolest največma 
priljcpčiva. . . . 

Mi smo so i nehoteči daleko "u razčlanjivanju ovib' bole-
stih upustili; jer nam se sve vidilo, da jošt nešto imamo ka-
zali; a možemo misliti, da bi naš stdrplivi čitatelj radije nas 
zapilao: šta da radi, da bude od ovih bolestih sačuvan? Mi 
da mu na njegovo pravedno pitanje dužni no ostanemo, hoče-
mo mu sljcdujuča sovietovati: ovae se najbolje mogu upolrie-
biti ove ricči starca Hippocrata: „'oportct non modo se ipsum 
eahibere, quao oporlct, facientem, sed etiam et praesentes et 
exlcrno,B tako svaki treba strogu čistoču da nabljudava ne sa-
mo svog tiči«, nego i obuče, kao košuljah i pročih lialjinali, 
tako i postoljnh. Na ištu čisloču ne samo ucielom pokučstvu, 
no i po samim sobama, kučama i sokacima treba paziti. Po 
sobama mora so črez svakidašnje otvaranjc prozorah, vratah il 
vcnlilnh vozduh obnavljati. Da bi se pak ulazak čistog vozduha 
u sobe uskorio, osobito se preporučuje plamen gorečeg dSr-
veta od fenje; a za odčržati zdrav vozduh, i za ugušiti razna 
izpnrenja nužno je sobo prokaditi il poškropili sa sirčelom, ili 
u zcmljanom sudiču dčržati chlorkrcč, ili sa proizvedenjem 
paro od katrana. Ova so osobilo preporučuju za ona miesta, 
gdi mnogi ljudi boleslni i zdravi zajedno Živo, kao: u bolni-
cama, lazaretih, areslima, brodovima, kasarnama i uzanim ku-
čama, gdi vozduh teško doči i proči može. Svo šlo od čo-
vicka odilazl, to u sobi nema miesta.-

Ncmože so d os ta preporučiti čuvanje od svakog nazeba, 

I velike promicno u temperaturi, a osobilo pri ladnom i vlaž-
nem vriemenu. Odiclo treba da jo svagda vricinenu slioilno; 
nijo nužno da so odveč ulopljavn, jer~čcmo posle Inkše na-
zebsli, niti pak da smo vesma lahko obučeni. Najviše noge i 
tčrbuh treba čuvati, anaročito slabino tčrbuha oliviti sn poja-
som od vunenog platna tnko rečenog flancln, kojc vdrlo dobro 
toplotu obdčržava. Moranari treba blatna pristaništa dn obila-
ze, a pri ladnim i vlažnim nočima, da no spavaju na polju na 
zemlji; -no ova nemože svaki ispunjavati n osobilo soldali po 
stanovih. 

Umiereno dvizanje tiela i upolrebljnvnnje uma s odgna-
njem-svake bojazljivosti i straha, koja osobitu naklonost priči— 
njavaju k choleri tako, da sam strah od cholerc kno dynami-
česki contagiom smatrali so može. Mnogo pula radjaju so ovo 
bolesti a naročilo typhus u vrieme oskudnosti i glndi, il po-
kvarcnog smoka u obsadjenih gradovih, gdi osim ovih nezgo-
dah: briga i strah tako isto bolest ovu prouzrokuju; dok se 
nadežda i hrabost, radostan i veseo duh, kao najjači spomočnici 
ko odčržfinju zdravlja smalrati mogu. 

Samo po sebi so razumieva, da svako istuplenjc, n u občo 
sve, Sto tielo sredstveno i neposredstveno slabi, obilnziti treba. 
Oni pak, koji su naviknuti na umiereno upotrcbljenjc spiritu-
osnog piča, ili kale i thca, ti mogu oslati pri svom običaju; 
paziti samo treba, da se. no bi ova piča, misleči da su preser-
valivna, zloupotrcbila. U obče važno promicno u obienom na-
činu življenja, ako ovaj po šebi ne bi ubiločan bio, nikomn so 
nemože savietovali. Naproliv umiereno pičo dobrog vina ili 
piva, kojc jo dobro prcvrilo i no saderžava u sclii mnogo 
melja može sc dopusliti. Sva pak ova piča treba niti, da su 
vdrlo hladna, niti pak da su odveč vruča.' 

Najposlo šta se jela tiče: isto sc i u ovom umicrenost 
preporučuje.-U prizrenju ovog francuzki liekari slictlnjuča pri-
pisuju: da se pervi jutreni zalogaj sastoji iz kricpitelnih jelahj 
kao Što su i salep, sago, arow-root, ili jošt bolje rakau (ra-
cahout des arabes) od Delangrenter*a iz prie rccenih pritigo-
tovljen; druga pak užina i obied da se sastojc iz kuvanog i 
pečenog mesa i ribe; svakog pak variva, koja ljusku imaju, 
sirovih i teških jclali treba sc uzdčržavati; tri čelverli sata 
posle ova dva poslednja obieda preporučuju piti šolju thca Ca 
po svoj prilici ni cerna kafa neče škoditi) s dodatkom jedne, 
do tri kafene kašiko ilili žlice ruma. Buno.icn sovietuje, jela 
malo pitka s jako pitajučim. miešati; no nista manje opc i j e 
nužno čuvali se od teških i pokvarenih jelah, kao i od rnzla-
dilelnih šečer i kiselinu snderžajučih i occtnom kisnenju ( fer-
mentatio acida) naklonjenih pri slabom stomahu; ili bnš ako 
bi nam se prohiielo ovakova jesli, to da jih nc jedemo, bar 
na štesčrce: takova su u obče sva voča, i zato nadamo sc da 
odveč hladno i ne dozrielo voče niko neče jesti. Domcčnji, 
koji želudac draže i razgrevaju, kao: biber, paprika, slnčica, 
ren, cimet .i ». d. umiereno k jelu dometuta mogn sc dozvolili. 

*• • . . • D r . STOJKOVIC. 

Številni pregled cliolere od leta 1836 in 184». 
Trinajst let jo preteklo, kar jc kolera peno krat v na-

ših krajih, in posebno v Tcrslu togotila. Terpela jc od 27. 
Marca do 18. Oktobra; tedej skorej sedem meseov. Zbolelo jo 
4400 oseb, klerih je 2700 ozdravilo; 1660 pomerlo. Medmer-
ličami je bilo 416 možkiga in 493 ženskiga spola, 120 otrok, 
64 dečkov in 56 deklic. Ycliko hujši je bila ta grozovitna 
bolezen letaš, zakaj ni več terpela, ko od 13. Augusla do 14. 
Novembra, in v kratkim času smo imeli 5142 bolnikov in 
2185 merličov, le 2957 jih je bolezni moč srečno premagalo. 
To Število obseže tudi vojšakc, klerih j e 655 zbolelo, in 301 
umerlo; drugi so zdravje zadobili. 

Čudno je, dc so tej bolezni bolj podverženi bili možki, 
ko ženske, in do j e več možkili pomerlo, ko ženskih, zakaj 
med 2185, kar jih jc grenka smert v tej bolezni vzela, jih je 
bilo 1279 možkiga in 906 ženskiga spola. 

Se čudnejši pa jc, dc v nar- moenejši starosti jih jc nar 
več pomerlo; terdnejši junak, ki jo kdo bil, bolj ga jc kolera 
zvila, če je zbolol; in hitrejše od drugih spod zemljo spravila. 
Smo vidili može, ki bi se,.kakor so jo nam zdelo, bili lahko 
a smertjo-i večnostjo bojvali; komaj pa jih jo bolezen zgra-



bili, ko so že dušo stvarniku vernili. Na « bravcinara no bodo 
radi verjeli, če jim povemo, do iued 2185 merličov jih jo bilo 
957 od 20 do 40 let, in 512 od 40 do. 60 let starih; drugi 
so bili ali mlajši ali slarejii. 

Nobcniga spola jih ni toliko pomorlo, kakor izmed slu-
labnikov, hočemo reči izmed dekfel, hlapcov i. t. d. do 224 j e 
takih bilo pokopanih,. 222 delavcov, ali njih družine, 124 ma-
lih in velikih teržnikov, ali iz njih družino, .188 kmetov, 135, 
čobnarjov, 111 revnih, 75 čevljarjev, C2Sivaijev, 57 mizarjev, 
45 vradnikov, ali njih ljubili, 37 kovačev, 37 zidarjev, 37 me-
šetarjov. 37 gosposkiga spola, 23 kerčmarjev, in tako zmiram 
manj. Duhovni so cuiga zgubili in zdiavilelji eniga; in opom-
nili se sosebno mora, de ne pervi ne drugi nista z bolniki 
opravili imela. Postrežnikov bolnikov je le G vmerlo. Vpraša 
se, ali se ta bolezen priuie ali je nalezliva, ali ne? Odgovor 
b o s l ed i l ŽAMETOV. 

Kermo brez ognja skuhati. 
Ljudje so nekdaj vsako reč, kakor jim je j o Bog dal, 

rabili; tako so smukali klasje, in zernje zobali, tako so se 
oblačovali v kože, kakoršne so dobili, in so ko medvedi, T 
berlogih stanovali. Po malim so se zvedli, de jim. je Bog verh 
tega vsega, kar jilr živeti more, še tudi um ia pamet dal, j* 
so jeli božje stvari si pripravniši narejati. Jeli so se ognja in 
vode, zraka in zemlje posluževati, ino nje v svoj prid obračati. 
Tako so med drugimi rečini tudi znajdli mlin, so se učili jedi 
kuhali, in si z moke kruh, ino lepe bele pogače napravljati.— 
Naučili so se clo,'. še ni davno, sopar in nebeški ogenj— 
vzrok slrašniga.bliska iu groma, svoji službi podvreči. Ni li 
to bilo prav? — Ali bi pa ne bilo prav, de bi tudi kmetje um 
in pamet, ki je ju Bog njim dal, k svoji časni sreči ravno ta-
ko kakor k večni obračati sc učili. Naj to taji, kdor more! 

Bog je nam živino stvari!, de bi nam služila. Konj in 
vol, krava in ovca, svinja in koza, vse te živali so nam po-
korne, so, tako reči, nnši tovarši v posvelriim življenju, in ne; 
mogoče bi nnm bilo, brez njih obstati. Al ni naša dolžnost z 
njemi lepo ravnali, za. nje skerbeli ? 

Nočem oponovili lepih naukov, ki jih nam že svete pis-
mo Y tem oziru daje, nočem razjasniti krepkih besed s. duha: 
„pravičniinu se lud živina smili", nočem razlagati: kako ger-
do in neumno jo, živino kleti, iu pretepali, in kako vsaka laka 
klclvica na zlolmiga prctcpavca nazaj pade; Ie to bi rad opo-
mnil: kolikor pametnejši bi kmetje svojo živino, zlasli jjoveda 
kermili morali, ako bi sami sebe dobro holli. Ne le po pri-
morskim, tudi v drugih krajih ljube Slovenije, se kerma Živini 
podlaga, kakoršno jo narava podeli. Slama ali seno se v jasli 
veržc, knkoršnn je ; živina zbera, dosli zazmečje, potepta in 
v gnoj spravi. JJInlo bi bilo o tem reči, ko bi kerme dosti 
bilo; pa kakor je neki bogat deček, ki je v pervi mladosti 
kruli znmetavol in pomerančinoVe oblupe drugimu v obličje 
luskal, po nekoliko let droblince pojiskoval, ino lupine, ki so 
po tleh ležale, de bi se nasitil, poberal; tako se tudi takim 
vbogim kmetani, in njih živini godi.' Znto mora vsakiga serce 
boleli, ki tnko nespametno kermenje še današni dan vidi, ker 
je za kermo velikokrat zlo Icrda. Uinniši kmetovavci so slamo 
in seno rezati jeli, in veliko so Že s tem prihranili. Neki re-
zanco popurijo, drugi, zlasti veči posestniki, ki iz slame tudi 
dober gnoj napravljati znajo, še rezanco namakajo, nekoliko 
soli tudi otrobov ali mekin pridenejo, ino tako za živino pičo 
napravijo, ki so do zadne Irolie in tako pozoblje, de se skora 
nobena bilka no pogubi. Dosli jih je , ki zlasti kravam,, tudi 
kuhane klaje dajejo; kar jo gotovo še bolši, tode tudi drajši 
pride. G. RADIZZA, iz Gorico sledeči način je kermo za živino 
zgudnjevati in brez ognja skuhati pripisal, ki se nam zvesliga 
prcvdnrka vreden zdi. »Ko se mokro seno, al mokra slama 
zloži, sc Inliko ogreje, večkrat tudi vname. To ni kmetam nič 
noviga, uli bi se pa no moglo v njih prid obernili? Prav lah-
ko! Saj s tem pač narava sama kaže, kako bi se kerma brez 
ognja kuhati dala. Napravi v hlevu štiri lesene posode; vsaki 
nuj toliko korunja ali pesja, in zrezone slame ali drobniga sena 
derži, kolikor je klajo na dan živini treba. Posode naj bodo 
po primeri gluv veči, ali manjši, saj bolj visoke, ko široke in 

odperte.. Korunja, ali pesja kernula naj se kolikor ga jo na 
dan treba dobro očisti, drobno zreže, in s potrebno slamo in 
s senam zmeša. Ysoka žilna slama-je zalo dobra; todo so 
mora tudi zrezati, saj na debelo, in z vodo toliko poškropiti, 
de se navlaži. Ta zmes so zdaj dene v posode, pa naj se 
tudi proti potlači, tako'do so terdno zleže. Posode ostanejo 
odperte. Po zimi se, tako napravljena piča v treh dneh tako 
ogrd, do jekorunje in pesje kuhano, In kerma tako godna, de 
se naj živini poklada. Hada jo bo tako sogreto pojedla. Slama 
tako zmehčana, sc ne bo odbirala; marveč tudi bolj teknula, 
in živina so tako lepo redila, de se ji bo kmalo poznalo. Kdor 
j e spervič tri ali itiri posodo zapored in vsak dan eno za drugo 
tako napolnil, bo, ko se je ta klaja kermili začela, dan na dan 
spraznjeno spet nakidal, in tako zmirnj pripravno pičo za svoje 
goveda imel*). Tudi ovcam bo prijetna in zdrava. Po leti se 
bo prej vgrela, ko po zimi; vreme to s seboj prinaša. Paziti 
se pa mora, de ne ostane več časa v posodi, ko ga je treba, 
da se korunje ali pesje zmehča. 

Pokropljena rezanca in seno se tudi brez korunja ali 
pesja vgrejete, in živini vželčno pičo date. Tode se mora 
opomnili, de k poškropljenju je le clo malo vode treba, le to-
liko, de k taki kuhi napravljena kerma, bodi si slama, ali seno, 
ali zmes bo nekoliko vlažna, in kuha se bo pb redi opravila. 
Preveč vode bi jo le zaderžavalo, tudi clo zabranli moglo« 
Tako g. RADIZZA. Le nektere besedice že perstavim. Arabski 
konji so berzni, urni, lepi—in svojim gospodarju do smerti 
zvesti. Ali veste zakaj? Arabec; poldivjak, svojga konja ljubi, 
ga čedi, varuje, oskerblja, in raji sam gladuje, kakor de bi 
ljubo živinče stradati videL Njegovo kluse j e vse njegovo 
premoženje, vse njegovo blago—to on vč. Ako bi naši kme-
tje to premislili, in prav spoznali, bi gotovo konjarje, volarje, 
in kravariče skerbno zbirali; vančlivo na njih opravke gledali, 
in za svoje živinčeta o pravem času dosti dobre kerme per-
skerbeti ne zanemarili Njih prid to teija. Kaj si more kmet 
z burno in slabo živino pomagati? Revež terpi z njo vred; in 
se moli ako misli, de s takim terpljenjem si nebese služi.— 
Lenuh, ki je, je svojih rev sam kriv, in bo še odgovor dajal 
večnimu Sodniku, ko zanikarni hlapec, ki je svoj talent zako-
pal,, namest de bi ga bil na obresti razposodil. Pervi pogoj 
dobriga kmetovanja je lepa reja živine; kmet, ki lega ne raz-
umd, naj gre rakom žvižgat 

Jovan M M e , 
- Gsnovalelj sirbskih školah u Tirslu. 

Znati za kakvo dobro dielo uCinjeno i samo jeduo:. Ce-
Ijadelu, i premuCali ga, bila bi »elita griota; a znali i pre-
magali učinjeno dobro, koje se na cielu gran« jednog naroda, 
prostiro, bila bi ne samo velika griota, nego i največa ne-
blagodarnosl. 

Mi namieravamo ovdje govoriti o Jovanu Hilelicu Serbinu 
rodjenom u Sarajevu v Bosni okolo godine 1715, a umeršem 
i BeCu 1790. - " 

Da j e ovaj Sdrbin mogao pridružili k svom rodoljubivom 
Sircu jo i l i pismeno znanje, kao Sto je bio viešt po SVOM 
zdravom razumu sebe i svoje okolo na dobro uputjivati, i od 
zla i napasli uklanjati; lo bi ovaj važni Sirbin najsiajnije ime 
u Sirbskoj Istorii zasluiio. Ali ipak Magodarna Istoria neče 
ga znista-zaboraviti, ako on i nije imao sreče roditi se, gdje 
iebozodanoin umu otvora bram Hinervin fain po sobi, ali se on 
rodio ondie, gdje se ne samo znanje, nego i sama prirodna 
pamet dčrii za grich. . . . . . 

A i sama ovdaSnja okoinost liSlila ga je sa više stranali; 
jer ostavSi bez otca u svojoj 14. godini sa starom mujkom 
nije znao Sla radili. Olide k drugu i prijatelju pokojnoga mu 
otca k Savi fiiSekliču, < riečma: Sta ču po Bogu olfel Rodi-
telja izgubili, Ifajka mi je slnra i boleSljiva, o ja liejok, Sta 
M kako li iu? Nau." mc, oko Loga znašl—„Nc pluti Ccdo 

» ) Mislijo nekteri, de bi prav lilo, rposodi nek«j zgrelo ker-
me, ko kvas pusliti. • •. 



moje! ti si izgiibio roditelja, nli sam i ja izgubio prijatelja u 
njemu. No ti češ imati otca u meni. Ja ču se starali i za 
tvoju sluru majku, kao šlo bi so i tvoj roditelj u lakovom slu-
čaju za moju diecu starao." Tako odgovori blagodarni prija-
telj pokojnika i ovo ne malo utieši mladog Alilcliča. 

Iskreni ovaj prijatelj pokojnoga mu roditelja namiesti 
malo poslie mladog Jovana kod jednoga kerznara (čurčie), da 
se uči zanatu, i Jovan za tri godine izviešti se zanatu kčrz-
narskomu, tako, da ga jo majstor njegov več poslie tri godine 
mogao slobodno pošiljati po selima, da kupuje kože ovčie i 
jagnječe, i u malo vremena prevazidje a kupovanju inajvieštie 
momko i neke majstore lako, da ga je poslie i sami Sava Či-
čeklič za svoje tčrgovačke poslove u Spliet i u Dubrovnik po-
šiljao. Mulo za tim uputi se on i u Mlietke i Terst i Jakin 
(Ancona) gdje poznavši se s tčrgovcima Bečkim I Lipskim ot-
važi se i onamo iči na sajam. ̂  Poznavši ova miesta po svčr-
šetku rata Pruskog naumi prigovoriti svoga gospodar«, da se 
prescle u Beč ili u Lipisku, gdje bi im tergovina mlogo bolje 
napredovala, vrati se u Sarajevo, ali više ne zastane ni stare 
majke svoje, ni gospodara svoga, niti prijatelj« i obranitelja 
svoga. Sve je to nemilostiva kuga podavila. 

Sada več ni je imalo šta Jovana vezali za Sarajevo. 
Mlogi od njegovih poznanikah i prijateljah, ko j en i je bil« 
kuga umoril« več su bili pobiegli od kuge i neki-se preselili 
n Dubrovnik, neki u Spliet, a neki predju i u Austriu. Ovo kad 
-vida Jovan, to za ono malo svoga kapitala nakupuje kožah, 
meda i voska, i sve olpravivši u Beč i u Mlielke najposle 
predje i sam, i kao da je znao, proda tčrgovinu za nnjbolju cienu 
da se obogati do čuda. Jovan je sad živio neko vreme u L i -
pisci, primao jetčrgovinu, kojusu Bosanski tcrgovci na njega 
uputjivali. luLipisci malo j e koji tdrgovac onaki kredit imao, 
kao naš Jovan. Najposlie prešavši 60 godinah i neoženivši se 
namisli preseliti se u Beč, gdje je imao svojih zemljakah, kao 
Sto je bioMaksim Kurtovič irodjak mu Miloradovič, auslrijski 
častnik. I ovdje ni j e namieravao t trgovati više, ali moleči 
ga prijatelji čas jedan, čas drugi, da mu preda nešto tčrgovine, 
što su nešto iz Bosne, a nešto iz Bugarske uputjivali na njega, 
tako više radi zabave, negolf zavolj hasne primi se opel tčr-
govine, koja mu je i opet tako srielno išla od ruke, da je« 
sam mislio i Česlo usklikivao: „Bože moj! šla sam ja tebi u-
činio, da si mene tako sa srečom obdario." Malo. zalim nau-
mi se sa svim ostaviti tergovine i preči n Tčrst ili u Mlielke, 
dn ostatak svog život« ondie provede. Ali čoviek predlaže, a 
Bog raspolaže. Veliki i napregnuti trudovi i brige, koje je 
od mladosti podnosio uskoro mu i onaj poslednji čas. Videči' 
blizu ono što je bilo daleko, i buduči još pri zdravoj pameti 
prizove svoje prijatelje, kao Maksima Kurtovič« i još nekog« 
Gfirka i svog rodjaka Miloradovič« i mzpolože svoje stanje 
tako, da je svaki morao biti zadovoljan, a največi dio svoga 
stanja ostavi Sčrbskomu ObŠtestvu u Tčrstu s preporukom, da 
se uTčrstu ustanovi Sčrbska učionica (škola) iz tri klasse sa 
dva učitelja a cerkvi da se dva tornja n« njegove troškove 
učine. A buduči da se u ono doba baš i Gerci odluče od 
Sdrbah, tako dakle n« to se rado pristane, jer su za Tčrst na-
imenovani izveršitelji zavieštanja (testamenta) dv« grof« Voi-
novida, grof Dimitrie i Jevtimie, koji su n«stojali, da se nje-
gova volja izverši i za to i postoji Sšrbska učionica (škola) 
u Tčrstu od godine 1790 u kojoj se Sčrbska mladež obučava 
slavonskom, italianskom a nešto. i niemačkom jeziku i drugim 
začetnim najnuždnijim naučicam. Na ovo dobije i od vlade 
odobrenje, d« može slajati uredu ovdašnjih začetnih redovnih 
učionicah. Naš Miletič koliko je god bio čoviek prost, ne 
imavši u svojoj mladosti nikakvog ponjatija o začetnim nauka-
mo, ipak je znao upotriebiti svoju bogodanu glavnicu (kapital) 
na korist svoga roda. Samo kad se pomisli, koliko se mladeži 
bilo ovdie za 60 prošavših godinah izučilo, od kojih narod 
broji toliko momarah, pomorskih kapetanab, i tčrgovacah, več 
je učinio dobro toliko, da inu se izplatiti. i dovoljno zahvaliti 
ne j može. — 

| Blagodarna obširna sčrbska u Tčrstu uvažavajndi veliko 
i blagorodno ovo dielo jedno iz sahvalnosti a drugo za uz— j 
dčržati krasan ovaj primier požčrtvovanja pokojnika, kao pri-
mier podražanja potomcima njegovim svagd« u aviežoj pameti 
ustanovila je na tu svčrhu zakonito, da so svake godine na I 

J. nujna (Septembra) u cerkvi sv. Spiridion« bož. liturgl« 
služi, a po lilurgii i opici« nnvlaslito za Jovana Miletič« i za 
drugo rodoljubivo sdrbsko duše svelčano olsluži. — A u školi 
se onog dana zaslužnoj dicčici nagrado (prcmic) razdaju. 
Kromje tog« u ikoli u obadve sobe Čila se ime JOVANA MILS-
TIČA osnovatelja ovog zavod« s blagodaniosti, sada samo na-
pisano, dok se u. novnm zdaniu u kamenu zaslugi njegovoj 
shodno viečiti ovaj spomen izreže, ako i jest baš ovaj spomen 
u blagodarnom sčrdcu svakog česlitog Sčrbina još od početkn. 
Jer ovaj je uprav služio povodom ili za ugled Rodoljubim« 
ostalim. Njemu je posljedovao nozaboravljeni DIMITRIJE AVASTA-
SIEVIČ poznati SABOV, koji je pri osnovaniu karlovačko Gimnazio 
najviše doprineo. — Na njega se ugledao i SAVO VVKOVIČ pri 
osnovaniu novosadske gimnazie. A ko je i SAVI TEKELII služio 
za primier pri osnovaniu onih divnih zavodah u Pesti iuBcču? 
ko li i BOVANU U Sibenjiku i BOSKOVIČU i Gionoviču u Novom? 
Ovo je pobudilo i dobroga ne davno ovdje umčršega Slovcnc« 
Filip« Oblazera, te se on pri poslednjem času svog života 
Slavenstva spomenuo, i porad ostalih dobročinstvah, ostavio j o 
i n« sčrbsku učionica u Tčrstu važan spomen svoje Ijnbavi k 
Slavenstva. — Svi ovi muževi zaslužuju, da im so spomeni u 
Sčrbskom Panteonu dubokim slovima izrežu, ivieštim opisani-
em njihovih zaslugah miesto u narodnoj Isforii dozvoli. To 
njihovo požertvovanje, to naša dužnost iziskuje, a blagodar-
nost potomstva ovome pravednom iskanju, da če odgovorili 
morali, nadamo se bez svake sumnje. 

• PHIHIETBA. Mloge čerte života Mletičeva čuo sam 
ovdje od sada počiv£ega g. JOVE ČIRKOVIČA sina višepomenuto-
ga u Sarajevu SAVE ČIČEKLIČA; ovaj je za vreme prebivanja 
Mileličevog u Beču kao tergovac radi svojih poslovali ondje 
baveči se neprestano uz njega bivao, i mogao više o njemu 
znali, nego li kogod drugi, H ja' sam to sve iz njegovih ustah 
čuo. Zato ako je štogod izostavljeno, šta bi još više časti 
moglo doprineti, to molim neka se oprosti. A zavod njegov u 
Tčrsla radi prosviete roda svog dovoljno prepovieda i javlja 
IjubaT njegova k roda svome. D. V. 

; . v Pesme Step. Modrlnjaka. 
- - V ' ; V : Š K O R J A N E C M P E V E C . 

• .1 ••*•" .'Tam kjer čista sapca piše, 
•. 'T ' ! ' « • . Kjer se z traki zrak zlati, 

/ .. •> Tam Škorjnnec zmirom više 
u- . • • • . . v» Proti nebu se verti. 

i,-i i • Njega pesmi miloglasne 
Polne sladke radosti, 

SuČô  se čez polja krasne 
. v . j Včudnoviti skladnosti. 

• •*•• •/•'• Al ko plic« j e odpela, 
: : ..-.•• ;: Terdno vse kak grob molči, 

•. • -'« .." . . Kadar pevka odhrumela, 
• '• . Plica k zemlji spet ferči. 

• • '• V razgonih in kolomanjah, 
Žlahtna pevka se zgubi, 

i I •: Kak podobo v sladkih sanjah — 
• V I . :'. " •- • Uho, oko jo zgreši. 

' . m -.-V-. Tak j e človek tud, katiri 
'* V pesmah z radostjo živeč, 

. '••.. ."• ":•!.' Duh pri rahloglasni liri 
: • .'] . Proli zvezdam vzdigne žgeč: 

Tudi on zapušča zemlje 
" ; Sebi nepriličen hrnp, 

; In visoke čile jemlje, 
. " Svet. j e njemu ne več ljub. 



Tam v visokosti neznani . 
Sreče preveliko slo, • ) ' ' ' 

Čuti in od muz oddani • 
Vzdiže persje vserčeno. 

Globoko pod sebe gleda . , . 
BInle zemlje velko zmaž, • 

In iz njegov'ga pogleda 
Bogov sveti še obraz. 

In kar mu v serci sladko vliva, 
Kar mu duh do zvezd ravna, . 

Kar se lep*ga v persji skriva, 
Pesmi slov na znanje d«. 

Al kak pevka jo zhrumčla, 
Pevcu pade v niz oko, 

S višin, ktere obletela, 
Duša dojde na zemljo. 

Naj do raja se poganja, - -
V zlatih prebivališah 

Dušam svetim se naklanja, 
Vendar PLEVA- j e in r a m I 

G O L O B . ,?• 

Sivi golob z golobicom—Na svislahsedi, ' 
Golobica njega z licom—Ljubavi gledi: 

Ona mucka—Rada mu j e ; 
Golob tucka—Njo kušuje 

Od ljubeznostL 

Zdaj zletava na slernišče—Njoj plenice bral, 
No joj zvesto vodo išče—Kakti sestri Krat: . 

Zdaj joj nosi—Slamo zvesto, 
No raztrosi—Gde bo gnjezdo — 

Za nju mlade"grad. 

Zdaj zletita vun po zraki—Kakti mož s ženoj, 
Pazljiv jastreb sukne taki —Med nje s naglostjoj: *'• 

Hudi lovec—Nje razžene 
Mož je vdovec—Nema žene; 

Par j e zgubil svoj. 

On jo strašno hitro plodi•*)—Nemiluje nič,-
Da že joj pri perji-hodi—Ona kakti bič, 

Se zatukne—Srečno vujde, 
Rep joj zpukne—Jastreb dojde 

V šumo—hudi vtič. 

Golob tužen ves prestrašen—žalosten sedi, 
Z tugoj z gube j e opašen — Suznato gledi: 

Suzne oči — Podivava, 
Vu dne v noči—Si zdihava 

Gnjezda negradi. , * " •C 

Nikoinu se nenaklanja —Ljube nema več, 
Proti simci se naslanja—Kljunek mn je peč, 

Neče brati — Kuruzičke, 
Ne zobati—Ni pšeničke, » 

V serci ima meč. 

V mračni kotek se potegne—Tiho tam sloni, 
Glavo po sebi raztegne—Perje razpusti: 

Kljunek vtekne —Med peroti, 
Trikrat zdehne — V mračnem koti. . . . 

Žalost ga vmori. 

* ) Blorebiti na mesto: slasL 
**5 Plodi lokalisam m, podi (pudi). 

Golobica od strahote—Daleč odleti, 
, Celi tjedan do sobote—Y dom nepogodi, 

Semtam besno—Trudna leče 
Tažna kesno—Že brez sreče 

K domi prileti. 

Lačna line obletava—No preišče vse; 
Zvesto jasno spregledava—Gde jen ljubi j e : 

Zadnjič sama—Ide v kotek 
Gde je slama—Tam airotek 

Ljubi merlev spi. ^ 

Ona začne ga pehati—Misli da jo j spi, 
V kljunek, v uho šepetati—Da ga prebodi: 

Al da mertev—Se ne gene, 
K njemu iertev—Si pridene, 

No na vek zaspi. 

Mekollko pripovledkl 
- TOLAO PESTALOZZUA. 

MAGLAVAC. 
Jednom aa« reče djavao, kako de se maglom neprozira-

jučom odjevaU moči. 
I ovako j s sada medju sugradjani koračio; ali odkri se 

otajstro, i od tada se • obče maglavcom poče nazivatL 
Mislite li, da ga jeovo uvriedilo? Nipošto ne, ousmiono-

tvžrdi, da magla samo u glavah njegovih sugradjanah obilazi, 
i da oni samo snivaju osvietlini oko njega; on pak sam da u 
svietlosti njihovim škiljavim očima nesnosnoj slupa. 

Tako kroz dugo vneme dčrzostju i tžrpežlivostju svojom 
premagao je, da su se i sugradjani njegovi naposliedku uvie-
rili o tom, da umietnost, u maglu se skrivati, pripada k pre-
mudromu i največemu načinu urade njegove, i da če oni samo 
onda na vikši stepen izobraženosti i prosviete dospieti, kad a, 
šlo j e moguče, največma udioničtvovati budu ko razprostranji-
vanju magte. * » * 

Čoviek, koji se od izobraživanja p uka uslrašiše odmieri-
vao j e aa vagi celrinovoj: šla bi potrebitje bilo za najniži 
stališ, dali poboljšanje sčrdca, Biti sposobnost; privilegie pako 
davajuči samo ouim, koji su se zaslužnim pri razprosliranju 
magle učinili, ;dok mu se najposliene svidi, da bi iposlupajuči 
napredak sebi' umietnost nabaviti maglu ulvoriti a lira načinoaa 
prosvietu, koja ga j e največ strašila, podupirali mogao. . 

P R A V A UNIŠTTVANJA I TOGA POSLIEDICE 
Hiena bi tužena, kod lava, da preveč uništava zvierad u 

dubravi. Lav premda, ali ipak nije tako šmion, da bi se za 
pravo druge zvieradi zauzeo, jer se bojaše, da tako zahlieva-
nje na pogibelj garla njegovog ne bude. 

- Od lavskog suda odbačena, uzdisala su zvierad, da na 
zemlji več nema ni prava ni pravičnosti. — Na blizu lavskog 
legla prebivaše vitez, koji imadjaše tu! pašišta. Ovaj reče sta-" 
du svome: Vi sle bndale, ako mislite, da če jedan kervolok 
biti suprot drugomu; samo mi.vierujte.—I pripasavši mač ubi 
poradi sigurnosti svojih stadah, bikah i ovacah, lava i iienu. 

Pustinjah, koji se na blizu u svojoj pustinji Bogu moljaše, 
i naravu izpilivaše, slavi o je NajviŠega, da prava zvierskog 
nadje svčrhu svoju u vikšoj vlasti čoviečanskoj. 

Ali sva zvierad kčrvoloka govorila su medju sobom: 
Moglo li se šta pogibelniega dogoditi, nego da lav i hiena 
zbog bikah i ovacah poginuli moradoše. 

Slavim v i t e « moga, koji*se zauzeo slabe zvieradi suprot 
mogudnim kčrvolocima. Ali hoču i pustinjaka, koji jo zahvalio 
Boga, i lava i hienu sravnio sa pravom čoviečanskom, na lo 
pazljivim učiniti, da na p-avu čoviečanskom nije nikoja krivica 
ubojstva, i da mač. u pokolenju čoviečanskom nikuko pravo 
neima. Pravo čoviečansko u svojoj svetoj čistoči izlazi snmo 
iz isline i ljubavi, ovo jesti jedini pravi, Bogom pokazani put, 
na kojem čoviečanstvo poslupati ima. — „Zatakni mač u nož-
nlcu, jerbo svi, koji su s mačom občili, mačom su i poginuli". 



P r e g l e d s l a v j a n s k l h 
ČEŠKE. 

Morav. Sloveti. 
* Staročeske. 

POLJSKE. 

* Slezke. 

HALORUSKE. 

* P o Karanuinu SERBSKE. 
STAROSERBSKE 

Horv. palm. 
*Slovensko-Iiori 

. STAROSLAV-
JANSKE 

cerkvene. 

KOROŠKE.. 

* Krajinske 
(1592). 

4 

Brezen. Blarzcc. 

Paljutyj. 
Jlarot, 
Marec. 

* BerezozolV 
Brezen j. Ožojak. 

* Sušeč. Snchyj. Sušeč. * 
* Brezen. 

Daben. 
Kwiecienj. , 

* Ludikwj.t. 
Berezenj. .' 
Cvfitenj.* Cvetenj. Travanj. 

. * Traven. Berczzozol'. Mali Traven.* 
Brezen. 

JKj. KvSIen. ' 
Trtren. 

* Trnopnk. 
* Izole. Sibin. 

' Travenj.* 

V 
Travenj. - Svibarij. * 

•Rožnjak.. 
Travnyj. 
Traven. 

'Velki Traven.* 
* Majnik. 

I 

•červen. 
Rožen. 

* črvenec. 
* červen mcnSf. 

; . Czenviec. 

Červenj.'.. 
. Červec.* .-
• Kezdenj.; : 
: Bydzenj.; 

' Červenj. " Lipanj. 
•Klasen. Izok. 

Rožene vet. * 
Rožen. Rožnik. 
Cvelcn. Kresnik. 

* Prnžnik. 
I 

červenec. 
# črven. 

* .Veliki Črven. 

Lipiec. 
> •i »Lipenj. ** 
t . . : 

• -. Lipenj. t- • 
: *Lipec. 

•«f.- Kosenj. • 
. Sčnokos. C 

• y ' Ža r . Serpanj. 
*Serpen.. . 

Červen. 
. Červec.' 

Mali Scrpan. 
* Serpen. 

I 

Srpen. 
•J *Vreien. Sierpenj. 

Serpenj.*" ' 
Kivenj. • Serpenj. 

i 

: Kvtovoz. 
•Kolovožnjak, 

Zarev. 
ZarSr. 

Veliki Serpan. 
* Kimovec. 

I 

zet-
•Zir f lea . . 
*Zfruj. ; . 

Wrzezienj. 
* Kosenj. 

'. " ' • i ' 

• M.jik. 
Sčvenj. 

• ' * Vresenj.. ; " 
Veresenj.-

. Vresenj, 
• R n j a n . . • 

Rojen. 
* Ješenščak,' 

Rjujen. 

Kimovec. 
Kimavic. 

* Jcscnik. 
•Kozapcrsk. 

I 

ftfjen. . 
*Rnjea. ! 

., Poždziernik., . 
' * Sewenj. • •' 

ŽoRenj. 
• . Žovtenj. .' ' 

*Pazdernifc . 
V> Pazderoik* Listopad. * - Listopad. 

Kozapersk. * 
* Obrocnik. 
V • 

I 

Lislopld. 
Listopad. 

- *Odrilaa. 
Listopidenj. 
• Pa do lis t. 
* Listopad.. 

Listopad. 
Studeni. . 

•ZimšCak. Gruden. 
Listopad. 

Listognoj. * 
* Gnile. 

I 

Prosinec. 
Prasinec.' 

* VlCcncc. 
Hrndeneo.' 

Gradzienj. ••" 
* Gradenj. 

Gradenj.' . 
Stadenj. * ' 
Trnsim. 
Prosinec. 

. ; . Stadenj. 
Prosinac. 
* Gruden. Studenyj. 

Gruden.* 
Božični k. 

I 

Hrnden. 

Leden. *. . 
1 * Hruden. 

Stjczenj. 
*W<noCnfk. 

Prosinec. '." 
Prosimec. 
Sččenj.* 
Ljutyj.-

, SSCenj. 
Svččen. 

SSčanj. 
* Prosinec. 

Prosinec. 
Prosinjc.. 

Prosimic.*.. ec. 
Simic. 

Proscnc. 
Pervnik. 

I 

Unor. 

' . PAZKA.' K e r 

Luty.. ' 
Wachlerz. 

* Hromničnfk. 

iskarna, kjer se 

. Ljutyj. * ' 
Kazidoroha. -
Kazibrdd.. -
Paljulyj. : 

aS Časopis tiska, 

. Ljatj j . 

za' zdaj]čeških in 

Veljača.' : 
•Veljak. 
•Svečan. 

polskih akcentov 

Sččenj. 

lima, vzoli smo o 

Svičan. 
. *Scčan. 

Drujnik. 

pis jugosluvjanski. 

I 



I m e n m e s c o v 

LUŽ1SKE. 

»Slaro-dolnjoluž, 

LUNEBURSKE. 

(1896.) 

S L A V J A N S K I K B E O D H E . " 

LITEVSKE. LOTISKE. NEMŠKE. 

Bljerc. 
» Pozimski. 

SOrman. 
(suhi mesec.) 

Karvclinnis. 
. (golobji « 0 

Hapyrleja. 
• Naljetnj'. 
* Jalrman. 

Clieudemdn. 
(revni, hudi raes.) 

Birželis. 
(SuSec.) 
Sulteids. 

(•Lbrezjig.soka.) 

Meja. 
* Rozzelony. 
* Gmejnski. 

Leistenmdn. 
(listnim.) ' 

Geguiinnii. 
(u . kukavic) 

Smainilc. 
» Smažski. 
* Rdžovi. 

Pansjustemdn. 
(binkuitni m.) 

Pudimo 
(m. brazU} 
Sčjiimis. ' 

(m; setve.) 

Pražnik. 
•Znjojski. 

-Seninic. 
(senjin n . ) 

LSpinnis. 
(Upni m ) 

Žnjenje. 
Ženjc. 

»Jacmenjsld. 

HaymOn. 
(senjin m.) 

Dčgčsis. 
C«, vročini) 
Rngpjulis. 

(m. režue letve.) 

* Nazimski. 
Pregnia. 

Seimemdn. 
(peni zimni m.) 

'Ruddugis. 
Rudeninnis. 

(jesenski m.) 

»Vinski. 
Veiniamdn. . 

(vinotni m.)' 
' I.apkriftif. 
(Listopad.) 

» Ml'očny. 
Seimemdn. 
(zimni m.) 

Grodinnis. 
(Gruden.) ' 

* Zimski. 
Trebemdn. 

(ierlovni m.). 

Sausis. 
(suhi, marzovi 
• • mesec.) 

Vulld Rdžk. 
* Vezimskl. 
*Zachopny. 

Niva glulttf. 
(pomlndni m.) 

Fusčius. . 
(m. vetrov«) 
' WasSris. 

Mal'y Rdžk. 
* Svjeckov»y.-

Rtisatz. 
(Rožec.) 

Kovinnis. 
( » . t a v i p 

BalloSa 
(golobji ••). 
Sehrsnu m. 

(M. snežna taje.) 

Sulln m. 
(in.brezjig.soka.) 

Lappn m. 
(listni B-) 

Fapnšs m. " 
(m. brazd.) 

Seedu m. 
- (Majnik.)' ' 

Seenu m. • 
(senjin m ) 
.Leepa m. 
(lipni m.) 

Rudsn m. 
(žitni m.) . 
Sunjnj« m. 

(•.pasjih dri.) 

Silln m. 
(Vellti Serpan.) 

Rnddens m. 
(jesenski m.) 

Semlikka. 

Salta m. 
(mrazovi a . ) 

Vilku m. 
( • . volčjL) 
Svehtku m. 
(božični m.) 

Seemas m. 
(zimni m.) 

Puttenu m. 
(snežni aa.) 
Gevenu m. 
(postni m.) 

hol. Dorremaand. 
dan. Tpnnatned.. . 
danas nemS. Windnu»al. 

ags. Eoslurmonath 
dnjizoz. Grasmaaad. 
fris. Goersmounne. 
dnem. Lenz, Frahjahr. - r 

"d 
e 
K 
c 
>• 
e 

stgn. Viuemtnllth. 
dnjizoz. Bloeimaand. 
fris. Blouuncmofnne. 

ags. Searmdnath. 
sredgn. Brtchmlndlh. 
hoL Roozenmaand. 
dnem. Wonnemnnd. 

stgn. Hemmandtb. 
aredga. Hoewat. BrSchoz. 
stnord. Heyamur. 
dnem. ReiDnonat. 

ags. Rngern. 
stgn. Aranmlndth. 
stnord. Kornsknrtlarmlnnlhr. 
dnem. Hitzemonat. 

sredgn. Ersler Herhstmand. 
dnjizoz. Herfstmaand. ' 
dnem. Saiimonat. . 

Kleiner Mai. 

stgn. \VindumemSndlh. 
sredgn. Winm3nt. 

• Ander Herbest. 
d. rdu. Ossenmaynt. 

ags. Blotmonath. 
sredgn. Lawbreiaz. 

Wolfinon. 
dan. Vintermaaned. 

sredgn. HarmSnd. 
Slachtmonet . 

dnjizoz. WoIfsmaand.' 
staord, Hraim3ituthr. 

strgn. Wintarmanfllh. 
sredgn. Hardemaint. 
henneb. Grosser Horning. 
dnem. Eismonat. . 

ags. Solraonatb. 
stgn. Hornung. 
stnord. GOi. 
dnem. VVcohselmond. 
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Imena meseov ,slavjanska sploh in češka 
posebej. 

V prostoru Časa med dnem' in lclnm j e človeškimu raz-
umu nnr bližji'in zalo nar starši naravni merilelj mcscc. Mera 
lclniga časa po premenenju mesečne svitlobc, ktero spomin so 
mnogi narodi clo do dogodivšnih časov prihranili, sega s svo-
jimi počelki gotovo do nar pervih dob Človeške družbe,- ker 
sc je človeku potrebno zdelo, de bi svoj živež po letnih ča-
sili vrnvnal, ino sc Uko v svojim djanju ino trudu dobriga 
izhoda zngotovil. To velja posebno od narodov, ki Živd od 
paslirslya in kmetištva sploh, ker tak način živetja, pred dru-
gimi so ravna po časnih premembah, ki se-vsnko leto ponav-
l jajo.— 

Visoka, v goste mrake pred dogodivšne dobe zavita sta-
rodavnost le pervočasno razmere leta po mesečni svitlobi se 
doknzuje očitno in neogiblivo s tim, de je taka mert prešla v 
jeziko nar starših znanih narodov.. V staroegiplskim jeziku se' 
imenuje mesec ali luna Chonsu po BGthovim izreku »imperator 
mensis" Cchon=impcrare, regere, su=r mensis) vrednik me-
sečniga Časa. V drugih jezikih .imenuje so mcscc, kakor me-
rilci časa in čas od njega merjen, od šlipa do Štipa, vedno z 
cnnkim ali saj malo razločnim imenam, ki verh tega večkralj 
pride od besede, ki mero pomeni. To se posebno najde T 
snnskrilskim jeziku, ker beseda mat pomeni luna in menit*, 
ki pride od besede mn»=meriti. Razun tega-se v staroin-
dinnskim spisu, ki se Nirukla kliče, očitno pravi, de j e mesec 
vedno novorojeni oznanovavc dnevov, ino de prestopajo pri-
naša bogovam spodobni dar, namreč de vstanovuje čase, • 
kterih se bogovam dari dajejo. Kar j e bilo od sanskritskiga 
jezika dokazano velja tudi od drugih njemu bližnih jezikov. 
Zend. mah se razloči od sansk. mar'le po pravilu premembi 
čerke- A z * (zravn. bog, boži), sicer se s lem trojnim gori 
rečenim pomenam popolnama zedini. Vgerčkim jeziku se ime-
nuje luna u m ali fcijraff, v eoL in jon. narečji jufe; čas pa-
po luni mereni jop. To poslednje ime se najde v latinskim 
jeziku v podobi mcntU, ki spet dalje še glasi v besedi men-
tura ino mefiri, v gerčkim /uftm, ftttp^m. V nemških jezikih 
so enaka primera besed in reči kaže. . V gotiškim (Ulf.) 5 0 

imenuje luna mena, v anglosi mona, vsadajnim angl. moon, 
month, staronem. manot mntiodj mensis pa se imenuje-got. 
mcnolfti, angls. mdnal/t, sredgn. miner, mm<MI, motut, srednz. 
mnenf, kleriga obojiga je pa glavni pomen Biiet memn in 
Hlaate. — 

V sla renskih jezikih se imenuje, kakor T sansk. lun« in 
ntensis s enako nepremenljivo besedo; obadva so namreč ime-
nujeta £eskt mOsic, slrd. mgsiec, ilir. mjnsec, luž. mjesac, 
rusk. mesjac, polsk. micsjc, slor. mesfc, mesac, koroS. mesec, • 
mesene, serb. ino tudi bos. misee, černog. mes, meja, in ta 
tako raznoglasna beseda, ako se po aavadnimu pravilu premeni 
Cerka t zr (n.p. iesk. muieti in ilir. morali, arbot in arbor) 
so vender v vsili svojih ramih po.dnbah zlaga z besedo meriti 
CgcrC. /uf(1», itueKti), zatorej se sklene, de so tedaj ludi 
Slavjani v pcrvopoCelku merili leto po mescCni svitlobi. Zadnič 
opomnim tukej ludi hebrej. besede jare in kinez. km, ktere' 
pomenite obojo luna in mensis. . • ' -

Po takim načinu je bilo razdelcno leto po ponavljanju 
Stipa v dvanajst delov ali meseov, vsak po 30 dnevih.. Znano 
jc ludi, de se čas tako imenovaniga sihodiSkiga ilipa do ilipa 
po visi znanosti raSuna na 29 dan, 12 ur, 44 min. in 3 mi-
glcje, in temir sc zgor imenovano,' z ob6no mislijo ustanov-
jeno enako Stovilo po 30 dni na mcscc, in tako 360 dni nn 
I d " dosti pribiižujo in kono nckib let resnično slečo. Ali v 
dnISim teku Časa ae jo morala pomanklivost to mero zapazili, 
in zavoljt tega so jo žo davno davno pri različnih narodih 
misl i lo in Irnililn Ln ln I.! . . - :.!»_ 1 1 .• . . . 

Na kinezkim se » počela ta znanost, kolkor znano, veliko 
prej kje drugej; ker jo že pod cesarjem, imenovanim 
Čigar vladanja početek se stavi okoli 2357 pred Kr. R., tako 
visoko peršla, de so že solnčnik (eklipliko) delili v 28 me-
sečnih delov, imenovanih »fcu, zalo de bi tek lune in lako 

letno dobo prnv razmerili. To rnzdelenje solnčnika v 28 de-
lov, kakor ludi zvczdoznnnosli so prijeli Indijani od Kinczov, 
imenovavše opomnene mesečno delo naxalra, krajino (oblasti) 
nebeške (naka = nebo, xalra v sansk.=moč, oblast, v zend. 
oblnslnik, oblast), ktero razdelenjc pa, kakor LHSSCII dokazuje, 
se jo še le okolj l i stoletja pred Kr.R. popolnoma raznanilo. 
V Egiptu, kjer je zvezdoznanosl, kakor naravne znanosti sploh, 
prav rano cvclcla v krilu duhovskiga uka, k vcroznnnskim 
skrivnostem slišijoč, se jc tako poravnanje mere leta, ki ga jo 
na 365 dni vstanovili, po Synccllovim spričcvanjti, o času po-
slcdniga kralja sedemnajstiga rodu, ASETIM, kar BIOT računa 
okoli lela 1780 pred Kr.R., dogodilo. Pred tem so tudi Egip-
čani imeli samo mesečno leto od 360 dni. Na Gerčkim namreč 
pri Athenčanih je napravil poravnanje lelniga časa po solnci 
in mesecu vred, narprej Melon v penim letu 87 oljmpiade 
(let 432 pred Kr. R.). Kje in kdaj so Slavjani narpoprej letni 
Čas na lak način napravili, i o s o težko kdaj razjasnili d*. Od 
nekiga umetniga ogledovanja solnčnign leka sc je nekn ne 
dosli gotova povest iz iO stoletja ohranila, po nekim arabskim 
popotniku v slovanskih krajih s imcnnm Jlasudi. Ta popolva-
vec popisujo v svojim polnim spisu neki tempelj na slavonski 
zemlji, ki je bil sazidan na neki zlo visoki gori, sloveč za-
voljo svoje soslave z raznopisaniga kamenja, po lem zavoljo 
verstev ali stopinj na strehi in zavoljo priprav v nji napravljenih k 
ogledovanju solnčniga izhoda po nekih znamnnli. Iz česnr so 
vsaj toliko vidi, de so Slavjani vdeselim stoletji po Kr.R. imeli 
zvezdoglediše, in de zvezdoznnnstvo enako, kakor v Egiptu, 
Persii, Kini in drugod so. izobrazovali posebno duhovni, ker 
je k veroznanskim uradam slišalo. Kakor oslanki nekdajniga 
domačiga zvezdoznanstva bi se vtegnila imenovati narodna 
imena posameznih zvezd, ktera se v vsih narodih slovenskih 
med prostimi ljudmi še vedno najdejo, ali od slovskih gerčkih 
in latinskih imen veči del sc razločijo. 

(Dalje sledi.) 

Neke besede o moji krestomafiji. 
Tri mesce j e preišlo, kar j e perva mojih kreslomatij na 

svetlo prišla; najdel sem može nnjveče slavjanske slnve, ki so 
z njo zadovoljni bili; najdel pak sem tudi protivnike, ki so 
to delce oberali, ko da nije za knj, in ker je pri nas pnč že 
taka, da pnzabimo vsigdar na lepi uk, ki ga jc Svatopluk 
svojim sinom nad zvezkom šib dal,— d« se tedaj na korist 
svojih protivnikov med seboj prepiramo in ujedamo, sc nad 
tem preveč ne čudim. Vender pak mi je na sercu, da o lem 
ker so drugi, z-velikimi ustami knjigi škoro vso ceno odrekli, 
tudi jaz sam kaj prerečem. Namenil sem to u Sloveniji reči; 
alj ker prej do lega nisem časa imel, zdaj pak Slovenju, po-
slednji in edini naš neslužbeni list zgine, sem primoran (o u 
našem družtvenem listu priobčili. 

• . Kaj ledaj protivniki te knjige pravijo? — G. Jerišn s e j e 
iz Beča u Slovenji 8. Prosenca naj pervi čez delce oglasil, in 
mu vso ceno odrekel u besedah: »To ni za šolo. Po mojih 
mislih mora šolskn knjiga za Slovence saj po slovcnskej SLOV-
NICI dosledno .pisana biti. V lej krestomatii pa je laka meša, 
DA m ZA NIKAMOR. To ni za šolo. Bolj natanjko razsodbo o 
njej bolj zvedenim možem prepustim." Kar so se te za me 
čemerne besede tiskale, jo uredništvo Slovenije že davno moj 
oglas' krestomalije, ki sem mu ga 3. Prosenca ali Januara po 
pošli poslal, u rokah imelo, in vender ga nije pred ko kadar 
se jo ta razsodba vsim prnv globoko u scrco ugnezdila, u Slo-
veniji priobčilo. Ker jo pak g. Jcrišu med tem nek drugi ve-
ter pcrpihnl, jo u Sloveniji 22. Prosenca svoj okor nekaj oslaj-
šnlj in med drugimi rečmi rečo: „lc v scrco nns jo zbolelo, 
ker sino morali lako nedoslednost v oblikah glednli, ker jc n. p. 
v jednej ( I ) vcrslici IGA, nnr, v drugej EGA, EMU, V Ircljcj sopet 
EOA, IMU itd. naše oči žalilo Al znubili, da so to le ti-
skarni pogreški^kar sc nam iz mnogih vzrokov no zdi ravno 
n e v e r j c i n o . . ^ .A 

Temu se priležejo besede, ki jc urednik Slovenije 25. 
Prosenca izrekel namreč: „Tudi mi smo vnekteri pesmi slov- -
niške pogreške, zapazili. Vsak se bo sam spomnil, kolike važ-
nosti so v šoli pogreški.... itd.« 



Na to imam samo dvoje opomniti} pervič poglejl« go-
spoda samo u „Entwurf der Organisation der Ostr. Gymnasien" 
u katerem se med drugim na strani 146—47 pravi: durch die 
LektUre ciner litcrarischcn Mustcrsammlung wird Kenntniss des 
Wcrthvo!lsten und Charakterisliscbesten ausder National-Litera-
lur und der Hauptzfige aus dem kistor. £ntwickelungsgange 
der Sprache envorben.« Da sem se jas tega deržati moral, 
mislim, da mi ne bo nikdo zameril; kako bi pak po tem rav-
nal, kako bi mladci iz krestomatije sledila stopinje razvijanja 
našega jezika, ako bi u pesnikih vso (če je lu mogoče bilo), 
po cueiu kopilu prcnarcdil?—In kakšen kri iS bi si napravil, 

_ ako bi u pesmih še živečih pesnikov predelava!, kakor bi se 
* zdelo meni? Kdo mi je to oblast dal?—Kar se tedaj pesmo-

tvorov tiče, to neso tiskarne pogreške, ko se g. JcriSu „iz 
mnogih vzrokov ne zdi ravno neverjetno8; tedaj tudi moja 
nemarnost pri tem nije kriva, da je knjiga po njegovih mislih 
tako inale cene.— In ker že pač ljudje toliko od slovnice go-
vord, pitam saj tudi, jeli že imamo mi doveršeno in stalno 
SLOVNICO? Mislim, da mi ne treba o tem mnogo besed tratiti! 
Slovenja sama 11 m je tega naj bolji dokaz, in jeli je tudi mo-
goče, na stalno in vsestrano slovnico misliti pred ko imamo 
tudi živo in visoko izurjeno prozo? Da še te ne imamo, mislim 
da tudi ni treba dokazov. -In postavim, da njo imamo, jeli mi-
slite Yi, da se pesnik u' katerem si bodi jeziku slovnice na 
tanjko derži? Čujte samo, kar naš Koseski v časi o tem pravi! 
— Zadnjič še opomnim le to, da bo mladež, ko bo takšno 
knjigo u višnjem gymnaziju brala u slovenski slovnici skozi 
štiri leta urjena, in od druge strani po postavi tudi nemške 
pesnike iz starjih časov spoznavala; mislite pak, da bo se je-
zik u teli po zdajni slovnici pri krožil?—Zdi se mi, da tudi o 
tem ne treba dokazov.—Alj zadosta o tem. 

Dalje u Sloveniji 15. Prosinca g. urednik pravi: „Mi smo 
bolj izverslno delo pričakovali. Nam SOSTAVA ne dopade. Me-
nimo, da bi se tako delo imelo zastopnim možem, preden se v 
natis da, v presojo dali." To razsodbo g. urednik u Sloveniji 
25. Prosenca s tem podpira, pervič: ta krestomatija ima ENO 
političko pesem „Iliria oživljena" in Prešernovo „Perva ljube-
zen" in drugič, kar j e že zgor od slovniških pogrešk pove-
dano. — Če g. presodnik z besedo „soslava* meni reči, da sem 
slabe pesmi vzel, in boljše izpustil, naj mi to na ravno povč; 
to je res, da se med najlepšimi gde kaj bolj slabiga najde, alj za 
tega voljo Še se cela knjiga no sme tako obreči; če mu pak 
razredjenje ali razdelitev knjigo ne dopade, naj se aii povd; 
jaz boljega ne vem; težko pak je bilo pervo razredjenje, to 
vsak luliko vidi. Ako pak tega ne meni, jeli mislite, da še 
smo zdaj u listih časih, gde se o Napoleonu u šoli nije smelo 
drugači ko u protivnem in zametavnem zmislu juhniti? Kadar 
bo sc krajnski učene dogodivšine svoje domovine učil, misli-.-
te, da bo ko dozdaj čas, kar so Francozi na Kranjskem bili, 
samo po černi liniji brez besed omenjen? Pohvalno bo se 
spomnilo tudi o njemu, kar j e hvale vredno, in grajalo, kar je 
grnjavniga storil. Tudi že perhni Napoleon mnoge lcla, ne bo 
tedaj za le pesmice voljo „sc golovo temu ali uneinu-nevarna 
politika po glavi mešati začela, ki bi znala marsikakemu jamo 
skopali in ga v časno nesrečo zasutitt, ko se g. urednik boji. 

Kur pnk so pretenke pesmi »perva ljubezen" tiče se mi. 
zdi, da si g. urednik učilištvo šo zdaj tako misli, ko takrat, 
kadar so se klasiki po tesnoserčnosli nekih ljudi krožili samo 
za tega voljo, ker je gde koj o ljubezni omenjeno bilo. Alj 
berite du sami, kar zdaj mladenči, ki njim je moja krestoma-
tija unmcnjena, t. j. ljudem naj višjih gymnažialnih redov, be-
rejo; Virgil se celi bere, tedoj tudi mnogo kaj in bolj nevar-
nign o ljubezni; ravno tako Ovid in YCČ tnkiga. Razun tega 
še opomnim preveliko lepoto in ralilost te pesmi; kater inla-
denč no ima že ostrupeniga serca, si ga nad to pesmijo go-
tovo ne bo ostrupil.—Tode naj bo, u novem izdunju bi njo 
golovo izpustil, da prepira nad takimi trohicami ne bi trebalo. 

Dozdnj spoinnjenn gospoda sta, ko se mi zdi, svoj po-
gled posebno na praktični krislomatije del obornila; g. POTOČNIK 
pak jo u Novicah 23. Prosenca jezik mojega kraso- ali lepo-
slovja clo na tla djal. Ulem sostavku on vse, ki se ne deržd 
jezika, ko ga g. POTOČNIK piše, -janjičarje slavšine" imenuje, 
in za lim pristavi: „h'er so un dan ludi naši Slovenci na Du-
naji 31ajerjevc in Mncunove „obče slavonsko" oblike precej 

glasno zavergU (gde stepalo brali?), hI utegnil vihar v Slo-
venii kmalo potiknuli. Ka j šo? —G. MAJAK in MACVN pišeta, 
de je kaj" itd.—Temu imam sledeče odgovorili: Pervič nisem 
jaz nikdar »novih oblik« — „obče slavenske" priporoeival; 
dokažitu saino, gde sem to storil. Da sem u 3. Slovenji Iela 
1648 predložil, da bi se ilirskiga jezika deržali,- to sc ml zdi 
u Vašcin smislu za Slovence niso „nove oblike«, aiupak clo 
nov jezik; o tem tedaj gotovo nije govor. U ennn sumera 
soslavku k koncu leta 1848 sem OQA, mesto IOA ali mx pisal; 
alj tega se u sledečih sostavkih in ludi u krestomaliji ni sein 
deržal; kaj tedaj :o tem trobilo? Če jo bil u tem soslavku li 
greh, saj putler vidite, česa se deržiiu; tudi jo po takem naš 
slavni pesnik Yesel že clo na tem bil, takšen rabulisl poslali, 
g. Blei\veis bo Yam morde od lega kaj več povedati znal. Kur 
pak se oblik u knsoslovju tiče, gde so te „občo slavonske« 
oblike? Oblike, katerih sem se pri tem deržal, so slovenske; 
kaži te mi gde je kaj. drugiga? Pri ireh glagoljih sem po en-
krat enostručki pretekli čas, ko ga Iliri imajo, rabil; in to sem 
samo za tega voljo storil, ker ste Vi u predgovoru svoje nem-
ške slovnice slovenskiga jezika pervi to tudi po MOJI glavi lepo 
reč svetovali; lega tedaj Vi mende niste menili; drugign pak 
Vam ne vem kaj več, kar nebi po slovenski slovnici bito; če 
mi je, kar jaz sam ne vem, gde kaj spodletelo, ne bodite lako 
zbodljivi, saj se vsakimu tako godi, kadar kaj večiga piše, suj je 
tudi Yam u tistem kratkem soslavku spodletelo „pred nekaj LETI". 
Vsak YČ, .kaka je, pisati u jeziku, ki ga veči del u domačem 
živlenju ne govorimo.—Kdor pa se spodtika na nekaterih BE-
SEDAH, ki nje u pisanju za našo književnost CLO NOVIH reči 
rabim, mu odgovorim, kar sem u predgovor« k kreslomaliji 
r e k e l : „ K začetku se težko ključ najde, in ta težkoča terja, 
da se presod Ietega ozira derži; vsaj si mora vsaka knjiga, 
ki se pri nas prikaže, celino kerčiti."—Nije li boljše, gde 
nam besed zmanjka, si njih od naših sosedov odposoditi, ko 
pak nove kovati? Kdor razvijanje kateriga si bodi jezika le 
nekaj na tanjko pregledava, bo vidil, da so se iz začetka še 
elo iz rnuui jezikov potrebne besede jemale,—kar nam po-
stavim Latinec Cicero, Nemci osemnajstiga veka, in Talijani 
skoro vseh vekov kažejo,—in nam ne bi pristalo ravno to 
sloriti iz jezika, ki nam vsaj morde nije pluj! Neke besedice 
se morebiti tudi nekatirim nove, neslovenske zdijo, katere so 
med Štajerci, ni pak med Kranjci doma; za tega voljo pak 
še ni so zavergtjive!'— In kar se morebiti clo prileglo nebi, 
bodo naši nasledniki že popravili in iztrebili; za tega voljo 
pak še ne treba tako nemilo vse na tla djati, kar gde komu 
popolnama ne tekne.— 

Čelarno in čudno pak se mi zdi, da so se ravno samo 
leti trije gospodje Jeriša, Cegner in Potočnik zglasili, močno 
čelarno I — To pak mislim, tla bo vsak rodoljub putcrdil, da 
po takem pri nas na le nekaj večo< književnost nije misliti, 
ako stt trud in potroški kakiga novaka, ki j e žali Bog vsak 
pri nas revež in brez premoženja, po takih presodih tako ne-
smilno uničijo 1 Morebiti, da je ludi to medsobno in brezuier-
no vjedanje nekaj krivo, da nam novice za novicami zapadejo 
in zginejo.—Alj Gollsched se je tudi za svoje dni vseuiu kar 
mu nije bilo po glavi, protivil, in vender so-se še kar je on 
živel, te zračne poslopja, ki nje je on sozidal, poderlc, in 
na zadnje je sam slalf — Če se vsem tem možem kresloina-
lija vsaj za šolo ne zdi clo prijetna, alj je trebalo, nji vso 
ceno odreči, da nije za NIKAMOR itd.? 

Zadnjič Še spomenem na to, da se j e kreslomalija g. 
uredniku Slovenije toliko predraga zdela.. Zakaj neki to, lega 
pač ne razumim; kreslomalija ima 18 polno in tesnotiskanih 
pol, in sostava te pervo takšno knjigo je bila močno ležka; 
Prešernove poezije imajo 12 in to bolj redko tiskanih pol, in 
veljajo ravno toljko, ko moja kreslomalija, ki ima morcbili 
dvakrat toljko zaderžka, ko une, in vender se niše, knr mi jo 
znano, na tem nije spodtika!. Tudi se kreslomalija vis. inini-
steriju nije predraga zdela, ko sem na svoje uha cul. Debela 
nije knjiga, ker je papir tcnck, in strani ima blizo 300; na to 
se morebiti nije gledalo 

U Terslu 1. Apri la 1850. IVAN MACUN. 



Drobtlnca o narod, kazališa slovenskem. 
„ U katerem narodu na j e aarvdniga kasal&a, 

Um M Ijndjo obemejo k drugim narodom." 
CTKTJE SLOV. T M H . j l r . 150 . 

U liroju 23. Ljubljanskih nemških novin bilo je predlo-
ženo nekaj besed o nlcmeljenju slovenskima narodn. kazališa. 
Kdor le malo kaj tek zgodovin narodnih pregleduje, mora. 
enih misli z g. Kordcšem biti. 

Najjasniji dokaz, koliko vrednost kazališe ali teater u sebi 
ima, so nam slari Gerkiin Rimljani; lela naroda ngledavša 
preveliko VBžnost te reči sta imela glediša in ne ko pri nas, 
da si ga samo primožne ji in bogatejši užiti premorejo, ampak 
tako, da nije za pohod glediša bilo kaj plačati; tam je tedaj 
kazališe bilo deržavno sredstvo za omiko, za izobraživanje 
naroda. Težak in rokodc!c,.ki je n znoju in poti za zcmeljški 
živež, z i telesne polrebnče skerbel, je brez vsih polroškov ob 
svojem časn tudi za nadzemeljsko, za dušno hrano skerbel, in 
kar si u učilnici nije mogel nigdar priskerbeti, si je po takem 
lepo priskerbel ukazališu; stepel je iz sebe prah vsakdajnosti, 
in po tih večnih uzorih ali idealih pesničtva se je napojil duha, 
ki ga je uzdignil čez tegobe in stiske tega Življenja. ŽalihogI 
j e značaj ali charakter Rimljanov po neprestanih bojih lako 
odivjačil, da' se je z časom to tudi u kazališu prikazalo, po-
sebno u kervavih bojih mečjakov ali gladialorov.-r-Ako po-
glednemo na novije narode, nam se kazališe tudi prikaže pri 
vsih narodih ko sredstvo izobražavanja naroda; vender pak se 
deržava nije več za lo skerbela. Poglejmo na Španiolce, gde 
se je posebno u 16. in 17.'stoletju narodna izobraženost t j . 
literatura s kazališem u eni redi uzdignila; in odkar je ka-
zališe začelo (po preganjanju od neke strani) o svojo lepoto 
in moč priti, j e tudi literatura nekaj podmaknjena, in gre zmi-
ram nazaj. — Tako je tudi francozki duh že davno se kazališa 
lotil, in odkar njim ta luč gori, se duh naroda vse več in več 
razvija; pri tem je samo Ie ta velika Škoda, da se n tem na-
rodu po duhu vlade vse in tedaj kazališni život bolj in bolj n 
Parižu centralizira, tako da Parižan ima vse,—tedaj ker vsega 
ne more uživati, mnogo v nemar,—druge mesta pak samo ple-
ve ali nič.—In tako bi se lahko tudi pri Nemcih kazalo, kako 
se nemška književnost ravno od lega časa piše, kar s e j e 
narod iz Lessingovih, WieIandovih, in posebno Goelheovih in 
Šillcrovih proizvodov kazališnih duha višjega, duha izobraže-
niga napil. Uzcmite nemškem narodu kazališe, in vi mu uze-
mele največo podporo omike nižjega ljudstva. 

Kdor hoče viditi, že iz tega lahko vidi, kar je tudi nam 
treba. Ko bi .se pri nas le pred 60 letami u Celovcu, n 
Marburgu, Ptuju, Celju, Ljubljani, Gorici itd. n narodnem na-
šem jeziku igralo, nebi se nam naš narod k tujcom obernil; 
in posebno za tega voljo, ker kazališe „du1ci utile docet**, 
t. j. po sladkem koristno uči. Vsak, Id mu za izobraženost ni 
mar, tukaj iz tega. razveseljenja tudi nekaj omike seboj domo 
prinese. — Pomagajmo tedaj vsi, kar nam je. Ie mogoče, k ti 
nameri; naj se rokodelcu, poljodelcu, in tudi vsakimu drugimu, 
ki je naš, priložnost ponudi, iz veselice kaj .omike narodne, 
jezične in dušne pridobiti; naj rodoljub, ki mu nije toliko 
časa, da so doma narodni svoj jezik čisto nauči, priložnost 
imn, si to po takem lahko prisvojiti. 

Za ti namen se mi močno dopade, da bo to igravno 
družtvo ni samo za Ljubljano, ampak da bo od mesta do me-
stn hodilo; samo je štajerski Slovence, ii Celju, Ptuju in Gorico 
pozabil; družlvo naj bo občeslovensko; in tega se tudi ni 
bati, dn bo lako družtvo posebitosti pripndlo.— 

NN nogo tednj Slovenci na Muri, Dravi, Savi, Soči in na 
jadranskem morju 1 No dajmo zmagcveselim drugim narodom 
prikaza, da rodoljuhjo v nemar pustimo, in da no maramo za 
slovenske mesta, ki so se, ker so bilo brez slov. kazališa, že 
k drugim narodom obernilo. — Pri tem pak so tudi k vam 
obernemo, sosedje na Horvatskem in dalje dolj; res j e , da 
imalo tudi vi za mlado svoje kazališeskerbeti; in vender pri-' 
Čakujemo od vas, da bote nam mar nekaj pomagali; ker, kar 
je nam za prid, bo nekdaj gotovo tudi vam u prid. In tudi 
vi, Cehi, ki ste, ko smo mi južni, vi severni steber Slavjan-
Etva na zapadu, premislite, da ako pade eden teh stebrov, ima 

drugi toliko več nosili, tako da so tudi on bolj lahko pod-
mekne. — 

Vsi tedaj, kateri vidijo toliko važnost te reči, naj ne od-
lagajo pomagati, kolikor jim je mogočo; saj jo izobraženost 
vsim Ijudima nn prid. 

Kakšo korist ta reč za naše narodno pcsničlvo ima, so 
lahko u drugem soslavku dokaže. Jozinč. 

PAZITA. Spoznajo važnost takšno naprave za povzdigo 
Slovenščine se vrednišlvo Jadr. Slavj. rado ponudi, podpise 
rodoljubov, ki bi s svojo močjo lo lepo in koristno osnovo 
podpirati blagovolili, nabirali, in kar bo o tem namenu potreba, 
oskerbeti. Smelo bi se po našej dozdevi svetovati, de bi vo-
dila za vložene denarje in odplačilo akcij, kakor tudi za oskerb-
ništvo kazališa in slične reči kmalo, ko bo 50 akcionarjev 
podpisanih, leti načerlali ali vredili. — Močno nas tudi veseli, 
de so Slavjimi bratje v Beču važnost to reči spoznali, ker so 
od oslatka polroškov pri slavjanskim balu za ti namen 50 gl. 
odločili. Slava tim rodoljubnim možem. VREDNIŠTVO. 

Kalendari. 
Knjige ovim imenom naznačenotakovog su roda, da ono 

ovo zbog nužde—svakom bo potrebilo jo znali, knd rndni, 
kadli neradni dani u godini padaju—ovo pak zbog svoje j e f -
tinode, ukudu svakog s azbukom upoznavšeg so zcmljcdielca 
ulaze, da i pod samu streju ubogoga prislupa imaju; zato su 
i bile, a i sad su večinom kalendari sve njihove knjige, svo 
njihovo čitanje. Iz toga se dakle vidi, da su ovi jedino do 
sad zgodno sredstvo književno bili, kojim se puku njegove 
potrebe i olakšice pokazati, njega do sviesti narodne dovesti, 
i njega ubaviestiti moglo, kako na domu, kako li izvon toga 
stoji. Koliko bi ovu polže narodu i narodnosti donielo — kad 
se zna, da baš prosti vecinu naroda svakog pa i našeg sači-
njavaju—neda se proračunati. No na žalost primietili moram, 
i i da neprimietim, svakom če to poznalo biti, da su izdava-
telji kalendarah kirilskih pri istihizradjivanju slabo ovo uvidu 
do sada imali, izuzimajuci g. Andrida. Al i ovaj nije toliko 
rečeno shvatio i u svome »ZIMZELENU* izvčršivao, koliko što 
je to učinio g. Dr. MEDAKOVIC. Predamnom leže dva njim 
pdrvi put ove godine izdana kalendara: „GODIŠKMK I LASTA". 
Nije prilike, da se sad upodrobnije razlaganje obojih upuslim; 
dosta.de biti mislim, ako samo rečem, da se u njima nežna 
šta je bolje: ili su predmeti izabraniji, ilitisu spretnije zapuk 
složeni. Mi a primorju doljnih knjigah s težkom mukoin na-
bavljamo, pak lako se i kalendari u rieči stoječi slnbo u koga 
nas nalaze; zato nek mi se dozvoli iz pervog jedan predmet 
izvaditi i ovdje ga staviti, s tim više što je isti jedan od naj-
blagorodnijih i koristnijih granah svakog ddržavnog stablu, 
pod naslovom: 

T e r g o v 1 n a. 
Tdrgovina je najmodnije sredstvo i za obderžavinijo i 

za vospitanije čoviečanslva. Ona daje' na uživanje sve proiz-
vode zemaljske svima narodima, bio proizvod ili narod nn ko-
joj mu drago strani svieta. Kako koi narod u svom razvitku 
izidjo iz svoje nedozrielosti, iz svog djetinstva, odmah se u njemu 
pojavljuje težnja, da mjenja ono, šlo mu prirodn više u dobru 
daje, za ono, Šlo je vidio i poznao a sam proizvesti ncmožc. 
Kako se u to upušli, odma počne djelili posao proizvodjenja 
od posla mjenjanja, a to je tdrgovina. Knd nnrod u to kolo 
dodje, odmn počuio jačo Iražili ono proizvode, koje na domu 
ncima.' Tako dodje do iskuslva, da svoje proizvodo može pro-
bilačno dali u zamjenu za druge strano proizvode, pa o lome, 
radi svoje koristi, nastane živo radili. Taj rad metje mložiuu 
ljudskih ruku i veliku ljudsku snagu u posao, a Ijudima samim, 
koi rade, otvora oči. Kako Što čoviek postigne, odma je po-
hlapan (p okle pa n), da vidi i nauči još što, šlo mu od koristi 
biti može. Tako se .ne samo podižu ljudi, koj terguju, nego * 
svuda, kudgod dodju, ostavijaju klice za dalji ljudski razvilak. 
Oni grieše, koi tdrgovinu smatrajo i ciene kao prosto sred-
stvo, da se ljudi izddržavati ili imanje, svoje umložiti mogu. 



Tergovina jo u veliko ca svaku zcmlju i svaki narod probl-
lačna i koristna s lijeiu, ito stvari, kojc M domu ili susiedslvu 
nikakve vricdnosti nemajude, u dalje predjde nosi, gdje se 
traže; i s tijemšto na taj način u tvora veči rad i daje pri-
liku, da so ljudski trud može bolje nagraditi. Ona, kud god 
dopirc, dajo novi živol i rasproslranjava svud oko sebe ko-
ristne poslovo i koristne poslicdice za ljudstvo. Ali lo jo i nije 
prava važuost tčrgovine. Tergovina je aeprecienima i spaso-
nosna za razvitak čoviečanstva ne toliko zato, ito umložava 
bogastvo, koliko zato, ito umložava duševna i moralna blaga. 
Tergovina upoznaje čovieka sa mieslom u kom j e ; tčrgovina 
je iloniela najvažnija izobretenija i j o i j e jednako tetiva, koja 
napreže ljude, da novo od novijega u znanju i umjetnosti pro-
naluze i u upolreblenija ljudsko dovedu. Tčrgovini se mora 
blagodariti, da se svaki priraslak ljudakog znanja o snazi pri-
rodc, odma upotrebljava sa velikim i sve to večim plodovima. 
Kad um ljudski pronadje šlogod čestito, udobno i koristno za 
ljudslvo, tergovina mu dade jo i veču važnost i s lijem postiče 
um ljudski na dalji, veči i bolji rad. 

U S i roko m svietu snago se ljudske troše na različite tež-
nje; tergovina spaja sve ovo težnje i s lijem daje svakoj po-
sebnoj veču važnost i cienu. 

Od kad je povieslnicu, od tada sa i o tčrgovini zna ne-
što i govorili. Joi su Fenikijani po tčrgoviai prolazili po ,svi-
ina obalama morskim. Ona je u svojoj važnosti več do tog 
stepena porasla, da veliki upliv u dčržavnom života ima. Mlogi 
dčržavnici nazivlju jo sa svoje točke dušom dčržave. U naj-
večein je ona uvaženiju kod Engleza. Tamo se može reči: 
kad nebi bilo tergovine, nebi bilo ni danainje deržave. Ni 
drugi narodi, ni druge deržave ne odriču tčrgovini njezinn 
važuost. ICoja je god mudrija i svaka ona, koja bolje stoji, ta 
j e vniaianije svoje veče na tčrgovinu obratila. 

Od tako velike "je važnosti tčrgovina za ljude pojedine, 
za deržave za narode, za čoviečanstvo cielo, i iz materijalno-
ga i iz duševnoga obzira. Nije čudo dakle ito j e izobraženi 
narodi i veliki deržavnici veoma uvažavaju, nego j e Čndo, ito 
j e manji i najmanji činovnici nemogu cieniti naučiti. I sami 
naši tergovci osieljali bi pravi ponos, ohotnije i milije preda-
vali bi se svom poslu, kad bi strukusvoga rada dostojno po-
znavali. 

Nikakav posao nemogu ljudi čestiio i valjano raditi dok 
ga neuče. I tergovac nemože biti pravi tčrgorac, dok posao 
svoj nenauči podpuno poznavati. Svakidanašnja viežbanja može 
islina mloge u poslu izviešlili; i slučaj može mlogome česlo 
i dugu biti na ruci, ali ovo jedno i drugo, kad je još sa zna-
njem i naukom skopčano, ima podpunu svoju vriednost, i daje 
tčrgovcu osim veče i čistije koristi jo i i veču sijajnost. 

Iskustvo je posviedočilo, da je tčrgovini kao i drugim 
strukama Ijudskoga radn, nuždna nauka. Tčrgovac dakle, ako 
želi bili upodpunom smislu Ičrgovac, inora biti izobražen čo-
viek, mora iz korjena poznavali svoj posao. To se islina i iz 
običnog života i iz rada kad više, kad manje polučiti daje, ali 
učilište jc tek jedino mjesto, u kojem se tčrgovac, kao ito 
volja, izobrazili može. Tergovci su pervi u gradjanslvu, a gdje 
gradjnnstvo nije izobraženo, tu še nemože živjeti onako, kao 
šlo slobodnim ljudma u ustavnoj dčržavi pristoji. I sama tčr-
govinu, imali mi ma koliko srielnib ljudib u tčrgovini, neče 
kod nns doči do onog cvieta i uvažanja, do kog je došla kod 
drugih naroduh ideržavah, doklo god nebudemo imali po više 
izobraženih tčrgovacah. Kako u svemu tako če i u tčrgoviai 
drugi narodi prevazilazili nns. 

Ium dosta ljudi, koji su važnost tčrgovine uvidili, pa jo 
od svake rtike ispitivali, o njoj i mislili i više knjigah pisali. 
Ovdjc nije miesto, do se to pretresa. S ovim ito je do sad 
rečeno, valjla je dovoljno dokazano, da se kod nas pored 
drugih potriebnh i na tergovinu bolje I više obzirati valja, a 
osobilo to, da j e i kod nas tergovačke škole zavodili nuždno, 
nI nc škole take po praznom imenu, kao što suponajviše naše 
škole od najuiunjc do največe, nego škole koje če i s ti ni to 
nuučiU i izobraziti naše budučo gradjane. Bcz čestito izobra-
ženih tčrgovacah nitičemo imati valjane tčrgovine, niti pravog 
gradjunskog života. Gradjanstvo naše neka dakle, kako so 
malo oporuvi od pretčrpljene štete u ratovima ovima, premisli 
o svom stanju sadainjem i budučem; o stanju svoga narašta-

nja, pa če vidili, da če mu biti jedna od pčrvih brigali i duž-
nostih, i kod nas čestitu tčrgovačku Školu' zavesli. Kad se 
gradjanstvo naše toga posla lati, nači 4e se i ljudi, koji če mu 
kazali, ita se a tčrgovačkoj školi ima predavati, kako nju 
valja urediti i kakve za nju valja učiteljo tražiti. llužestven. 

Date obolnm Belisarlo! 
Dajte nam krajcarah! 

.Bili od rudah, hiU od kart« oli koie, 
»Samo da nam, sa Boga pomole t« 

Pomanjkanje drobnih novacah, skoro po svoj dčržavi au-
atrianskoj narode mori, i sve višo groznu nuždu jim pripravlja. 
Samo u aaiuj Italii o takvoj šteti niinalo si glavu ne taru. 
Taliani se ni pošlo nisu hotieli s papirnim novcem natovariti, i 
tako jim centcsime ne Tale. Mudra Ricka i njekoje ostale ob-
čine dosta su bistre bile, te su na miesto položenih bankno-
tah, toliko od svojih bilježenih drobnih ceduljicah puku pro-
mienule, s kojima se j e potle lahko pazarilo, a i njima po-
poma njka t i nisu mogle; jer izvan onih okružjah, lakve ceduljice 
po drugim mieslima nemaju vriednosti; dakle se i njima ni 
služiti ne mogu. Taliani piini zlo ta, srebra i centesimah, ne 
samo da imaju najviše vriednosti u rucima, več i kupovna roba 
s dobrim novcem njima mlogo "ciebije dolazi. Mudri Riečani i 
njekoje ostale občine bar nisu s njihovim ceduljicam štetovale, 
ali svi drugi puci Austrie, najviše ovdašnji, od dana do dana 
sve to više s nuždom o pomanjkanju drobnih novacah bora 
se, i sami Bog zaade, do koje jošt nevolje to dotierali hoče. 

Duk je nama. zvečečih krajcarah, papirnih četverlakah od 
forinta i dvaforintah, takodjer ceduljicah po 6—JO krajcarah 
dosta bilo, lahko se je s njima svaka plača obavila; ali žali 
Bože I tek ito smo se niešto s radosti talcvih novčičah počeli 
nagledati,—jaol ko da jih je jezero pogušilo, odoše, i samo 
nam je jošte toliko od njih ostalo, da jih kadkad kao dukate 
redko ugledamo. Skoro je tako isto i s ceduljicama, najmre 
od 10 krajcarah, koje židovi kao i druge zvečeče novce s pri-
dom sabiraju. Došlo j e več do toga,'Jase po kavanah, duha-
nah i kčrčmah krajcara nalrag ne dobija, tako da bogat ko 
siromah, pošten ko nepošteni, na veregii zabilježen stajali 
mora. A mili Bože! A kako se prosti puk muči i guli! Ovo 
svakog rodoljaba jalno uvriediti mora. Hlokrat se i njekujih 
jaukajučih a drugih razjarenih nalazi; jer ako imade siromah 
papirna cedulju oli ja mora u jednom miestu potrošili akoprem 
bi to bilo i makar na šla mu drago, bez nužde, oli ga na 
cieni prodavac strašno guli, i tako siromah, svašta skuplie nego 
bogati, plačat mora — siromahl koji si žuhkim trudom tc ce-
dulje zaslužioll Akada se promisli, tko j e najviše takvoj ue-
volji uzrok; onda se nemože zaisto sumnjati, da nisu baš to-
like cedulje tomu. uzrok,- koliko su SILKI 'raonvmci AUSTRIE, i 
njekoji plašljivi bogati, ža kojih se odavna zlato, srebro i ce-
duljice sabiraju, t. j . oni GOKOFADSI, da bi sve više neprilike 
dčržavi naložili, aovi opet dčrhtavci, da bi svoje bogatslvo u 
najvikšoj vriednosti sahranili mogli, i tako jedni, štngod viša 
mogu zvečeče novce proizvode, "a drugi jih opet lajno sakri-
vaju. Bfedju ovim i onim poniešto se na kamatc radi, a vek-
iinom protivna zloba i neviera složno jesu nam šilom sve 
zlatne, sreberne i bakrene novce otiele. 

Iz novinah se i glasovah znade, da so u Beču dan i noč, 
čistih dvnjsclicah i zvečečih krajcarah kujo; al kada izidju, 
makar da su i MILI um, sve to, kao i do sada, za prolivuike 
bude kao voda za mlini jer za kratko vreme, bilo ono po 10 
ili po 20 pr. % , oni če svo pograbili i pazaru otieti. 

Po najnovijem naredbama imademo i magjarskih papirnih 
ccduljah na pazaru, no takav inostranac ol domači prolivnik 
nečo na kamate pograbiti, a tako isto sudio bi da, ako bi nnm 
visoko minislarstvo papirno cedulje tako zabilježeno podielilo, 
da samo svake za svoju krunovinu bi valjale, da no bi velim 
lakve cedulje izvan svakog okružja vriednost imale. Onda nit 
Židov, nit carstva proli.nik nebi komata s njimi licrao, i oko 
bi nam još visoko vladarstvo i zvečečih novacah podielilo, 
onda bi trcbalo do i kainatu i proizvodi po turški sudi i odsudl. 

To je moja misao, moja iskreni želja. 
. ^ A FSRDO SPOIIER. 



Rlcč slobodna. zavapena vlsokom Mini-
starstvn tcrgovinc. 

N« koji način mloga n prošasto dugo doba vladarslva 
lcžimirnog pod Metcrnihom, samo n obziru tčrgovine i broda-
rovanja Auslrie ustanovljena biaku, ovdo upogovarati prostor« 
neinia. Ali o sljedstvu bicdno ove zaposlenosti, naša tčrgovin« 
i naše brodarovanje jošle odvišo ileluju, za da bi se nadalje 
uslegnuli mogla besied« slobodna i pouzdana našem mlado-
kriepnom i bdjelovnom Ministarslvu lergovačkih namjenah. Zalo 
ja ovdo zn sada samo jedno opako slanjo ovih poslovah Austrie, 
kano velesilno dčržavc obilježivam, i s limo ponosnosli bri-
lanskoj prolislavili mniem; žudeči da ovi moji glasi do miest« 
visokog npraviteljslva doprn. 

Poznalo je, da so brodarin (kirija po mnrn) u Anstrii za 
Inke inostransko, po včrsli novca u onim mieslima običnjnog 
pogodi: lako da n. p. za Brilaniu libre sterilne oli šilini, za 
Rusiu rubli, za Sardiniu lire ild. brodaria teče. Tako i u za-
mjenu skoro od svih dčržavah inostranskih, kada se uAustriu 
brodovi upuljuju, brodaria u forinte oli krajcare se pogodi i 
plati: dočem sc samo od nekih slranah anavlastilo odBrilanie 
skoro svemu svetu samo po svojim novcem sterlinah brodaria 
nalažo. 

Na našem tčrgu odavno več navadno biaše, steriine po 
tečaja dana, kada je brod pripravan za iztovarivanje, u forinte 
promienuti, i na taj način plaču za brodaria izničiti. 

Dok je ova cienomjera novca brilanskog nizu 10 f. sta-
jala, kao šlo so do zadnjeg doba pokreta ndesopravnog svag-
da nahodila, dotle sa i takovi poslovi mirno napredovali, ali 
evo, od vremena u kome se vriednost zlata i srebra t. j . va-
luta, na preteranu visoču napinjala, tako da je slerlina. više od 
13 f. valjala; zavadama i inalima kraja ni konca nema, koje 
sve na štetu auslrianske tergovine izpadajo. Jedna od takvih 
zavadah dospi do občenog tčrgosuda, koji je odlučio da se plača 
za brodariu od dneva robe primljene po tečaju sterlinah, kako 
je islim dnevom sfnian, Izbrojili mora. 

Nu brodovi, rinimre britanski, dosta pnlah prinesn Icrete 
' poversne zajedno za mloge primitelje, koji posle više dnevah, 

jedan za drugim stopram se robe svoje dobaviti mogu, i lako 
radi svagdašnje promicne tečaja novca inostranskog, dogodi 
sc, da svaki primitelj različnom cicnom isiu brodaria plačati 
mora, a to dosti naopako tčrgovački stališ šteluje. 

Zašto nebi Inglez, Amerikun i Francoz brodaria za Au-
striu tako isto u forinte pogoditi morao, kano što i Austrianac 
za Britania na steriine? za Franciu' na franke? itd. Zašto se 
nadalje dopušta takova navlastitost jednostranska u pazaru 
medju deržavam« ustavozakonitim ? . • 

Ja bi želio za brodariu i,, tčrgovinu auStrianska jedan. 
vlastiti zakon o tome, za da bi se.zakonjaci (konsuli) naši n. 
doba odbrodjenja od inostranskih zatonah (luke), kada se bro-
dovi u naše luke upuljuju,. za pravo naše neogibivo zauzeti 
mogli. Čcst Austrie, i njena branevriedna tčrgovina, koja pravi 
lapat ticla deržavnog jest, to. upreno i zgonjivo zahtievaju. 

Uz to ja ovde oglašujem, da samo u Terstu za vreme 
ovo sadašnjo .briZnosli ocicnomjcri novca, razlikn u plači bro-
dario blizu po Miliuna Ičrgovini požčrlvovali pričinjava. 

Ova krivovožnja i uvekšanje vriednosli inostranskog nov-
ca, podražnjs, okrajno robu kupovnu. A kome sve to štetu pri-
težku prinosi ? van istom puku slradajučim u Austrii 1 

U Tdrstu 28 . Ve l j ače 1850. FEIUKI STOBOU-

Z m e s. i 
T R A Ž I A D A T ČE T I . 

N a r . pr i č i ca o d JAKOBA REŠETAIUU 

Bog i Pctar putovaše . 
. Po Ičpome bdlom svčtu, • 

' Pa dojdoše k ndkom kmetu, 
Što sc baš „Hans Mliller" z vaše: 

Čini nam se od imena, 
Bio je. Nčmao od kolčna. 

»Božja pomoč, gospodaru f 
Več ti nama glad doluži, 
Dedpr naina čim posluži, 

Hvalit čema na tvom daru." 
Ncmac muči i ncsbnril 
Več im čorhom mah podvori. 

Pulnici so nnhranišo 
Kod tog krnela bašdo sita: 
hŠta. sma dužna? (Bog upita) 

Kaž' nama dug, makar više.* 
Ndmac vikne: Daj mi kesu 
Funu novAc, pa ajd' k besul • 

Bog i Pctar putovašo 
Po lcpomc bdlom svetu, 
Pa dojdoše k ličkom kmetu, 

Što so „Mnrco Rossi" zvaše : 
Čini nRm se od imena, 
Bio je Latin od kolčna. 

„Božja pomoč, gospodaru 1 
Več li namn glad doluži, 

. Deder nama čim posluži, 
Hvalit čema na tvom daru." 

Latin rekue: Gralamenlel 
Dade sira i polente. 

Pulnici se nahranišo 
Kod Lalina gostovila: 
»Šta sma dužna? (Bog upita) 

Kaž* nama dug, makar više." 
Taj nečeka drugo dobe: 

, Daj mi (reče) štacun robe. 

Bog i Pctar putovaše 
Po lepoine bdlom svetu, 
Pa dodjošc k nekem kmetu, 

Što sc „Erdeg Išlvan" zvaše: 
Čini nam se od imenn, 
Bio j e 3Iadžar od kolena. 

»Božja pomoč, gospodami 
Več ti nama glad doluži, 
Deder nama čim posluži, • 

Hvalit Čema na tvom daru.® 
Madžar vikne 1 Tešek b'ratom I * 
Dajuč mčrom obilatom. 

Pulnici se nahranišo 
.Kod Madžara ponosila: 
»Šla sma dužna? (Bog upita) 

Kaž' nama dug, makar više." 
Madžar vikne: Daj mi žita, 
Da bude mi hlčb i pita. 

Bog i Polar putovašo 
Po ldpome bdlom svčlu, 
Pn dnjdošo k nekom kmetu, 

Što se »Maljaš Vdtnr* zvaše: 
Čini nam so od imena, 
Bio Slovenac od kolčna. 

»Božja pomoč, gospodaru! 
Več ti nama glad dotuži; 
Deder nama čim posluži; 

Hvalit čema na tvom daru." 
' Al Slovenac klel otvori. 

Vinom, piloin mah podvori. 

Putnici se nnhraniše 
Kod Slovenca dnrovita: 
„Šla sma dužna? (Bog upita) 

Kaž' nama dug, makar više." 
Al Slovenac duša čista 
Kaže oduiah: Bratjo nišlnl 

» ) Tcščk baratom=poljubite prijatelji. 



Od to doba (znajle) ima r . 
Nemac kesa svagda punu, 
Lalin robe u štacunu, 

. Holi Madžar s bambarima 
Žitom puna sva dvorifta, 
A Slovenac? — nejina ništa. SLOV. Času. 

% * Z veseljem oznanimo pevcom našiga narodniga pes-
ničtva, de na! nevlrudljivi g. Miaosuv VILHAK je zopet, komej 
j e svoje lepe MILICE na allar domovine položil, dve pesmi za 
glasovir izdal. Nadjamo se, de bodo prav za prav v mnoge 
roke peršle, in de rodoljubne gerca tako razognjijo, kakor je 
iskrena ljubav za domovinu iz njedra duie bila zapela, in de 
vsak s njim zogromi: 

T « vsaj mi 'dovolite 
De se smem rodu ponesli 
Ko Slovenc povsod se vesti 

Saj Slovenc sira —Slave sini 
Se Slovenc sinil — Ne, ne bo več 

. Roka moja spone znala I 
Svoboda lud men' bo sjala 
. Saj-Slovenc sim — Slave sini 

Obe p e s m e : „VESOLSISIU SVETO" in „SLAVB DO** napev in 
besede, se dobo per zložitelju v Senožečah na Krajnskim, in 
kdo bi j e vošil tudi v dvorani našiga druživa. 

Samo jošte jednu rleč . . . i 
na slavne naše DRUŽBENIKE i na častile RODOLJUBE 

SLAVJANSTVA 

OD ROKOKNOOA FERDO ŠPOREHA. . 

Duhovna sloga, uzdižcna u sjedinost sčrcah naših, koja 
sva jednočudno otačbinsku ljubav goje, pčnra silna moč ustav-
lja za uzderžanje kriepko druživa našeg,. koje kano gi 
čversta razširene lipe slavjanske, sienu svoja mila nad ni 
razprostire. 

Pobožno (5ulje naše, ojačeno. od Ijabavi bezkrajne za 
našu domovinu i nadoui svetom o pomoči svemogučeg otca 
našeg, koji naroda slavjanskog sužaujstva jednoč spasiti od-
sudi, eto sada u nama spojenje utverdi, a kojema se slobc ' 
jeduakost i ljubav stolovala budu. 

Slobud^ vladostavna, pod krilom vlastae Austrie, jednakost 
u pravni jednakoj občinskoj i osobnoj viševčrsnih narodab, i 
ljubav bralinska uplodjena u pčrsih čoviečjih za svakog iskre-
nog, da čoviečanstvo namieri u'judnoj, od boga za svih jed-
nako ustnvljcnoj doprie; ovo kr eposti jesu, koje naše družtvo 
za prednost ljubeznc naše majkine zemlje utverdili, obraditi, i 
uviek obljubiti obzira. ' 

Niti stališ, niti blago, niti viera u zakonah večevčrsnih 
nas okružeča, tako krasne i slavonosne oprave oslabiti oli raz-
staviti ikad mogla budu, jer svi u ljubavi bistroj za otačbinu 
našu slavnu odgojeni, izvir šveobče srieče u čoviečjem uznosju 
po božjem btienju Iražimo, koje uznosje pčrvi negibljivi stupaj 
u čutenju svetom narodnosti najprie se dostizava. 

Mi evo sada ! u časopisu družtvenom nekoliko od nas 
sahrani, za utemeljiti našu slogu, serčno obečavamo njoj uviek 
vierno .uzdani ostati i za diku i slavu naroda našeg i-caratva 
austrianskog dušom i tielom živili. ' * • 

Ali eto uzto još i drugim podpirima ustegnuti se nemo-
žemo, jer svako uredjenje i oda stvarih vanešnjih zavisi. 
Svi valja da žertvujemo, no samo s duhom, , a jezikom i s tru-
dom; tu se hoče i moči penezne, da i i njo m se doslipne, 
sto služi za doprienje viševčrsne vlasli o spojenju vriednimu 
za izobrazno napriedovanje naše, i okolnosti i na daleko bi-
vajučeg naroda našeg, ,da svi kano bratja naša viditi i uživali 
mogu tvorstva poslovali naših. 

Zato naših trudovah zamiera najvricdnia ustavljena budi 
u izobraženosti jezika našeg prekrasnog. Tome nesluže samo. 
sabori, dogovori, i književno podučenje naše, tu valja kricpkijeg 
podpira za vriedno uzdiženje narodnosti komaj osvanute, tu 
nujprio hoče se, da uplodimo dohnicu sainosvojnu, koja u sliki 
tjudenikn naše misli I čutjenja naša slavnoni puku proglasiti 
imala, da nas duhovnim vezom uviek užje sjedini, za dopružiti 
jednoč snagi i krieposti i veledušnosti, koja svakog naroda sa-
osvojnog i slubodnog neumerlo diči.. 

Ta da Ide valja, mila bratjol da svaki od nas šlo višo 
attguče, na takvi oltar svoju žčrtva položi. - Za časopisa mic-
sečnog utemeljili, sabrali jesmo poneito, kao Ito u govoru 
našrg česlitog predsednika jeslečitali. Ali zaDobnicu o l iT je-
denik treba mlogo vile t j . za kauciu, za plaču učrednika, za 
tiska itd. 

Ta treba dakle dosla novacah, i zalo.ja bi želio, da bi 
se. mlogi ovdašnji i izvanjski domorodci takvoj namieri berže 
bolje združili. Za dobrovoljne prineske bi pismene obetajo 
nai odbor priauo, i kako bi se toliko sakupilo, da barem za 
jednu polgodinu trolkove bi mogle podnositi, onda jednim 
pozivom bi se za platju takvi dobrovoljci ločno zainoliii, i u 
pčrvom listu imena njihova s primtjenim prineskom proglasila. 

Kada pntovi, na kojima napredovati moramo, sveršeno 
opravljeni budn, kada a pravom duhu oarodnom iskušali bude-
mo, šlo naia urodjena snaga, čuljenjn i krasni naš jezik do-
hiUti mogu, tada. ne samo s riečjom i biesedom, nego i s či-
nom i upravom svemu svieto izkazati budemo mogli, da sloga 
Slavjanak aviek najčverstii stopanj carslva aostrianskog sačinjava. 

P o z i v 
na predbrojenje gramatike ilirske. . 

Kad su naši stari propustfli, te nikada nisu mislili na ob-
dielavanje avog narodnog jezika, jer više od četčrdeset sla-
venskih sinovah sedilo je na prestolu rimskom, a kojega nisu 
ni pomislili na svoj "rod, da mu kako pomognu, to dakle da 
ne bi sa i nama naši potomci ovog prekora činili, nas lojni o 
mi koliko nam je a vlasli pomoči našem jezika. 

U potonja vremena poste Rimljanah Slavjani južni zbog 
nekih medjosebnih razdorah podpadnu ponajviše a robslvo, ali 
opet bivalo j e ljndih, koji sa naslajali sahraniti narod svoj od 
nmne propasti, i pomagati su knjižestvo znajuči, da je ovo j e -
dini način kojim se narod može otergnuti od Ijenosli i ne-
znanslva, ali ovakove misli samo so malina zanimali, pak su i 
oni preaaloge zaprieke na putu nahodilL 

Otlični slavenski-dohovi na jngu sada več drugčie misle, 
nego šla su porfironosci Slavenski u Rimu mislili. 

Narod Slavenski uvelikoj Ilirii imajuč srietnije okolnosli, 
pak i obrazovanija strana pruža jo j raku da je pomogne. Ona 
vidi a Islorii zašto je izostala ovako natrag iza oslalih naro-
dab, vidi da bez nauke bez umieštva nema srieče ni napredka 
a vrata za doči k ovem umieštvu jest jezik a ključ o vili vra-
tab jest gramatika iti slovnica. A gdje je gramatika? Evo je. 
Gosp. Andria Stazich učitelj tretjeg razreda u uormalnoj uči-
onici n Zadru proglašuje da namierava izdali na sviet jednu 
slovnicu, kao štn se govori i piše kod najlioljih spisateljah u 
Dalmacii, Bosni, Horvalskoj, Serbii i Cernoj gori. Ona je slovnica 
sklopljena radi Italianah. Bitče razdieljena "na četiri diela, ka-
kuti: Etimologia, Sintaiis, Ortoepiu iOrlografiu. Dvanaesl za-
daiakah za prevod gramatični, nekoliko piesamaL, basnih iko-
madah fs lončkih sadašnjega sloga (šlila) kakogod i proze 
Giorgieve i Pavlovičeve, sačinjava t če peli dieL K ovoj če biti 
pridale poslovine, razgovori ijedan mali ricčnik iliričkih riečib. 

Sklonenja riečih bitče razbistrena razgovoriina, u kujima 
če biti rieči iz sklonenjab, a tako isto i posle pridavnih, za-
imenah i glagola doči če razgovori. 

Što. j e najteže za našu Slovnica to su udarenja, ali se je 
on poduzeo, i privoo u obšlo u pravu jednakost. 

Knjiga čo bili u 30 tiskanih (tabakah) lislovah, izapred-
brojniko stajat čo fl. 1 kr. 40*a zA druge 2 forinln. 

U Zadru primat če sami spisatelj predbrojnike do sver-
šetka mieseca Ožujka (Marta) 1850, i za ovo vreme želi od 
svojih prijaleljah i s drugih miestah primiti imenah. 

O G L A S . 

Na poziv odbora jo gospod D. Vladlslavljevič dovoljil, od 
8. t. m. naprej vsak IJ-den vpondelek in petek od 7—8 zve-
čer poduk v ilirskim jeziku ino o ilirskim slovstvu v druž-
tvenim slanišu dajati. — Častilim gospodam članovam, ki sc ga 
vdeležili želijo, se lo s pristavkmn oznani, de so bode, nko 
bo mogoče, tak uk po malem tudi za Gospode, ki se hočejo 
slovenskiga narečja izurili, napravil. VEKONIŠTVO. 



T č r g o v i n a a T o r s t i i 
Pregled glavno robe, n obziru hArpc, uvoda i Uvoda miefcca 

Ožujka 1850. 

E • * m p 

BrMnAK iPamuk) 
iz Ameriko skOr. žikljih 
„ Imlio 
„ Levante." . . . 
. Egipta . . . . 
„ PovCrsnih izvodah 

Hira« Uiujka 18501 HS. 
1 ofojk. — — — — Jl.i.jk. 

1850 | I 1950 

i ukupno žakljah . 
KAVA (KalTe) 
iz Kllliu SI. Jago Cent 
„ Ilavnnne. . . 
„ Forloricco . . 
„ St. Domingo . 
„ Laguayra . . 
„ Brnzilie . . . 
„ Indio . . . . 

ukupno centov. 

KOŽE 

Bulgari izRusiei.d. kože 
Attanati I 

volovske [ iz Fortogala 
suho I 
id. iz Rio (Brazila) 
id. „ Amerike 

soljene „ „ 
Kmvirali iz Kalkule „ 

id. p Brazila „ 
» , » Egipta » 

Volovske ) „ , -. 
i kravicah) ' »Dalm., 

id. iz Levante „ 
id.- „ cirn. mora „ 

Telelje - pov. izvod „ 
•Tagnjclje i brav. „ „ 
ZajCBve iz i n 
Drobne sirove „ „ 

id. za zanat prip. „ 

4800 
2800 
300 

9850 

2160 
1090 
2510 
1500 
130 

17750| 7390 

5000 — 
4000 — 

100 2030 
2000 — 
1900 — 

26000 500 
1900 250 

40900 2780 

Ukana 
iila « ¥ • 

18(3 

2760 4200 
3200 

22101 • 600 
1350 10000 

130 — 

1000 
500 

4000 
i 3500 

130| 2000 
I 2000 

1500 400 
7500 19000 
650 1500 

10180| 33500 

ukupno kožah . 

ŠEČER (cukar) 
sirov iz Bahie beli Ceni. 

-„ „ Rio Janeiro „ 
„ „ id. Moskov „ 
» „ Kubcpovers.B 

, » id. žnli , 
ukupno centov. 

KUVAKI (raflined) 
iz povčrsniliizr. Cnt. 
„ Olandio zatren „ 
„ id. ubačvic. „ 

. „ id. u Skrinjah, 
ukupno centov . 

Uuc iz Dalmacie 
„ izlslrie čisto - Orne 

' „ , Apulio fino „ 
„ „ id. čisto „ 
, „ Levanto „ • „ 
„ „ Sardinie lino „ 

Orne . 
Žrro (hrana) 
Bob iz Egipta Staja 
Kukuruz iz pov. izv. „ 
JeCam „ „ „ „ 
PSenica „ „ „ , 
Raž ' » a » , 
Zob k » v n 

Staja . 

500 

2000 

2500 
19000 
12000 
6000 
300 

1000 
5000 

17000 
4000 

16000 
10000 
70000 

235900 

1000 

6563 
300 

2000 

200 
4500 
1900 
2612 
3000 

58000 
61000 
45000 
12500 

198575 

4800 
5450 
9750 

20000 

4830 
1056 
614 

"6500 

500 

500 

500 
3563 
1300 
4000 

300 

3500 

3612 
3000 

39000 
26000 
25000 
2200 

112975 

1000 

1500 

2000 
22000 
11000 
4000 

1200 

6000 

1900 
16000 
4000 

35000 
45000 
90000 
70900 

311500 

1500 
13200 
5450 

19300 
. 2050 
41500 

2500 
4200 

9050 
10250 
26000 

-2830 
1056 
614 

13500 

16000 
37600 
8900 
500 

63000 

1700 
6300 

10000 
3300 
200 

21590 

30000 
85000 
20000 

100000 
45000 
8000 

268000 

6900 
7000 

17100 
7000 
300 

20200 
25000 
10700 
58000 

16000 

129900 

3100 
6300 

10100 
3000 
300 

5500 
7000 

17000 
7300 
200 

22800! 37000 

12200 
20000 
15700 
56000 
5000 

12000 
120900 

42000 

514500 

62000 

22500 

38000 
90000 
15000 

102000 
40000 
12000 

297000521500 

KAZALO TERGOVINE 
« Tžrstu dana 6. Travnja 1850 s obzirom na jngoslav. pazar. 
Tečaj ovdalnjih prodajah zadnjcg Ijcdna i j. od 30. Ožujka 

do 7. Travnja 1850. 

Prodalo se jo u Terslu sledeča roba: 

714 
288 
75 
10 
50 

2400 
1030 
355 
100 
100 
687 

2000 
300 
50 

600 
1500 
3000 
1100 
400 
100 
100 

1400 
30 
17 

; 136 
1900 
2130 
780 

1000 
1200 
1000 
600 

2300 
800 
500 

2000 
2000 
2500 
500 

196 
48 

Centov 

Žikaljah 
JI 

Loptali 

Panjov 
Skrinjic 
Centov 

Skrinjic 
a 

Panjov 
Orno 

Loptah 

Centov 

Staja 

Loptah Bumbaka, Mako . . . Cent. 
id. Amerika . . „ 
id. Smirno . . . „ 
id. Cipro . . . „ 

Gloginjn zelena peraian. fina „ 
Grozdjicc, Morca . . . „ 
Kavo, Bio različno Telo. „ 
id. Sanlos „ „ , „ 

Konopljo, Fcrrara. . . „ 
Korcnj-broča(alizzari)iz Lov.„ 
Kositera (cinj) Bnnka . _ „ 
LimuneizlIesinciKatanieŠkrinja 
Mandule iz Rimskog i Apulie Cnt. 

id. „ Kandie . . . „ 
Nada različne felo . . 10 „ 
Knrnnče iz Katanie i Mesine Škr. 
Olova različne felo . . Cent. 
Ulja (od ploda) iz Apulie ub. Orno 
id. „ id. lino „ 
id. „ Korfu . . „ 
id. „ Valtone . „ 
id. „ Dalmacie . „ 

Vune biele iz Tnganroka Cent. 
id. sive „ „ . . . „ 
id. biele „ Podg. i Skut. „ 

Žira iz Anatolie i Smirno „ 
id. A Moree i Zaleve . „ 
id. „ Karamanie . . . „ 

Žita t. j. Pšenice iz cer. mora Staj 
id. „ Egipta „ 

Kukurnza„ id. . . „ 
id. „ Dunava . „ 

T Ječma v Levants . _ „ 
id. „ Egipta . ' „ 

Zobi „ Albanio . „ 
Boba „ Egipta . „ 
SemeodlanaizSicilie „ 
id. . „ Apulio „ 
id. „ Dunava _ 

PRODAJA PO DGAŽDI ( l i c i l a c i a ) 
Bumbaka, Jlaho pokvarnog Cnt. 
Kave, Santos id. „ 

Loptah 
Žakaljah 

V< n :i oH da 

45 

37 

— 151 

30 I I 
— 28 
30 30 
30 27 
30. _ 

28 —i 30 
38 
28 30 _ 

10 

38 30 
30 12 30 
15: 9 
30 — 

5 
3 
3 
3 
2 

o 2 
2 
3 
8 30 — 
8]l5 8 
6 45 — 

10 -
20: — 
10 — 
20, _ 

4 21. 23 
27 11,-04 

20 

MB. Slabi pazar ovog tjedna_, jor nestalna ciona novca i pro-
miena jesu -tčrgovco bojaztivo obuzela, zato samo za po-
triebu se je kupovalo. -

• .• TEČAJ BRODARKE (Kirie po moru). 

od Tirsta do Algcra frankov 2 —2 '/4 za knriku 
. n id. n Ambora 

i Brema. B. JI. 55 —110 „ Past 
„ ' id. Amsterdama 

i Anversa o. f. 50 —100 „ id. 
n Id. „ Genove soldoo 30 — „ Mina 
n id. „ Londona silinov 30 — 60 n Tonclndu 
„ - id, - „ id. „ 4'/,— 5 „ Kvarter 
„ id. „ llarailja frankov 2 — 2'/t, Knriku 

• , id. , Kovi-York dolare 7 . - 8 „ Toneladu 
id. „ Rio Janeiro silinov 25 —40 „ id. 

Karika ' je toliko, ko 1.;; Staja, 
Last „ za Olandin po 4000 lib. ol. 
Mina „ U j. 70 ko 100 Slaja, 
Tonclada T za Brilaniu po 2240 lib. britanskih, 
Kvarter , t j . ko: 3'/» Sinja. 

FERDO ŠROREN. 

HB-

Vrcdil S. l i n a m a * . ' Tiskarnica Austr. Lluviln. 


